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WHcTpykuuna 3a ynotpeba Ha getcko ctonye Avionaut® MaxSpace™

BaxxHo!

He 6bp3aiiTe, nokaTo YeTeTe Ta3n UHCTPYKLNS.
lpoyeTeTe 5 BHMMaATENHO, 3aNa3eTe 4 3aHanpes
MW BUHarm a ApbuXTe nof pbKa. AKO MMaTe HAKAKBMU
CbMHeHUs, Moss CBBbpXKeTe ce ¢ Hac. [TbTyBanTe
6e3onacHo M KbM BCAKO NbTyBaHe ce oTHacsnTe
CbC CbOTBETHATa CEPUO3HOCT. [lopu ako LenTa Ha
NbTyBaHETO € CaMO Ha HAKOIKO Npeceykn.

MpenopbyYBaMe UHCTPYKLMUTE Aa Ce CbXpaHaBaT
CbC CTONYETO 3a KoJla Mpe3 HeroBus KM3HeH
nepuoa.

A MpepynpexnpeHune:

Mo HUKaKBB HaYMH HE MPOMeHsIiTe aBTOMOBUIHOTO
cTonye Avionaut Avionaut MaxSpace, Tbi kaTo ToBa
MOXe [la noB/vsie Ha besonacHocTTa No BpeMe Ha
ynoTpebaTa My oT fleTeTo.

A MpepynpexpeHue:
Hukora He nocTaBalTe cTonyeTo Avionaut Avionaut
MaxSpace HaBMCOKO, Hanp. Ha Maca Wiau cTon.

A MpepynpexpeHue:

Hwukora He nocTaBsanTe geTckoTo cTonye Avionaut
MaxSpace Ha cefankaTta Ha NbTHWKa 40 Bojaya ¢
BKJ/ItOYeHa Bb3AyLlWHa Bb3rnaBHULLa.

A 3abenexka:

YBepeTe ce, 4Ye CTpaHM4YHaTa 3alMTa Ha [eTCKOTOo
CToNn4e e MOHTUpaHa OTCTPaHW Ha BpaTaTa npes
Uas0TO BpeMe.

A 3abenexka:

MoHTupaHe Ha BeTCKOTO CToNYe C noMollTa Ha
ISOFIX cuctema: yBepeTe ce, 4e Bata MHAMKaTopa
ca 3eneHu.




A3aﬁenem<a:

HanpaBeTe cnpaBka c MHCTpykuWsTa 3a ynoTpeba
Ha BalMs aBTOMOOWA 3a NPaBUIHO MOHTUPaHe

Ha [1leTCKOTO CToN4e Ha ceflasika C BKJloYeHa
Bb3AylWHa Bb3rnasHuLa.

Obneranka 3arnaea

JIMHUS Ha HUBOTO Ha o4YuTe

Tanuuepusa

lopeH oTBOp 3a NpokapBaHe Ha KonaHa (cseTno
3eneHo)

MopnakbTHUK

[onex oTBOp 3a NpokapeaHe Ha KonaHa (TbMHO
3eneHo)

G +MMoaabpxawa Bb3rnasHMLa 3a onawHaTa
KocT

Cepanka

PbkoxBaTka 3a perynupaHe Ha HakfoHa

JlocT 3a perynupane Ha ISOFIX
OcBoboxpaaBaHe Ha ISOFIX MexaHusma

ISOFIX MexaHu3bM

+Bb3rnasHuua nogabpxatia rpbbHauHus
cTbnb

+Moppbpxalla Bb3rnaBHULa 3a BpaTta

OO w>
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O PuvkoxBaTka 3a perynupaHe Ha obnerankara 3a

rnaBea

BesonacHocT, ynoTpe6a 1 nbTyBaHe

Mpeav fa HanpaBWTe Nokynka, npenopbysame
npobHo fa MoHTMpaTe N3bpaHusa NpoayKT B
aBToMobuna, 3a Aa NpoBepuTe, fanu JafeHUaT
Mofen Moxe Aa 6bhe npaBuHO UHCTanUpaH
nusnonssaH. CboTBETCTBMETO Ha Mogena
aBTOMOBUIHO CTONYE KbM TUMNa aBToMo6UN e
e[lVH 0T Hall-BaXKHUTe KpUTepum 3a besonacHocT.
[MoMouyTa Ha NpofaBaYa no BpeMe Ha MbpBUS
MOHTaX CbLLO rapaHTMpa, Y4e uHcTanauuaTa e
6bAe HanbNHO U3NpaBHa.

He 3abpaBsaiiTe, 4e poanTeNnuTe BUHArM HOCAT
M3KJI0YUTENTHA OTrOBOPHOCT 3a be3sonacHocTTa
Ha TAXHOTO eTe Mo BpeMe Ha MbTyBaHe.
Hukora He ocTaBainTe geTeTo 6e3 Haf3op B
CTONYeTo, He3aBUCUMO AaJN € B KojlaTa uiu
N3BbH Hes!

Hukora He apbXXTe feTeTo B CKyTa CU, LOKATO
aBTOMOBUABT Ce ABUXM.

Mpeau BCsiko NbTyBaHe ce yBepeTe, ye
npeAnasHuUTe KoJaHU He ca NOBPEAEHMN UK
yCyKaHu.




KoraTo netckaTa npeAnasHa cefanka e
MOHTMpaHa, obnerankata Ha 3afHaTa cefanka
TpsibBa fa 6bAe 3akyilo4eHa U He MoXe fia ce
LBUXMN.

Mpeau BCsKo NbTyBaHe ce yBepeTe, Ye aetckarta
npepnasHa cefanka Avionaut MaxSpace He e
6una npukoBaHa BbB BpaTaTa WM U3JTOXEHA

Ha ABMXXeHUeTo Ha baraxka nnu obnerankaTa Ha
cepankara.

YBepeTe ce, Ye LenuaT barax B KonaTta e 34paBo
3akpeneH.

He nsnonseanTe AeTckaTta npefnasHa cepanka
Avionaut MaxSpace 6e3 Tanuuepwus, Tbii KaTo T9 €
4acT oT cucTeMaTa 3a besonacHocT Ha feTeTo.
HanpaBeTe KpaTku NOYUBKM MO BpeMe Ha no-
ObATV NbTyBaHUs. BalweTo feTe cbLio ce HyXaae
0T A BUXeHMe.

BuHaru nokpueaiite getckaTa ceganka, korato
ocTaBaTe aBToMo6WUNa NapknpaH Ha CIbHYEBO
MacTo. TanuuepusaTa, KakTo ¥ MeTanHuTe u
niacTMacoBUTe YacTu MoraT Aa ce HarpeaT
M3KJIIOYUTESTHO MHOTO W i@ U3rOpsiT BaLLETO feTe.
He npenopbyBame fa kynysaTte ynotpebssanu
LeTCKV NpefnasHu ceflanku - HUKOra He MoXeTe
[la CTe CUTYPHU B TAXHaTa uctopus.
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Ako obaye pewwnTe ga kynute ynotpebssaHa
feTcka npeAnasHa cefanka, usbepete TakaBsa,
4YnaTo UCTOpUS Ha ynoTpeba e M3BeCTHa.

He nsnonssaiTe geTckarta npeAnasHa cefanka
MaxSpace noseye ot 10 rogunHu.

CMeHeTe npefnasHaTa ceflajika Ha BaleTo AeTe,
aKo e y4acTBasa B Npou3LlecTBue.

He npaseTe HUKaKBM MoAUdUKAL UM Ha AeTcKaTa
npefnasHa cepanka. Te MoraT fa npuymHaT
4acTU4YHa MK NbiHa 3aryba Ha besonacHocTTa
Ha NpoAyKTa.

lpeana3HaTa geTcka cefanka BuHaru Tpsbea
[la e 3aKpeneHa B KosaTa, 4OpM ako B Hes He ce
npeHacs geTe.

MpousBoanTenat B3eMa npeasup dbakTa, ye
feTckaTa npeAnasHa cefianka Moxe 4a 0CTaBu
BANBOHATUHM B TanuuepunsaTa Ha cefankaTa

Ha aBToMobuna. ToBa e HensbexxHo nopaaun
M3UCKBAHETO 3@ NABTHO NpuUsienBsaHe Ha
npeanasHaTa cepanka. [pov3BoaUTENSaT He HOCK
OTrOBOPHOCT 3a LeTH, NPUYNHEHM OT TOBA.
YBepeTe ce, Ye KOJIaHUTe ca MPaBUIIHO 3aKpeneHmn
Taka, Ye AeTeTO 4a e MPaBMIIHO NOCTaBEHO B
cepankaTa.




[lokaTo MHCTanupaTe NpejnasHarta cejanka
Avionaut MaxSpace, BUHaru MoHTMpanTe Ha

cepankarTa, 06opy,|:|,BaHa CTpUTO4YKOB NMpeana3eH

KonaH, nce 06preTe KbM PbKOBOACTBOTO 3a
asToMmobun, 3a fa onpepennTe Kou cepankun e

noaoxonqAwo fa nHcTanmnpaTe npefnasHa cefasnka.

CepankaTta MoXe fja ce MOHTUpa M0 ABa Ha4MHa:
cbc cucTemaTa Isofix M TPUTOYKOBUTE KONAHU 3a

Kona, unu 6es nsanonssaHeTo Ha cucteMmara Isofix,

€aMo C KoNaHuTe C TPY TOYKMU.

M3non3BaiiTe npeanasHaTa cefanka Avionaut
MaxSpace eAMHCTBEHO KOTraTo BUCOYMHATA Ha
BaweTo feTe e Mexay 100-150 cm,

ako geTeTo BM e no-ronamo ot 150 cM, cMeHeTe
npeAnasHaTa cefanka Ha Mofen, MoAXOANLL
3a iManasoHa Ha BUCOYMHA UK U3non3BanTe
CTaHAapTHa CToNYe 3a Kona,

lpeanasHaTa cepanka Avionaut MaxSpace

He e MpefjHa3Ha4yeHa 3a goMalwHa ynotpeba.
M3non3BaiiTe ro camo B aBToMob6uA,
MpepnnasHaTta cepanka Avionaut MaxSpace

ce npojasa B KOMMJEKT, BKJlOYBaLL, 6poHs,
KosiTo TpsibBa Aa bbAe nocTaBeHa OTCTPaHM Ha
npeanasHaTa cefanka.
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[okaTo wodupate be3 geTeto cu, Ho C
npeAnasHaTa cefianka, MOHTUpPaHa Ha cTonye
3a Kona, yBepeTe ce, Ye NpeAnasHaTa cepanka
e npubpaHa fio cToN4eTo 3a Kona, A0KOKOTO e
Bb3MOXHO,

MopapbXKa n xurneHa

1.

N

w

~

TanuuepusTa Ha cTonyeto Avionaut MaxSpace
MOXe fia Ce nepe B aBTOMaTW4Ha NepanHs npu
TemnepaTtypa fo 30°u go 600 obopoTa.

OcTaHanuTe eneMeHTU Ha CToN4eTO MoraT fja ce
MUAT CbC CanyHeHa Boja v Meka rbba.

. MoppabpxaiiTe aBTOMOBMIHOTO CTONYe YUCTO.

He n3nonaBaiiTe oBNaxHaBaLLM areHT Unu
arpecvBHM NOYMCTBALLM NpenapaTu.

. He TpeTMpaﬁTe ABUXeLWnTe ce 4acTun, KakTo n

Apyrute 4acTu Ha aBTOMOBMHOTO CTONYE CbC
CMa3o4Hu MaTepunanu, arpecMBHU XMMUYECKN
npenapaTtn n oBna>XKHaBalWuM areHTn.

OkonHa cpepa

CbxpaHsaBaiiTe NnacTMacoBMUTE HacTH Ha
onakoBKaTa M3BbH obcera Ha AeTeTo, 3a fla ce
n3berHe puckbT 0T 3afyllaBaHe.




o Cornes Ha 3alWuTa Ha OKoNHaTa cpefa,
cnej M3HOCBaHe Ha aBTOMOBMIHOTO CToNYe
npenopbyYBaMe fia ro npefajete B CbOTBETHOTO
npeanpusaTHe 3a ynpasieHue Ha oTnagbunTe
B CbOTBETCTBWE C NPUIOKUMUTE MECTHU
pasnopenbu.

Bbnpocu

AKo nMaTe HfKakBM BbNpocK, obageTe ce Ha

Bawws npofasay A otopusnpan guctpubyTop.

MoaroTBeTe cnepHaTa MHPopmMaLmus:

— BbB3pacT, pbCT N TErno Ha BauweTo nete,

— MapkKa unTun Ha aBToMobuna un no3nuunsa Ha
ceplankata, Bbpxy KosiTo We 6bje MOHTUPaAHO
aBToMobunHoTo cTonye Avionaut MaxSpace.

FapaHuyusa

e ABToMobuMAHOTO cTonye Avionaut MaxSpace
e 06xBaHaTo OT 24-MeceyHa rapaHums.

» YBepsiBaMe Bu, 4e npoaykTuT e nponssefeH
B CbOTBETCTBME C aKTyasHUTE U3UCKBAHNS
Ha eBponeickuTe cTaHAapTh 3a besonacHocT
1 Ka4yecTBO, U 4e B MOMEHTa Ha nokynkaTa

NPOAYKTHT HIMa NPOU3BOLCTBEHU U MaTepuanHmn

nedexTu.

28

lapaHuWATa e BaNWAHa B CTPaHaTa Ha nokynkata
1 ce peanusnpa oT oTopusMpaHns anctpubyTop.
lapaHuymaTa 06xBaLla BCUHYKM MPOU3BOACTBEHU
AedeKkTV No OTHOLWEHWE Ha MaTepuanu u
n3paboTka, Npu ycnosue Ye NpoAyKTHT ce
eKcnjoaTmpa B CbOTBETCTBUE C UHCTPYKLMATA
3aynotpeba, Npu HOPMaNHW YCNOBUS, OT NbPBY
KpaeH noTpebuTen n 3a nepuop ot 24 Meceua

oT fartata Ha nokynkaTa. ®upma Avionaut e
OTroBOPHa 3a U3BBLPLIBAHETO HA PEMOHT UK
3aMsHa Ha lepeKkTeH NPoAyKT, Ho 3a n3bopa

Ha Ha4YMHa Ha oTCTpaHsBaHe Ha AedekTn n
pasrnexpaHeTo Ha pekiiaMauuaTa pellasa
rapaHTbT.

FapaHunaTa He nokpusa fedeKT, NPUYNHEHN
oT exxefijHeBHa ynotpeba, kaTo Hanpumep
M3HOCBaHeTO Ha TbKaHUTe, ecTecTBeHaTa
3ary6a Ha LBST M BNIOWABaHETO Ha Ka4eCcTBOTO
Ha MaTepuanuTe, B pe3ynTaT Ha HOPMaaHOTO
cTapeeHe Ha NpoayKTa.

lapaHuWATa CbLLO He BaXW B Cly4an Ha
noBpeAu Ha NPOAYKTa, Bb3HUKHAAN OT CAy4alHn
yBpeXXAaHus, HecnasBaHe Ha UHCTpYKLUuTe
3aynotpeba, HenpaBunHa ynotpeba, nospeaun




B pe3ynTaT Ha HebpeXHOoCT, noxap, KOHTaKT ¢
TEYHOCT MU APYTU BHLWHMU NPUHUHN.

B MoMeHTa Ha nopaBaHe Ha peknamauusaTa,
ctonyeto Avionaut MaxSpace Tpsibea

Aa npuTexasa BCUYKU eTUKETU NN
naeHTUdMKaALNOHEH HOMEp 1 HeroBaTa
nojapbXKa Moxe Aa bbje n3BbpliBaHa camo oT
YyNbAHOMOLLEHU NNLA.

WckaTe nu pa nogapeTe peknamauua?

e Vckate ga nogapete peknamauuns? Korato
3abenexwuTe fedeKkT M uckaTe fa nogafeTe
peknamaums, Monisi, CBbpXeTe ce C NpoAaBaya,
0T KOroTo cTe 3akynuau Avionaut MaxSpace.

Mpv nofaBaHe Ha peknaMauus Tpsbsa aa
npeAcTaBUTe foka3aTencTBO 3a NOKYMKa, KOATO
TpabBa fa 6bAe HanpaBeHa B paMkuTe Ha 24
Mecela Nnpefmn cepBu3HaTa 3asBka.

AKo Bb3HWKHe HeobX04MMOCT OT M3npallaHe Ha
NpofyKTa B CepBU3EH LLeHTbp, TpsbBa Aa BbpHeTe
npoAyKkTa Ha aucTpubyTopa nnu npofasaya.
EnHoBpeMeHHo c ToBa TpsibBa fia yrosopuTe
Ha4yuHa Ha M3npaljaHe v HerosaTa LeHa, 3aL0To
npwv nunca Ha Takasa LOr0OBOPEHOCT, rapaHTbT
MOXe [la 0TKaXke MoKpMBaHETO Ha TpaHCMOpTHUTE
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pasxopu. Mospean u/ unu gedekTn, KOUTO

He ca o6xBaHaTV OT HalWaTa rapaHuus um
notpebuTencku npasa u/ uav nospesm, n/ vam
nedekTn Ha MpoayKTa, KouTo He ca obxBaHaT oT
HalaTa rapaHuus, Morat ga 6b4aT oTCcTpaHeHu
cpelly npefBapUTesIHO yrOBOPEHO 3anallaHe.
[MoaMeHeTe aBTOMOBUIHOTO CTONYE C HOBO, ako e
y4yacTBaso B aBTonpou3wecTsume. 3a Ta3u Lesn e
Bu e Heobxopumo cnepHoTo: cnyxxebHa benexka
0T NonUuUMATa 338 MbTHOTO NPOU3LLIECTBUETO,
cHumka oT T, Ha KoATO ce BUXKAA CTONYeTO

UV MHGOPMaLMs 0T MONMLMATA 33 TO3U PakKT,
[,0Ka3aTenNcTBO 3@ MoKynKka, NoTBbPXAeHME OT
3acTpaxoBaTens, 4e aBTOMOBUNHOTO cToNYe He

e BKJIl0YeHO B 06e3LeTeHMeTo, rapaHLMoHHa
KapTa v ha usnpatuTe KatacTpopupanoTo cToNye
[0 Hac.

lNpaBa Ha noTpebutens

. ﬂOTpeﬁV]TeJ‘IHT nMa npasa B CbOTBETCTBME CbC
CbOTBETHOTO 3aKOHO4AaTeJICTBO, KOETO MOXKe Aa
Bapvpa B pa3nun4YHnUTe cTpaHu. Ta3u rapaHumns He
3acqdra npasaTa Ha I'IOTpE6I/ITeJ'IVITe, npeagMeT Ha
CbOTBETHOTO HAaLLMOHAJNIHO 3aKOHOAATENCTBO.




e Tasu rapaHuus e U3rotTeeHa ot pupma
t.KARWALA, pervcTpupana B Monwa.

AppectT Ha dupMaTa e:
£.KARWALA

Szarlejka,

ul. tukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) 3akyneHu NpOAYKTW C OTCTPAHEHU UK
NpOMeHeHW eTUKETU N UAEHTUOUKALUOHHU
HoMepa ce cyMTaT 3a HeoTopusupaHu. [Nopagmn
bakTa, Ye aBTEHTUYHOCTTA Ha TaKMBa NPOAYKTU He
MoXe fla bbje ycTaHoBeHa, Te He ca o6xBaHaTh oT
rapaHuus.
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Névod k pouziti autosedacky Avionaut® MaxSpace™

Dilezité!

Nectéte tento ndvod ve spéchu. Pozorné se s nim
seznamte, ponechte sijej pro budouci pouziti a méj-
te jej vzdy priruce. V pfipadé pochybnosti nas kon-
taktujte. Cestujte bezpeéné a pri kazdé jizdé vozi-
dlem se chovejte rozvazné. A to i tehdy, kdyz je cil
jizdy vzdaleny jen nékolik ulic.

Doporucujeme, abyste si pokyny uchovali spolu s
autosedackou po celou dobu své Zivotnosti.

AV)’Istraha:

Autosedacku Avionaut MaxSpace zadnym zplso-
bem neupravujte, protoze by to mohlo ovlivnit bez-
pecnost ditéte pfi jejim pouZzivani.

Avystraha:

Nikdy neumistujte autosedacku Avionaut MaxSpace
na podstavci, napr. na stole nebo Zidli.

A Vystraha:

Nikdy neinstalujte autosedacku Avionaut MaxSpace
na predni sedadlo spolujezdce s aktivnim airbagem.

A Vystraha:

Zajistéte, aby bocni ochrana bezpeénostniho seda-
dla byla vzdy namontovana na strané dveri.

A Vystraha:

Instalace bezpeénostniho sedadla pomoci systému
ISOFIX: Ujistéte se, Ze oba indikatory jsou zelené.

A Vystraha:

Check the instruction manual of your car for proper
installation of the safety seat on a seat with enga-
ged airbag.




Opérka hlavy

Linka v drovni oci

Potah

Horni otvor na pasy (svétlézeleny)
Loketni opérka

Dolni otvor na pasy (tmavézeleny)
+ Opérny polstar ocasni kosti
Sedak

Tlacitko nastaveni sklonu sedaku
Madlo nastaveni ISOFIX

Uvolnéni madla ISOFIX

Madlo ISOFIX

+ Pol$tar podporujici patef

+ Polstar na podporu krku
Tladitko nastaveni hlavové opérky

oCzXrxX-T"IeTmmoUow>

Bezpecnost, pouzivani a cesta

o Pred ndkupem je tfeba kazdou autosedacku
vyzkouset ve vozidle, pro kontrolu, zda je
mozné ji namontovat a pouzivat odpovidajicim
zplsobem v konkrétnim modelu. Volba vhodného
modelu autosedacky podle typu automobilu je

Asistence prodavace pfi prvnim namontovani
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také zarucuje, Ze bude sedacka namontované
spravneé.

Pamatujte, Ze za bezpe€nost ditéte v prdbéhu
jizdy vozidlem vZdy zodpovidaji rodice.

Nikdy nenechavejte dité v autosedadce bez
dohledu, ani ve vozidle, ani mimo néj.

Nikdy nedrzte dité na klin&, kdyz je viiz v pohybu.
cestovani je zadni sedadlo automobilu.

Pred kazdou jizdou se ujistéte, Ze bezpecnostni
pasy nejsou posSkozené nebo zkroucené.

Po instalaci détské sedacky musi byt opéradlo
zadnich sedadel zajisténo a nesmi se pohybovat.
Pred kazdou jizdou se ujistéte, Ze détska
autosedacka Avionaut MaxSpace nebyla seviena
ve dvefich nebo vystavena pohybu zavazadel nebo
opéradla sedadla.

Ujistéte se, Ze vSechna zavazadla v auté jsou
spravné pripevnéna.

NepouzZivejte détskou sedacku Avionaut
MaxSpace bez calounéni, protoze je soucasti
détského bezpecnostniho systému.

Délejte kratké prestavky béhem delsich cest.
Vase dité potiebuje také pohyb.




Détskou sedacku zakryvejte vzdy, kdyZ nechate
viiz zaparkovany na slunném misté. Calounéni,
stejné jako kovové a plastové ¢asti, se mohou
velmi zahrat a spalit vase dité.

Nedoporucujeme kupovat pouzité détské sedacky
- nikdy si nemUzZete byt jisti jejich historii.
Nepouzivejte détskou sedacku MaxSpace déle
nez 10 let.

Pokud doslo k nehodé, vyménte détskou sedacku.
Na détské sedadce neprovadéjte zadné zmény.
Mohou zpUsobit ¢aste¢nou nebo Uplnou ztrétu
bezpecnosti produktu.

Détska sedacka musi byt ve vozidle vzdy zajisténa,
i kdyZ v nineni zadné dité.

Vyrobce bere v Gvahu skutecnost, Ze détska
autosedacka mUze nechat prohlubné v ¢alounéni
sedadla vozidla. To je nevyhnutelné z ddvodu
pozadavku tésného namontovéani bezpecnostniho
sedadla. Vyrobce nezodpovida za skody
zplsobené timto.

Ujistéte se, Ze jsou Femeny spravné pripevnény,
aby bylo dité spravné usazeno v sedadle.
Priinstalaci bezpe¢nostni sedacky Avionaut
MaxSpace vZdy instalujte sedacku vybavenou
tribodovym bezpecnostnim pasem a podle
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prirucky k automobilu zjistéte, ktera sedadla jsou
vhodnad k instalaci bezpecnostni sedacky.
Sedacku lze instalovat dvéma zpisoby: se
systémem Isofix a tFibodovymi bezpecnostnimi
pasy automobill nebo bez pouZiti systému Isofix,
pouze s tfibodovymi bezpecnostnimi pésy.
Bezpecénostni sedacku Avionaut MaxSpace
pouZzivejte pouze tehdy, kdyZ je vyska vaseho
ditéte mezi 100-150 cm,

Pokud je vase dité vySsinez 150 cm, vyménte
bezpecénostni sedacku za model vhodny pro
vySkovy rozsah nebo pouzijte standardni
autosedacku,

Bezpecnostni sedacka Avionaut MaxSpace
neni urcena pro domdaci pouziti. PouZivejte jej
vyhradné v auté.

Bezpecnostni sedacka Avionaut MaxSpace se
prodava v sadé obsahujici naraznik, ktery musi
byt umistén na boku bezpecnostniho sedadla.
PFijizdé bez vaseho ditéte, ale s bezpecCnostni
sedackou nainstalovanou na autosedacce,
zajistéte, aby bylo bezpecnostni sedadlo co
nejvice zasunuto proti sedadlu auta,
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Udrzba a &isténi — vék, vydka a hmotnost Vageho ditéte,

1. Calounéni autosedacky Avionaut MaxSpace lze — Znacka a typ vozidla a poloha sezeni, ve které
pratv pracce priteploté do 30°C a odstredovat instalujete autosedacku Avionaut MaxSpace v
pri 600 otackach. automobilu.

2. Ostatni prvky autosedacky lze myt mékkou
houbou s pouZitim vody s mydlem. Zaruka

3. UdrZujte svoji autosedacku v Cistoté. e Na autosedacku Avionaut MaxSpace se vztahuje
Nepouzivejte zvlhcujici pripravky ani agresivni zaruka 24 mésica.

Cistici pripravky. o Timto potvrzujeme, Ze vyrobek byl vyrobeny

4. Na pohyblivé soucasti, ani na jiné ¢asti v souladu s platnymi poZadavky evropskych
autosedacky nepouzivejte oleje, agresivni norem v oblasti bezpecnosti a kvality, a také, ze
chemikalie ani zvlhéujici pripravky. v okamziku nakupu je vyrobek bez vyrobnich a

. materialovych vad.
Zivotni prostredi Zaruka je platnd v zemi ndkupu a realizovand
o Plastové ¢asti obalu skladujte mimo dosah déti, autorizovanym dodavatelem.

abyste se vyhnuli riziku uduseni. Zaruka se vztahuje na veskeré vyrobni vady

e Sohledem na ochranu Zivotniho prostredi je tfeba v oblasti materiald a prace, pod podminkou,
vyfazenou autosedacku likvidovat v pFislusném Ze se vyrobek pouZziva v souladu s ndvodem
podniku zabyvajicim se odpady, v souladu k obsluze, v béZnych podminkach, prvnim
s mistnimi predpisy. koncovym uZivatelem a v dobé 24 mésicl od data

nakupu. Avionaut prebird odpovédnost za opravu

Otazky nebo vyménu vadného vyrobku, ale o zplsobu

S jakymikoliv dotazy se obratte na Vaseho proda- odstranénivady a o vyrizeni reklamace rozhoduje

vace nebo autorizovaného prodejce. PFipravte si poskytovatel zaruky.

nasledujici informace:




e Zaruka se nevztahuje na poskozeni zplsobend
kazdodennim pouzivanim, jako je opotfebeni
tkaniny, ani na prirozenou ztratu barvy a zhorsenf
kvality materiald, zplsobené béznym starnutim
vyrobku.

o Zaruka neplati aniv pripadé poskozeni vyrobku

v dUsledku ndhodného zni¢eni, nedodrzovani

navodu k obsluze, nevhodného pouzivani, Skody

zplsobené nedbalosti, zpisobené ohném,
kontaktem s tekutinou nebo jinymi vnéjSimi
pri¢inami.

V okamziku nahlaseni reklamace, musi mit

autosedacka Avionaut MaxSpace vSechny

Stitky nebo identifikacni ¢islo a jeji servis mdze

provadét vyhradné k tomuto opravnéna osoba.

Chcete nahlasit reklamaci?

o Chcete nahlasit reklamaci? Pokud zjistite
vadu a chcete nahlasit reklamaci, obratte se
na prodavace, u kterého jste koupil Avionaut
MaxSpace V okamziku hlaseni reklamace
prredlozte doklad o ndkupu, a to z obdobi
minimalné 24 mésict predchazejicich nahlaseni
reklamace.

® avionaut.com 35

Pokud bude tfeba vyrobek poslat do servisu,
predejte jej dodavateli nebo prodejci. Soucasné
je nutné dohodnout zpisob zasilky a jeji naklady,
protoze, pokud toto neni sjednano, maze rucitel
odmitnout uhrazeni nakladl zasilky. Podkozeni
a/nebo vady, na které se nase zaruka nevztahuje
nebo prava spotiebitele a/nebo poskozeni a/nebo
vady vyrobku, na které se nase zaruka nevztahuje,
lze odstranit za dohodnuty poplatek.

Pokud se vase autosedacka ztcastnila nehody,
vymeénte ji za novou. Autosedacku po nehodé nédm
poslete spolu se zaznamem policie o nehodé,
snimkem z nehody s viditelnou autosedackou
nebo policejni informaci o této udélosti, dokladem
o ndkupu, potvrzenim pojistovny, Ze autosedacka
nebyla zahrnutd do odskodnéni a zarucnim
listem.

Prava spotrebitele

Prava spotrebitele urcuje prislusna legislativni
Uprava, kterd se maze lisit, v zavislosti na stétu.
Tato zaruka nema vliv na prava spotrebitele
vyplyvajici z pfislusnych zédkonnych dprav.

Tato zéruka byla pripravena firmou £ . KARWALA
zaregistrovanou v Polsku.




Adresa firmy:

L.KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Zakoupené vyrobky s odstranénymi nebo
zménénymi Stitky nebo identifikacnimi Cisly se
povaZzuji za neautorizované. V souvislosti s tim, ze
autenti¢nost takovych vyrobkd nelze
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Bedienungsanleitung fir den Kindersitz Avionaut® MaxSpace™

Wichtig!

Lesen Sie dieses Handbuch in aller Ruhe durch.
Machen Sie sich sorgfaltig mit dem Inhalt vertraut,
bewahren Sie es fiir die Zukunft auf und halten Sie
es immer griffbereit. Im Zweifelsfall kontaktieren
Sie uns bitte. Fahren Sie vorsichtig und nehmen Sie
jede Fahrt mit dem Auto ernst. Auch wenn das Ziel
nur wenige Straflen entfernt ist.

Wir empfehlen, das Handbuch wahrend seiner
Lebensdauer zusammen mit dem Autositz aufzube-
wahren.

AWarnhinweis:

Nehmen Sie keinerlei Veranderungen am Avionaut-
Kindersitz MaxSpace vor, da dies die Sicherheit
lhres Kindes wahrend der Benutzung beeintrachti-
gen kann.

AWarnhinweis:

Stellen Sie den Avionaut-Kindersitz MaxSpace nie-
mals auf hoher gelegenen Flachen ab, wie z.B. auf
einem Tisch oder Stuhl.

AWarnhinweis:

Bauen Sie den Avionaut MaxSpace Kindersitz nie-
mals auf einem Beifahrersitz mit aktivem Airbag

ein.
A Warnhinweis:

Stellen Sie sicher, dass der Seitenschutz des
Sicherheitssitzes jederzeit an der Tiirseite ange-
brachtist.

AWarnhinweis:

Installieren des Sicherheitssitzes mit dem ISOFIX-
System: Stellen Sie sicher, dass beide Anzeigen
grin sind.




&Warnhinweis:

Uberpriifen Sie die Bedienungsanleitung Ihres
Fahrzeugs auf ordnungsgemanfe Installation des
Sicherheitssitzes auf einem Sitz mit eingeriick-
tem Airbag.

Kopfstiitze

Linie auf Augenhdhe

Polsterung

Oberer Durchgang von Gurten (hellgriin)
Armlehne

Unterer Durchgang von Gurten (dunkelgriin)
+ Steiflbeinstiitzkissen

Sitz

Handgriff zur Einstellung der Sitzneigung
Handgriff zur ISOFIX-Einstellung

Losen der ISOFIX-Haltebigel
ISOFIX-Haltebiigel

+ Kissen zur Unterstiitzung der Wirbelsaule
+ Nackenstiitzkissen

Handgriff zur Einstellung der Kopfstiitze
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Sicherheit, Gebrauch und Reisen
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Vor dem Kauf sollte jeder Kindersitz probehalber
im Auto installiert werden, um zu testen, ob er
in einem bestimmten Modell ordnungsgeman
installiert und verwendet werden kann.

Die Anpassung des Kindersitzmodells an

den Fahrzeugtyp ist eines der wichtigsten
Sicherheitskriterien. Die Unterstiitzung durch
den Handler bei der Erstinstallation garantiert
auch, dass die Installation vollstandig korrekt
erfolgt.

Bedenken Sie stets, dass fiir die Sicherheit des
Kindes wahrend der Fahrt immer die Eltern
verantwortlich sind.

Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt im
Auto oder auBBerhalb des Sicherheitssitzes.
Halten Sie Ihr Kind niemals auf lhrem Schof,
wahrend das Auto in Bewegung ist.

Der sicherste Ort fur Ihr Kind auf Reisen ist der
Ricksitz des Autos.

Stellen Sie vor jeder Fahrt sicher, dass die
Sicherheitsgurte nicht beschadigt oder verdreht
sind.

Wenn der Kindersitz installiert ist, muss die
Ricksitzlehne verriegelt sein und kann sich nicht
bewegen.




Stellen Sie vor jeder Fahrt sicher, dass der
Avionaut MaxSpace-Kindersitz nicht in die Tir
eingeklemmt oder der Bewegung des Gepacks
oder der Sitzlehne ausgesetzt wurde.

Stellen Sie sicher, dass das gesamte Gepack im
Auto sicher befestigt ist.

Verwenden Sie den Avionaut MaxSpace
Kindersitz nicht ohne Polsterung, da er Teil des
Kindersicherheitssystems ist.

Machen Sie bei langeren Fahrten kurze Pausen.

Ihr Kind braucht auch Bewegung.

Decken Sie den Kindersitz immer ab, wenn Sie
das Auto an einem sonnigen Ort abstellen. Die
Polster sowie die Metall- und Kunststoffteile
kénnen extrem heifl werden und Ihr Kind
verbrennen.

Wir empfehlen nicht, gebrauchte Kindersitze zu
kaufen - Sie kénnen sich nie sicher sein, welche
Geschichte sie haben. Wenn Sie sich jedoch

fir den Kauf eines gebrauchten Kindersitzes
entscheiden, wahlen Sie einen, dessen
Nutzungsverlauf bekannt ist.

Verwenden Sie den MaxSpace-Kindersitz nicht
langer als 10 Jahre.
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Ersetzen Sie |lhren Kindersitz, wenn erin einen
Unfall verwickelt war.

Nehmen Sie keine Anderungen am Kindersitz
vor. Sie kdnnen zu einem teilweisen oder
vollstandigen Verlust der Produktsicherheit
fiihren.

Der Kindersitz muss immer im Auto gesichert
sein, auch wenn kein Kind darin getragen wird.
Der Hersteller beriicksichtigt, dass der
Kindersitz Dellen in der Polsterung des
Fahrzeugsitzes hinterlassen kann. Dies ist
unvermeidlich, da der Sicherheitssitz fest sitzen
muss. Der Hersteller haftet nicht fiir dadurch
verursachte Schaden.

Stellen Sie sicher, dass die Gurte richtig angelegt
sind, damit das Kind richtig im Sitz positioniert ist.
Installieren Sie beim Einbau des Avionaut
MaxSpace-Sicherheitssitzes immer den Sitz,
der mit einem Dreipunktgurt ausgestattet ist,
und lesen Sie im Handbuch des Fahrzeugs

nach, welche Sitze fiir die Installation des
Sicherheitssitzes geeignet sind.

Der Sitz kann auf zwei Arten installiert

werden: mit dem Isofix-System und
Dreipunkt-Sicherheitsgurten oder ohne




Verwendung des Isofix-Systems nur mit den
Dreipunkt-Sicherheitsgurten.

Verwenden Sie den Avionaut MaxSpace-
Sicherheitssitz nur, wenn die Grofle |hres Kindes
zwischen 100 und 150 cm liegt.

Wenn Ihr Kind grofer als 150 cm ist, tauschen Sie
den Sicherheitssitz gegen ein Modell aus, das fiir
den Hohenbereich geeignet ist, oder verwenden
Sie einen Standard-Autositz

Der Avionaut MaxSpace-Sicherheitssitz ist nicht
fir den Heimgebrauch vorgesehen. Verwenden
Sie es ausschliefilich in einem Auto.

Der Avionaut MaxSpace-Sicherheitssitz wird

in einem Set mit einem Seitenschutzelement
verkauft, der an der Seite des Sicherheitssitzes
angebracht werden muss.

Achten Sie beim Fahren ohne Ihr Kind, aber

mit dem auf einem Autositz installierten
Sicherheitssitz darauf, dass der Sicherheitssitz
so weit wie moglich gegen den Autositz
eingefahren ist.
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Wartung und Hygiene

1.

Die Polsterung des Avionaut-Kindersitzes
MaxSpace kann in der Waschmaschine bei bis zu
30°C und bis zu 600 U/min gewaschen werden.

. Andere Teile des Sitzes kénnen mit Seifenwasser

und einem weichen Schwamm gereinigt werden.

. Halten Sie lhren Sitz sauber. Verwenden Sie

keine Feuchtigkeitscremes oder aggressive
Reinigungsmittel.

. Verwenden Sie keine Schmiermittel, scharfen

Chemikalien oder Feuchtigkeitscremes fiir
bewegliche Teile oder andere Teile des Sitzes.

Umwelt

Kunststoffteile der Verpackung sollten auBerhalb
der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden,
um die Gefahr des Erstickens zu vermeiden.

Bitte entsorgen Sie den Kindersitz nach
Beendigung der Nutzung der Umwelt zuliebe
gemadB den geltenden ortlichen Vorschriften in
der entsprechenden Entsorgungseinrichtung.




Fragen
Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an

lhren Handler oder eine autorisierte Verkaufsstelle.

Bereiten Sie die folgenden Informationen vor:
— Alter, Grof3e und Gewicht |hres Kindes,
— Marke und Typ des Fahrzeugs und die Position

des Sitzes, auf dem Sie den Avionaut-Kinderssitz

MaxSpace im Fahrzeug installieren.

Garantie

o Avionaut MaxSpace ist mit einer 24-monatigen
Garantie ausgestattet.

Wir garantieren hiermit, dass das

Produkt in Ubereinstimmung mit den

aktuellen europdischen Sicherheits- und
Qualitatsstandards hergestellt wurde und dass
das Produkt zum Zeitpunkt des Kaufs frei von
Herstellungs- und Materialfehlern ist.

Die Garantie gilt im Land des Kaufs und wird von
einem autorisierten Handler gewahrleistet.

Die Garantie erstreckt sich auf alle

Herstellungsfehler in Material und Verarbeitung,

vorausgesetzt, dass das Produkt gemaf
der Gebrauchsanweisung unter normalen
Bedingungen vom ersten Endverbraucher
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verwendet wird, und gilt fir einen Zeitraum von
24 Monaten ab Kaufdatum. Avionaut Gibernimmt
die Verantwortung fiir die Reparatur oder den
Austausch des defekten Produkts, aber die Wahl
der Methode zur Behebung des Mangels und

die Berlicksichtigung der Mitteilung bleibt dem
Garantiegeber iiberlassen.

Die Garantie erstreckt sich nicht auf

Schéaden, die durch den taglichen Gebrauch
verursacht werden, wie z.B. Abnutzung des
Gewebes, sowie natiirliche Farbverluste und
Materialverschlechterung, die

durch eine normale Alterung des Produkts
entstehen.

Die Garantie erstreckt sich auch nicht auf
Schaden am Produkt aufgrund von Unfallschaden,
Nichtbeachtung der Betriebsanleitung,
unsachgemafBer Verwendung, Schaden durch
Fahrldssigkeit, Feuer, Kontakt mit Flissigkeiten
oder anderen aufleren Einfliissen.

Zum Zeitpunkt der Beschwerde muss der
Avionaut-Kindersitz MaxSpace mit allen Etiketten
oder der Identifikationsnummer versehen sein
und darf nur von einer dazu berechtigten Person
bedient werden.




Modchten Sie eine Beschwerde einreichen?
e Mdchten Sie eine Beschwerde einreichen?

Wenn Sie einen Defekt feststellen und eine
Reklamation geltend machen wollen, wenden

Sie sich bitte an den Handler, bei dem Sie lhren
Avionaut-Kindersitz MaxSpace gekauft haben.
Zum Zeitpunkt der Reklamation muss ein
Kaufnachweis vorgelegt werden, der einen Kauf
innerhalb von 24 Monaten vor der Serviceanfrage
belegt.

Wenn Sie das Produkt an ein Servicezentrum
senden missen, senden Sie es bitte an |hren
Distributor oder Handler zuriick. Die Versandart
und ihre Kosten sollten gleichzeitig vereinbart
werden, da der Garantiegeber mangels einer
solchen Vereinbarung die Ubernahme der
Versandkosten verweigern kann. Schaden und/
oder Mangel, die nicht unter unsere Garantie oder
Verbraucherrechte fallen, und/oder Schaden
und/oder Produktfehler, die nicht unter unsere
Garantie fallen, kdnnen gegen eine vereinbarte
Gebiihr behoben werden.

Ersetzen Sie lhren Sitz durch einen neuen, wenn
er an einem Unfall beteiligt war. Sie benétigen
hierflir: Notizen der Polizei liber den Unfall,
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ein Foto des Unfalls mit sichtbarem Sitz oder
Informationen der Polizei dariber, Kaufbeleg,
Bestatigung des Versicherers, dass der Sitz nicht
in der Entschadigung enthalten ist, Garantiekarte
und Zusendung des am Unfall beteiligten
Kindersitzes nach dem Unfall.

Verbraucherrechte

e Die Verbraucher haben Rechte in
Ubereinstimmung mit den einschlagigen
Rechtsvorschriften, die von Land zu Land
unterschiedlich sein kdnnen. Diese Garantie
berihrt nicht die Rechte des Verbrauchers nach
den einschldgigen nationalen Rechtsvorschriften.

e Diese Garantie wurde von £. KARWALA, einem in
Polen registrierten Unternehmen, erstellt.

Die Adresse der Firma lautet:
£.KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Gekaufte Produkte mit entfernten oder
gednderten Etiketten oder Identifikationsnummern
gelten als nicht autorisiert. Da die Echtheit solcher
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Produkte nicht nachgewiesen werden kann,
erstreckt sich die Garantie nicht auf sie.
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Betjeningsvejledning for Avionaut® MaxSpace™ autostol

Vigtigt!

Tag dig god tid til at laese denne vejledning. Ggr dig
ngje bekendt med vejledningen, gem den til fremti-
dig reference og opbevar den altid saledes, at den
er lige ved handen. | tilfeelde af tvivl er du velkom-
men til at kontakte os. Husk at rejse sikkert og tage
bilkgrsel alvorligt. Selv, nar bestemmelsesstedet
kun ligger et par gader vaek.

Vianbefaler, at instruktionerne opbevares med bil-
stolenidens levetid.

AAdvarsel:

Avionaut autostolen MaxSpace ma ikke pa nogen
made @ndres, idet dette kan pavirke barnets sik-
kerhed under brug af autostolen.

AAdvarsel:

Placer aldrig Avionaut MaxSpace bgrnesik-
kerhedsstol pa en forhgjet overflade, f.eks. pa et
bord eller en stol.

AAdvarseL:

Installer aldrig Avionaut MaxSpace sik-
kerhedsseadet pa passagersedet foran med indko-
blet airbag.

AAdvarseL:

Serg for, at sidebeskyttelsen af sikkerhedssaedet
altid er monteret pa dgrsiden.

AAdvarseL:

Montering af sikkerhedssadet vha. ISOFIX-system:
Sgrg for, at begge indikatorer er grgn.

AAdvarsel:

Kontroller brugsanvisningen til din bil for korrekt
installation af sikkerhedssaedet pd et seede med
indkoblet airbag.




Hovedstgtte

Pjenhgjde linje

Polstring

@vre forlgb for beelter (lysegrent)
Armlaen

Nedre forlgb for beelter (mgrkegrant)
+ Stottepude til haleben

Sade

Greb til regulering af saedets
forskydningsvinkel

Greb til regulering af ISOFIX
Frigerelse af grebet til ISOFIX
ISOFIX greb

+ Pude, der stgtter rygsgjlen

+ Nakkestgttepude

Greb til regulering af hovedstgtte

—TIOTMMOO >
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Sikkerhed, anvendelse og rejse

o For kgb skal hver autostol prgvemonteres
i bilen for at sikre sig, at den kan monteres
og bruges i den givne bilmodel p& en korrekt
made. Tilpasning af autostolens model til

biltypen er et af de vigtigste sikkerhedskriterier.

Salgsassistentens bistand ved fgrste montering
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garanterer ogsa, at autostolen bliver monteret
fuldstaendigt korrekt.

Husk, at foraeldrene altid er ansvarlige for
barnets sikkerhed under kgrslen.

Efterlad aldrig barnet i sikkerhedssaedet uden
opsyn i bilen eller uden for det.

Hold aldrig dit barn pa skgdet, mens bilen eri
bevaegelse.

Det sikreste sted for dit barn, mens du rejser, er
bilens bageste sade.

For hver tur skal du sikre dig, at
sikkerhedsselerne ikke er beskadigede eller
snoede.

N&r bgrnesikkerhedsstolen er installeret, skal
bagsaederyglaenet vaere l&st og kan ikke bevaege
sig.

Fgr hver tur skal du sikre dig, at Avionaut
MaxSpace bgrnesikkerhedsstol ikke er klemt i
dgren eller udsat for bevaegelse af bagage eller
saederyggen.

Sorg for, at al bagage i bilen er korrekt monteret.
Brug ikke Avionaut MaxSpace
bornesikkerhedssaede uden polstring, da det er
en del af bgrnesikkerhedssystemet.




Tag korte pauser under laengere ture. Dit barn har
0gsa brug for beveaegelse.

Dak altid bgrnesikkerhedsstolen, n&r du forlader
bilen parkeret p3 et solrigt sted. Polstring savel
som metal- og plastdele kan blive ekstremt
varmt og braende dit barn.

Vianbefaler ikke at kgbe brugte
bgrnesikkerhedsstole - du kan aldrig vaere sikker
pa deres historie. Hvis du imidlertid beslutter at
kobe et brugt bgrnesikkerhedsstol, skal du vaelge
et, hvis brugshistorik er kendt.

Brug ikke MaxSpace bgrnesikkerhedsstol i mere
end 10 ar.

Udskift dit barnesade, hvis det har veeret
involveret i en ulykke.

Foretag ikke @ndringer af
bgrnesikkerhedsstolen. De kan forarsage delvis
eller totalt tab af produktsikkerhed.
Barnesikkerhedsstolen skal altid sikres i bilen,
selvom intet barn baeres i det.

Producenten tager hgjde for det faktum, at
bgrnesikkerhedsstolen kan efterlade buleri
polstret pa keretgjets seede. Dette er uundgaeligt
pa grund af kravet om taet montering af
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sikkerhedssadet. Producenten er ikke ansvarlig
for skader forarsaget af dette.

Sgrg for, at beelterne er ordentligt fastgjort, sa
barnet er korrekt placeret i saedet.

N&r du installerer Avionaut MaxSpace-
sikkerhedssadet, skal du altid installere pa
saedet udstyret med et trepunkts sikkerhedssele
og se i bilmanualen for at finde ud af, hvilke saeder
der er korrekt at montere sikkerhedssaede.
Seedet kan installeres pa to méder: med Isofix-
systemet og trepunktssele, eller uden brug af
Isofix-systemet, kun med trepunktssele.

Brug Avionaut MaxSpace sikkerhedssaede
udelukkende, nar dit barns hgjde er mellem 100-
150 cm,

Hvis dit barn er hgjere end 150 cm, skal du skifte
sikkerhedsstolen til en model, der er egnet til
hgjdeomradet eller bruge et standard bilstol,
Avionaut MaxSpace sikkerhedssade er ikke
beregnet til hjemmebrug. Brug det udelukkende
ien bil,

Avionaut MaxSpace sikkerhedssaede salges i et
set inklusive en kofanger, der skal placeres pa
siden af sikkerhedsstolen.




Nar du kegrer uden dit barn, men med
sikkerhedssadet installeret pd et autostol, skal
du sikre dig, at sikkerhedssaedet inddrages sa
vidt muligt mod bilstolen,

Vedligeholdelse og hygiejne

1. Betrakket pa Avionaut autostolen MaxSpace
kan vaskes i vaskemaskine ved en temp. pa op til
30°C og ved op til 600 omdrejninger.

2. De gvrige dele af autostolen kan vaskes med
vand og sabe vha. en blgd svamp.

3. Hold autostolen ren. Brug ikke fugttilferende
midler eller aggressive renggringsmidler.

4. Brug ikke smgremidler, staerke kemiske
preaeparater og fugttilferende midler pa de
bevaegelige og andre dele af autostolen.

Miljg

o Opbevar plastemballagedele utilgaengeligt for
barnet for at undga risikoen for kveelning.

o Af miljgmaessige grunde skal du bortskaffe
det efter brug af seedet i det relevante
affaldshandteringsanlaeg i overensstemmelse
med gzeldende lokale regler.
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Spergsmal

Ring venligst til din saelger eller en autoriseret

forhandler, safremt du matte have nogen former for

spergsmal. Hav fglgende oplysninger klar:

— ditbarns alder, hgjde og vaegt,

— bilmeerke og -type samt position pa det sade,
hvorpa du monterer Avionaut autostolen
MaxSpace i bilen.

Garanti

e Avionaut MaxSpace er omfattet af 24-méneders
garanti.

Hermed garanterer vi, at produktet er blevet
fremstillet i overensstemmelse med de aktuelle
kravihenhold til de europeaeiske sikkerheds-

og kvalitetsstandarder og at produktet pa
tidspunktet for keb er frit for fabrikations- og
materialefejl.

Garantien er gyldig i kebslandet og den ydes af
den autoriserede forhandler.

Garantien omfatter enhver form for
fabrikationsfejl for s vidt geelder materialer
og arbejde under forudsaetning af, at produktet
anvendes under normale forhold og af fgrste
slutbruger og i overensstemmelse med




betjeningsvejledningen. Garantien gaelderi 24
maneder fra kgbsdatoen. Avionaut patager sig
ansvaret for reparation eller ombytning af det
fejlbehzeftede produkt, dog er det garantiyderen,
der bestemmer, hvordan fejlen skal udbedres og
reklamationen behandles.

Garantien omfatter ikke skader forarsaget af
dagligt brug sdsom slitage af tekstilstoffet,
naturligt farvetab og forringelse af materialernes
kvalitet, som fglge af almindelig slid og zlde af
produktet.

Garantien gaelder ej heller i tilfaelde af
produktskader forarsaget ved tilfeldige
beskadigelser, manglende overholdelse af
betjeningsvejledningen, ukorrekt anvendelse,
skader, der skyldes forsgmmelse, ild, kontakt
med vaesker eller andre, udefrakommende
faktorer.

Pa tidspunktet for anmeldelse af reklamation
skal Avionaut autostolen MaxSpace veere forsynet
med alle etiketter eller id-nummer og den m&
udelukkende serviceres af en person, der er
autoriseret hertil.
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Vil du gerne anmelde en reklamation?
e Vildu gerne anmelde en reklamation? Har

du opdaget en fejl og vil du gerne anmelde

en reklamation, sa ret venligst henvendelse

til den forretning, hvor du har kgbt Avionaut
autostolen MaxSpace. P4 tidspunktet for
anmeldelse af reklamation skal der forevises
bevis for kgb foretaget inden 24 maneder fgr
serviceanmodningen.

Bliver det ngdvendigt at sende produktet til

et servicepunkt skal produktet returneres

til forhandleren eller saelgeren. Samtidigt

skal forsendelsesmade og - omkostninger
aftales, idet garantiyderen kan naegte at daeekke
forsendelsesomkostninger, hvis der ikke
foreligger en aftale herom. Skader og/eller
mangler, der ikke er omfattet af vores garanti
eller forbrugerrettigheder og/eller skader og/
eller produktfejl, der ikke er omfattet af vores
garanti, kan afhjeelpes mod et aftalt vederlag.
Har autostolen vaeret involveret i en ulykke skal
den udskiftes med en ny. Du skal bruge: politiets
notat vedrgrende ulykken, et billede, der viser
autostolen eller en relevant oplysning fra politiet,
kebsbevis, forsikringsgiverens bekraeftelse for,




at autostolen ikke er inkluderet i erstatningen og

garantibevis. Derudover skal du sende autostolen,

der har vaeret involveret i ulykken, til os.

Forbrugerrettigheder
Forbrugerrettigheder fglger den relevante
lovgivning og kan variere fra land til

land. Naervaerende garanti bergrer ikke
forbrugerrettigheder, der er underlagt den
relevante, nationale lovgivning.
Naervaerende garanti er blevet udarbejdet af
firmaet L. KARWALA, som erindregistreret i
Polen.

Firmaets adresse er:

L. KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polen

(1) Kgbte varer med fiernede eller &ndrede
etiketter eller id-numre betragtes som ikke-
autoriserede. Idet autenticiteten af sddanne
varer ikke kan verificeres, er de ikke omfattet af
garantien.
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Oonyieg xpnong kaBiopaTtog Avionaut® MaxSpace™

InpavTiko!

Mnv dltaBaoeTe BlaoTika To napodv eyxetptdlo.
AlaBaoTE TO MPOCEKTIKA, PUAAETE TO yla HEANOVTLKN
XPNoN KAl EXETE TO MAVTA KOVTA 04G. L€ NepinTwon
ap@BoAiag, napakaloUpe ENLKOWVWVAOTE Pazi pag.
TagdewTe ye aopaAela kat napTe kKAbe TagidL oag
oTa coBapa. Akopn Kat 6Tav o NpoopLopog eivat
HOVO HEPLKA TETPAYWVA HAKPLA.

YuvioToUpe va dtatnpoUvTat ot odnyieg oTo kKaBlopa
TOU QUTOKLVATOU KATA TN SLAPKELA ZWNG TOU.

A Mpocoxn:

Mnv tpononoteite ye kavéva Tpono To kaBlopa
Avionaut MaxSpace, kaBwg pnopei va ennpedoet
TNV ao@aleta Tou natdtol KaTa Tn XxpHon Tou.

A Mpocoxn:

MoTé pnv TonoBeTeite To kABLOpa Avionaut
MaxSpace o€ pla nAaT@oppa, n.x. 6€ TpANEZLN o€
KapékAa.

A Mpocoxn:

MoTé pnv TonoBeTeite To KGBLOPa aopaieiag
Avionaut MaxSpace 610 kaBlopa Tou cuvodnyouU pe
TOV dEPOOAKO.

A Mpocoxn:

BeBawwBeite 06TLn nAeupikh npooTacia Tou
kaBiopatog aopaleiag eivat navra tonoBeTnpévn
oTnV NAEUPA TNG NOPTAG.

A Mpocoxn:

EykaTtaoTtaon Tou kaBiopatog aopaldeiag
xpnotponot@vTag To cuoTnpa ISOFIX: BeBawwBeire
OTLKaL oL dUOo evOeiEelg eival npactveg.

A Mpocoxn:

EAEyETE TO eyXELPLOLO 0ONYLOYV TOU QUTOKLVATOU 0aG
yla 0woTh eyKaTaoTaon Tou kabiopatog acpaleiag
o€ éva KABLopa pe ePNAEKOPEVO AEPOTAKO.




Mpooképalo

lpapun oto UYoG TWV paTLRV
TaneToapia

Avw 810306 zwvng (avolxTo npactvo)
YnoBpaxtovio

Katw 8iodog zavng (okoupo npaatvo)
+MagihapLothplg§ng oupag

Edpa

AaBn pUBpLong kAiong kaBiopatog
AaBn pUButong ISOFIX
AneheuBépwon AaBng ISOFIX

ISOFIX

+Magihapt nou otnpizet Tn onovOUALKn oTAAN
+MagthapLothplEng Aatpou

AaBn pUBplong npooképaiou

ozxrx-T"IeTmmouow>

Acpaleta, xpnon kat Ta&idt

e [lpvand Tnv ayopd, kaBe kaBlopa autoklvATOU
npéneLva 0OKLPAZETAL OTO AUTOKLVNTO, yLa va
eAéyxeTal eav pnopel va eykataotabel kat va
XpnolponotnBei cwoTA O€ £VA CUYKEKPLPEVO
povTéNo. H npooappoyn Tou povTéhou kabiopaTog
pe Tov TUMO TOU QUTOKLVATOU €ival éva ano
TA ONPAVTLKOTEPA KPLTAPLO aopaleiag. H
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BonBela Tou NWANTA KATA TN OLAPKELD TNG
npP®WTNG cuvappoAdynong eyyudrtat eniong 6TL N
eykataoTaon Ba ivalt NANpwG owoTn.

Na BupdaoTe 6TL oL yoveic eivat navra unelBuvol
yla Tnv ac@aleta Tou natdlol Kata Tnv odnynaon.
Mnv a@nveTe noTé To naldi oTo kABLopa
aopaleiag xwpic eniBAeyn oTo auTtokivnTo N €§w
anoé auTo.

Mnv kpatate noté To natdi oag oTnv aykaAld oag
€V® TO aUTOKivNTO KLVELTAL.

To aopaléoTepo pépog yta To natdi oag

evew TaELdeleTe gival To niow kKaBlopa Tou
QUTOKLVATOU.

Mpw ano kaBe Ta&idL, BeBalwBeire 6TL oL

ZwVeG aopaleiag Oev elval KATEGTPAUMPEVEG N
OTPLUHEVEG.

‘Otav eivat TonoBeTnuévo 1o Natdiko kabiopa
acpaleiag, n nAGTN Tou niow kaBiopaTtog npénet
va eivat KAeldwpevn kat dev pnopei va KivnBet.
Mpwv ano kaBe Tagidt, BeBalwBeire 0TL TO NALdLKO
kaBlopa aopaleiag Avionaut MaxSpace dev
EXELTOLPNNOEL TNV NOPTa N Oev EXeL eKTeDEL
GTNV KLVNON TwV aNooKEU®V N 0TNV NAGTH ToU
kaBioparog.




BeBalwBeite 0TL OAEC OL AMOOKEUEC GTO
auTokivnTo givat KaAd ouvoeSEPEVEG.

Mnv xpnotponoteite To nawdiko kabiopa
aopaleiag Avionaut MaxSpace xwpig Tanetoapia,
KaBwg anoTeAel p€pog Tou NALdLKoU CUGTANATOG
aopaleiag.

KavTte oUvTopa dtaAeippaTa oe peyaAuTepa
Ta&idla. To naldi oag xpeLdzetat eniong Kivnon.
Na kaAunTeTe navra To natdiko kabiopa
ao@aleiag 6Tav apnveTe To auTokivnTo
napKaplopevo o€ nALOAoucTo pépog. H
TaneToapia, KABWG Kat Ta peTAAALKG KAl NAAOTLIKA
pépn pnopel va zeoTaBoUv e§alpeTikd katva
Kayouv To natdi oag.

A€gv oUVIOTOUPE VO AYOPACETE HETAXELPLOPEVA
nawdika kabBiopata aopaleiag - dev ynopeite
noTé va eloTe olyoupolyLa TNV LoTOpia TOUG.
QoT600, EGV ANopaciceTe va ayopaceTe €va
UETAXELPLOPEVO NALOLKO KABLoPa aopaleiag,
enAEETE €va ano Ta onola eival yvwoTo To
LOTOPLKO XPNONG.

Mnv xpnotpgonoteite To nawdiko kabiopa
aopaleiag MaxSpace yla neptoodtepo ano 10
xpovlia.
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AvTiKaTaoThoTE TO KABLOPa ao@alAeiag Tou
natdlou oag eav EXeL EPNAAKEL 0 aTUXNpA.

Mnv kaveTe TpononotnoeLg 6To Natdiko kablopa
acpaleiag. Mnopei va npokaAéoouv pepLkh n
OAlKA anwAeLa TNG aoPAAELAg Tou NPolovTog.

To natdikd kGBlopa aopaleiag npéneL navra va
eival aopallopgévo 0To auTOKivNTO, AKOUN KAl av
dev peTapépeTat natdi.

0 kataokeuaoTng AapBavel unodyn 1o yEYOVOG 6TL
To nadLko kaBlopa acpaleiag pnopei va apnoet
BaBouAwpata oTnv TaneToapia Tou kaBiopaTog
TOU 0XNUaToG. AuTo elval avano@eUKTo AGYw TG
anaitnong oTeviag TonoBéTnong Tou kabiopatog
acpaleiag. O KATaOKEUAOTAG OV PpEpeL Kapia
€uBUVN yLa TUXOV ZNPLEG MOU NpokaAoUvTal ano
auTo.

BeBalwBeite 0TL 0L ZWVEG €lval cwaTa
OTEPEWHUEVOL ETOL WOTE TO NAldiva ival owoTa
TonoBeTnpévo oTo KABLopa.

Eve eykaBioTaTe o kaBlopa aopaleiag Avionaut
MaxSpace, eykataoThoTe navra oto kKablopa

nou eivat e§onAtopévo pe Zwvn acpaleiag

TPLWV ONpeiwV Kal avaTpeETe 0To eyXeLpidlo TOU
QUTOKLVATOU yLa va npocdlopioeTe nota kabiopata




elvat kaTaAAnAa yla Tnv eykatéotaon Tou
kaBiopatog aopaleiag.

To kaBiopa pnopel va eykatactabel pe duo
TpOMOUG: Pe To cUoTnpa Isofix kat zwveg
aopaleiag TpLV onpeiwy, N XwPig TN XpAon Tou
ouoTnpatog Isofix, povo Pe TIG Zwveg aopaleiag
TPLOV ONPELWY.

XpnotwponownoTe To KGBLopa aopaleiag Avionaut
MaxSpace povo 6Tav 1o Uyog Tou nawdtol oag
eivat petagu 100-150 cm,

Edv to nawdi oag eivat yeyaAutepo anod 150

cm, aAAa&Te To kaBlopa aopaleiag oe povTéNo
KATaAANAoO yLa To UYoG N XPNOLUOMNOLAGTE €va
TUNLKO KABLopa auToKLYNTOU,

To kGBlopa aopaleiag Avionaut MaxSpace dev
NPoopPiZETALYLA OLKLAKNA XpNaon. XpNOLUOMNOLAGTE
TO ANOKAELOTIKG O€ auTOKivVNTO,

To kaBiopa aopaleiag Avionaut MaxSpace
nwAeital oe et Nou neptAapBavel npo@uUAaKTRpa
nou npénetva tonoBetnBel oTo NAdL TOU
kaBiopatog aopaleiag.

Kata tnv odnynon xwpig To natdi oag, alAa pe

10 KGBLopa aopaleiag TonoBeTnpEvo oe €va
KkaBlopa autoklvnTou, BeBatwBeite 6TL TO KABLOPA
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aopaleiag €xeLanooupBei oTo KABLOPA TOU
QUTOKLVATOU 000 TO GUVATOV NEPLOCOTEPO,

ZuvThpnon Kat UyLELVA

1.

N

w

~

H ranetoapia Tou kaBiopatog Avionaut
MaxSpace pnopeiva nAuBei oto nAuvtnplo oe
Beppokpacia éwg 30°C pe TaxUTNTa OTUYIHATOG
ew¢ 600.

. Taunohotna pepn Tou kaBiopatog pnopoulv va

nAuBoUv pe vepo, canolvL Kat palako opouyyapt.

. Kpathote To KGBLOpa TOU QUTOKLYATOU 0AgG

kaBapo. Mn xpnatponoteite Atnavtika n
enBeTIka KaBapLoTIka.

. Mn xpnotponoteite AtnavTikd, okAnpd xnptka

nypaco ota KivoUpeva épn n dAAa gépn Tou
kaBioparog.

MeptBailov

KpaTtnoTe Ta NAAOTIKG HEPN CUOKEUAoiag akpLa
and To natdi yta va ano@uyeTe Tov Kivouvo
aopuéiag,

a Aoyoug npooTaciag Tou neptBaiiovTog,

apou xpnolgonotnoeTe To KABLopa, anoppiyTte
To 0TV KaTaAANAN eykatdoTaon dtaxeiplong




anoBAATWY, CUPPWVA HE TOUG LOXUOVTEG TONLKOUG
KOVOVLOPOUG.

EpwTnoeLg

Edav éxeTe onotadnnoTte ep®@TNON, KAAEGTE TOV

avTinpéowno n Tov e§ouctodoTnUévo dlavopéa oag.

MpoeTolpaoTe TIG akOAouBeG NANpopopieg:

— nAwkia, Uyog kat Bapog Tou natdiou oag,

— Th gapka KkatTov TUNo TOU QUTOKLVATOU KaL TN
Béon Tou kaBiopatog oTo onoio TonoBeTeite TO
kaBiopa Avionaut MaxSpace oTo auTokivnTo.

EyyuUnaon

o To Avionaut MaxSpace kaAUnTeTtat anoé 24unvn
eyyunon.

Yag otaBeBatwvoupe 6TLTO NpoldV EXEL
KOTAOKEUQOTEL OUPPWVA PE TIG TPEXOUCEG
anatTAoELG TV EUPWNATKWY NPoTUNWV A0PANELaq
KOLMOLOTNTAG KAL OTLKATA TN GTLYHUN TNG ayopag
TO Npoldv eivat anaAlhaypévo and ultka kat
KOTAOKEUOTIKG EAATT@HATA.

e Heyylunon toxUeLoTn XWpPa ayopag Kat

npaypatonoteitat and e§ouctodoTnpévo dlavopea.

H eyyUnon kaAUNTEL OAa Ta KATAOKEUAOTLKA
€AaTT@WUATA O€ UALKG Kal epyacia, und Tnv
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npolnéBeon 6TLTO NPolOV XxpnotponoteiTat
oUp@wva Pe TIG 0dnyieg AetToupyiag unod
KAVOVLKEG OUVBNKEG ano TOV NP®TO TEALKO
XpNoTn Kat og 8LdoTnpa 24 pnvav and Tnv
nuepopnvia ayopac. H Avionaut avaiapBavet Tnv
€uBUvn yLa TNV ENLOKEUN N TNV avTLKataotaon
TOU EAATTWHATIKOU NPOTOVTOG, woTHCO, O
€YYUNTNG anopacizel yla Tnv enNtAoyn Tou
TPOMOU aNOPAKPUVONG TOU EAATTOHATOG Kal
enefepyaociag Tng dnAwong.

H eyyUnon 6ev KAAUNTEL TLG ZNPLEG NOU
npokahoUvTatanod Tnv kKaBnpepvn xpnaon, 6nwg n
PpBopa upaopaTwy, KaBWG KAl N PUOLKN anwAeLa
XPOHATOC Kal pBopda Twv UALK®V Mou NpoKUNTouV
anod TNV Kavovikn yApavon Tou npotovTog.

H eyyUnon dev toxUel eniong oe nepinTwon
BAaBng Tou npotovTog Adoyw Tuxaiag BAaBng,

pN TAPNONG TwV 03NYLOV XPNONG, akatdAAnAng
XPNONG, ZNHLOV AOYw apéNELTG Mou npokaAeiTal
anoé nupkayla, ENAaQnG pe uypa n aAAwv
€EWTEPLKAOV ALTLMV.

Kata tn otiypn Tng katayyeAiag, To kaBlopa
Avionaut MaxSpace npénetva éxel OAeq TIG
ETIKETEG N TOV AplBUO avayvwpLlong Kat Pnopet




va entdlopBwBel povo ano e§ouctodoTnpuévo
npoéowno.

B€éMeTe va KaveTe katayyeAia?

e BéMNeTe va kaveTe katayyeAia; Otav napatnpnoeTe
€va eNdTTwHa KaL BEAeTe va KaveTe KaTayyeAia,
napakaAoUHE ENKOLVWVNOTE PE TO KATAGTNHA
ano To onoio ayopacarte To Avionaut MaxSpace.
‘Otav unoBaleTe katayyeAia, napakaAeioBe va
napacxeTte TNV anodelEn ayopdg, n onoia npénet
va €XeLYIVELEVTOG 24 unvav Nptv anod Tnv aitnon
unnpeoiag.

e Eavnpénetva oteileTe To Npolov o€ KEVTPO
0€pBLg, eNLoTpEYTE TO NPOTlOV 0TOV dLavouéa
f TovV NWANTA 0ag. Ba npéneLva cuppwvnBei
€vVaG TPONOG ANOCGTOANG KALTO KOGTOG TOU, OLOTL,
eMelyeL pla TETOLAG OUPPWVIAG, 0 EYYUNTNG
unopeiva apvnBeiva kaAUyel Ta €€0da
anooToANG. ZNPLEG N/KaL ENATTGOMATA MOU SeV
KaAunTovTatano Tnv eyyUunon n 1a SIKAL@PATA TWV
KaTavalwTov, Kat/n znptég kat/n eAaTt@pata oTo
npotoév nou dev KAAUNTOVTAL ANO TNV EYyYUNON HaAG,
pnopoUv va agatpeBolv pe €va CUPPWVNUEVO
XPNUATLKO N0G0o.
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e AVTLKOTAOTAOTE TO KABLOPO AUTOKLVATOU 0AG PE
€va KawvoUupyLo, €8V €iXxaTe CUPHETOXA OE ATUXNMA.
la To oKono aUTO XpeLaZeoTe: Eva onueiwpa
ano Tnv acTuvopia OXeTLKA Pe To aTUXNpa, pLa
PwTOYpapLa TOU ATUXAPATOG NOU paiveTat To
kaBlopa n nAnpo@opieg anod Tnv acTuvopia yia To
yeyovog auTo, anodel§n ayopag, entBeBaiwon anod
Tov aocpaAoTh nwg dev oupnepiraBe To kabiopa
oTnv anoznpiwon, KApTa eyyUNoNg KAt anocToAn
ToU KaBiopaTtog PeTA TO ATUXNMA OE EPAG.

AlkalwpaTta KaTavaAwTwv

e O KaTavaAwTNG €xeL dIKALWHUATA CUPPWVA PE TN
OXeTIKN vopoBeoia, Ta onoia pnopel va dtapépouv
anod xwpa oe xwpa. H napoloa eyyunon dev
ENNPEAZEL TA OIKALWHUATA TWV KATAVAAWT®V NOU
UMOKELVTAL OTN OXETLKN €BVLKN vopoBeaia.

e Hnapoloa eyyunon €xeL katapTioTei anod Tnv
eTatpia L. KARWALA nou eivat kataxwpnuévn
otnv MoAwvia.




AteUBuvon eTatpiag:

L. KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Ta npotovTa nou ayopdzovTat pe Slaypappeves
N TPOMOMNOLNPEVEG ETLKETEG N AVAYVWPLOTLKOUG
aptBpoug, BewpouUvTat pn e§ouctodoTnpeva.
Adyw Tou yeyovoTog 6TL Oev givat duvaTtov va
npoodLlopLloTeEL N AUBEVTIKOTNTA TwV NPOLOVTWV
auTwy, n eyyunon 6ev Ta KAAUNTEL.
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User's manual for the Avionaut® MaxSpace™ child safety seat

Important!

Do not read this manual hastily. Read it careful-
ly, save it for the future and keep it always at hand.
If in doubt, please contact us. Please travel safely
and treat each car ride seriously. Even when the
destination is only a few blocks away.

We recommend that the instructions shall be kept
with the car seat during its life period.

&Warning:

Do not modify the Avionaut MaxSpace child safety
seat in any way, as it may affect the child's safety
during its use.

&Warning:

Never place the Avionaut MaxSpace child safety

seat on an elevated surface, e.g. on a table or chair.

AWarning:

Never install the Avionaut MaxSpace safety seat on
the front passenger seat with engaged airbag.

AWarning:

Ensure that the side protection of the safety seat is
mounted at all times on the door side.

AWarning:

Installing the safety seat using ISOFIX system:
Ensure that both indicators are green.

AWarning:

Check the instruction manual of your car for proper
installation of the safety seat on a seat with enga-
ged airbag.




Headrest

Eye level line

Upholstery

Upper belt passage (light green)
Armrest

Bottom belt passage (dark green)
+ Tailbone support pillow

Seat

Seat inclination adjustment handle
ISOFIX adjustment handle

ISOFIX handle release

ISOFIX

+ Pillow supporting the spine

+ Neck support pillow

Headrest adjustment handle

oCzXrxX-T"IeTmmoUow>

Safety, use and travel

o Before purchase, each child safety seat should
be installed in the car to check whether it can
be properly installed and used in a given car.
Matching the child safety seat model to the
car type is one of the most important safety
criteria. The seller's assistance during the first
installation also guarantees that the installation
will be fully correct.
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Remember that parents are always responsible
for the safety of the child while driving.

Never leave the child in the safety seat
unattended in the car or outside it.

Never hold your child on your lap while the caris
in motion.

The safest place for your child while travelling is
the back seat of the car.

Before each trip, make sure that the seat belts
are not damaged or twisted.

When the child safety seat is installed, the rear
seat backrest must be locked and cannot move.
Before each trip, make sure that the Avionaut
MaxSpace child safety seat has not been pinched
in the door or exposed to the movement of
luggage or the seat backrest.

Make sure all luggage in the caris securely
attached.

Do not use the Avionaut MaxSpace child safety
seat without upholstery, as it is part of the child
safety system.

Take short breaks during longer trips. Your child
also needs movement.

Always cover the child safety seat when you leave
the car parked in a sunny place. The upholstery




as well as the metal and plastic parts can get
extremely hot and burn your child.

We do not recommend buying used child safety
seats - you can never be sure of their history.
However, if you decide to buy a used child safety
seat, choose one whose use history is known.

Do not use the MaxSpace child safety seat for
more than 10 years.

Replace your child safety seat if it has been
involved in an accident.

Do not make any modifications to the child safety
seat. They may cause partial or total loss of
product safety.

The child safety seat must always be secured in
the car, even if no child is carried in it.

The manufacturer takes into account the fact

that the child safety seat can leave dents in the
upholstery of the vehicle seat. This is unavoidable
due to the requirement of tight fitting of the safety
seat. The manufacturer is not responsible for any
damage caused by this.

Make sure that the belts are properly fastened so
that the child is correctly positioned in the seat.
While installing the Avionaut MaxSpace safety
seat, always install on the seat equipped with a
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three point seat belt and refer to the car manual
to determine which seats is proper to install
safety seat.

e The seat can be installed in two ways: with the

Isofix system and three-point car seat belts, or
without the use of the Isofix system, only with the
three-point seat belts.

Use the Avionaut MaxSpace safety seat solely
when your child’s height is between 100-150 cm,
If your child is higher than 150 cm, change the
safety seat to a model suitable for the height
range or use a standard car seat,

e The Avionaut MaxSpace safety seat is not

intended for home use. Use it solely in a car,

e The Avionaut MaxSpace safety seat is sold in a set

including a bumper which must be placed on the
side of the safety seat.

o While driving without your child but with the

safety seat installed onto a car seat, ensure that
the safety seat is retracted against the car seat as
far as possible,

Maintenance and hygiene

1. The upholstery of the Avionaut MaxSpace

child safety seat can be machine washed at




temperatures up to 30°C at speeds up to 600
rpm.

2. Other elements of the safety seat can be washed
with soap and a soft sponge.

3. Keep your child safety seat clean. Do not use
any moisturising agents or aggressive cleaning
agents.

4. Do not use any lubricants, harsh chemicals or
moisturisers for moving parts or other parts of
the seat.

Environment

Keep plastic packaging parts out of reach of the
child to avoid the risk of suffocation,

For reasons of environmental protection,

after using the seat, please dispose of it in the
appropriate waste management facility, in
accordance with applicable local regulations.

Questions

If you have any questions, call your seller or au-
thorised distributor. Prepare the following infor-
mation:

— The age, height and weight of your child,
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— The make and type of the car and the position of

the seat on which you will install the Avionaut
MaxSpace child safety in the car.

Warranty

The Avionaut MaxSpace child safety seat is
covered by a 24-month warranty.

We hereby assure you that the product has

been manufactured in accordance with current
EU requirements regarding safety and quality
standards and that at the time of purchase the
product is free from manufacturing and material
defects.

e The warranty is valid in the country of purchase

and is satisfied by the authorised distributor.

e The warranty covers all manufacturing defects

in regard to the materials and workmanship,
provided that the product is used in accordance
with the user's manual, under normal conditions,
by the first end-user and within 24 months

from the date of purchase. Avionaut assumes
responsibility for the repair or replacement of
the defective product, but the guarantor decides
about the choice of how to remove the defect and
process the complaint.




e The warranty does not cover damage caused by

daily use, such as the wear of fabric as well as the

natural loss of colours and deterioration of the

materials resulting from the normal ageing of the

product.

e The warranty also does not apply in the event of
damage to the product due to accidental damage,
non-observance of the user's manual, improper
use, damage due to negligence, fire, contact with
liquid or other external causes.

o At the time of filing a complaint, the Avionaut
MaxSpace child safety seat must have all labels
or an identification number and may only be
serviced by a person authorised to do so.

Do you want to file a complaint?

e Do you want to file a complaint? When you see

a defect and want to file a complaint, please
contact the seller from whom you purchased
the Avionaut MaxSpace seat. When making a
complaint, you must provide proof of purchase
that must be made within 24 months prior to the
service request.

If itis necessary to send the product to a service
centre, you should return the product to the
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distributor or seller. At the same time, the
shipping method and its costs should be agreed
on, because in the absence of such agreement,
the guarantor may refuse to cover the shipping
costs. Damage and/or defects that are not
covered by our warranty or consumer rights,
and/or damage and/or defects of the product not
covered by our warranty may be removed at the
agreed fee.

Replace your child safety seat with a new one if it
has been involved in an accident. To do this, you
will need: a note from the police regarding the
accident, a photo from an accident with a visible
seat or information from the police about this
fact, proof of purchase, confirmation from the
insurer of not including the child safety seat in the
insurance claim, the warranty card and sending
the seat, which was involved in the accident to us.

Consumer rights
e The consumer has rights in accordance with

relevant legislation, which may vary from
country to country. This warranty does not affect
consumer rights subject to relevant national
legislation.




e This warranty has been prepared by t. KARWALA,

a company registered in Poland.

Company address:

L. KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Purchased products with removed or altered
labels or identification numbers are considered
unauthorised. Due to the fact that the authenticity
of such products cannot be determined, the
warranty does not cover them.
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Instrucciones de uso de la silla Avionaut® MaxSpace™

jlmportante!

Por favor, lea detenidamente este manual de in-
strucciones. Familiaricese con su contenido, con-
sérvelo para futuras consultas y téngalo siempre a
mano. Viaje seguroy témese en serio cualquier de-
splazamiento, incluso el mas corto de apenas unas
manzanas.

Recomendamos que las instrucciones se guarden
con el asiento para el automévil durante su perio-
do de vida.

A Advertencia:

No altere la silla Avionaut MaxSpace de ninguna
manera, ya que esto podria afectar la seguridad del
nino durante su uso.

A Advertencia:

No coloque nunca la silla Avionaut MaxSpace sobre
un lugar elevado, p.ej. sobre una mesa o unasilla.

A Advertencia:

Nunca instale el asiento de seguridad Avionaut
MaxSpace en el asiento del pasajero delantero con
el airbag activado.

A Advertencia:

Asegurese de que la proteccion lateral del asiento
de seguridad esté montada en todo momento en el
lado de la puerta.

A Advertencia:

Instalacién del asiento de seguridad con el sistema
ISOFIX: asegurese de que ambos indicadores es-
tén en verde.

A Advertencia:

Consulte el manual de instrucciones de su auto-
movil para la instalacién adecuada del asiento de
seguridad en un asiento con airbag activado.




Reposacabezas

Linea al nivel de los ojos

Tapiceria

Paso superior de la correa (verde claro)
Brazo

Paso inferior de la correa (verde oscuro)
+Almohada de apoyo para el coxis
Asiento

Asa de ajuste de inclinacion del asiento
Asa de ajuste ISOFIX

Liberacién de la manija ISOFIX

ISOFIX

+ Almohada apoyando la columna
+Almohada de soporte para el cuello
Asa de ajuste del reposacabezas
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Seguridad, uso y viaje

o Antes de comprar una silla de coche asegurese
de probarla con anterioridad en su vehiculo
para garantizar su correcta instalacién y uso.
La adaptacion del modelo de la silla al tipo del
coche es uno de los criterios de seguridad mas
importantes. Durante el primer uso monte la silla
bajo la supervisién del vendedor para garantizar
una correcta instalacién.

b4

Recuerde que los padres siempre son
responsables de la seguridad del nifo mientras
conduce.

Nunca deje al nifio en el asiento de seguridad sin
supervision en el automdévil o fuera de él.

Nunca sostenga a su hijo en su regazo mientras
el automovil estd en movimiento.

El lugar més seguro para su hijo mientras viaja es
el asiento trasero del automavil.

Antes de cada viaje, asegurese de que los
cinturones de sequridad no estén dafados ni
torcidos.

Cuando se instala el asiento de seguridad para
ninos, el respaldo del asiento trasero debe estar
bloqueado y no puede moverse.

Antes de cada viaje, asegurese de que el asiento
de seguridad para nifios Avionaut MaxSpace no
haya sido pellizcado en la puerta o expuesto al
movimiento del equipaje o el respaldo del asiento.
Asegurese de que todo el equipaje en el automovil
esté bien sujeto.

No use el asiento de seguridad para ninos
Avionaut MaxSpace sin tapizado, ya que es parte
del sistema de seguridad para nifos.




Témese breves descansos durante los viajes mas
largos. Su hijo también necesita movimiento.
Siempre cubra el asiento de seguridad para
nifios cuando deje el automovil estacionado en un
lugar soleado. La tapiceria, asi como las piezas
de metaly pléstico, pueden calentarse muchoy
quemar a su hijo.

No recomendamos comprar asientos de
seguridad para nifios usados; nunca puede
estar seguro de su historial. Sin embargo, si
decide comprar un asiento de seguridad para
ninos usado, elija uno cuyo historial de uso sea
conocido.

No use el asiento de seguridad para nifos
MaxSpace por méas de 10 anos.

Reemplace su asiento de seguridad para nifios si
ha estado involucrado en un accidente.

No realice modificaciones en el asiento de
seguridad para nifos. Pueden causar pérdida
parcial o total de la seguridad del producto.
Elasiento de seguridad para nifos siempre debe
estar asegurado en el automavil, incluso si no se
transporta a ningun nifo.

El fabricante tiene en cuenta el hecho de que

el asiento de seguridad para nifos puede dejar
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abolladuras en la tapiceria del asiento del
vehiculo. Esto es inevitable debido a la necesidad
de un ajuste apretado del asiento de seguridad.
El fabricante no es responsable de ningln dafo
causado por esto.

Aseglrese de que los cinturones estén
correctamente abrochados para que el nifio esté
correctamente colocado en el asiento.
Alinstalar el asiento de seguridad Avionaut
MaxSpace, siempre instalelo en el asiento
equipado con un cinturdn de seguridad de tres
puntosy consulte el manual del automévil para
determinar qué asientos son adecuados para
instalar el asiento de seguridad

El asiento se puede instalar de dos formas: con el
sistema Isofix y cinturones de seguridad de tres
puntos, o sin el uso del sistema Isofix, solo con
los cinturones de seguridad de tres puntos.

Use el asiento de seguridad Avionaut MaxSpace
Unicamente cuando la altura de su hijo esté entre
100y 150 cm,

Si su hijo mide mas de 150 cm, cambie el asiento
de seguridad a un modelo adecuado para el rango
de altura o use un asiento de automdévil estandar.




El asiento de seguridad Avionaut MaxSpace

no esta disefiado para uso doméstico. Uselo
Unicamente en un automavil,

El asiento de seguridad Avionaut MaxSpace se
vende en un juego que incluye un parachoques
que debe colocarse en el costado del asiento de
seguridad.

Mientras conduce sin su hijo pero con el
asiento de seguridad instalado en el asiento
del automdvil, asegurese de que el asiento de
seguridad esté retraido contra el asiento del
automovil lo mas lejos posible,

Mantenimiento y limpieza

1. Elrevestimiento de la silla Avionaut MaxSpace
puede lavarse a maquina a una temperatura
maxima de 30°C con centrifugado de hasta 600
revoluciones.

2. Los elementos restantes de la silla pueden
limpiarse con agua, jabdn suave y esponja.

3. Mantenga su silla infantil limpia. No use
productos humectantes ni productos de limpieza
agresivos.

4. No use lubricantes, productos quimicos
agresivos ni productos humectantes para la
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limpieza y mantenimiento de ninguna de las
partes de la silla, incluidas las maviles.

Medio ambiente

Mantenga las partes del embalaje de plastico
fuera del alcance del nifo para evitar el riesgo
de asfixia.

Por razones de proteccion medioambiental,
una vez finalizado el uso de la silla, rogamos
deséchela en una instalacion de gestion de
residuos adecuada, segun lo establecido en la
normativa vigente.

Preguntas

Sitiene alguna pregunta, llame a su vendedor o
distribuidor autorizado. Prepare los siguientes da-
tos:

edad, alturay peso del nifo,

marca y tipo del coche, asi como la posicién del
asiento en el que se instalara la silla Avionaut
MaxSpace en el vehiculo.

Garantia

La silla Avionaut MaxSpace cuenta con una
garantia de 24 meses.




Por la presente aseguramos que el producto ha
sido fabricado de acuerdo con las normas de
seguridad y calidad vigentes en la Unién Europea,
asi como que en el momento de la compra el
producto esta libre de defectos de fabricaciény
de material.

La garantia es valida en el territorio del pais

de compra, y se encargan de ella los puntos de
distribucién autorizados.

La garantia cubre todos los defectos de
fabricaciony de material, siempre y cuando

el producto se utilice de acuerdo con las
instrucciones de uso, en condiciones normales,
por el primer consumidor finaly en el plazo de

24 meses desde el dia de la compra del producto.
Avionaut se responsabiliza de la reparacion o
sustitucién del producto defectuoso; aunque,
sobre el método de eliminacion del defectoy

la consideracién de la reclamacidn decide el
fabricante.

La garantia no cubre los desperfectos propios del
desgaste diario, tales como el desgaste de la tela,
la pérdida de color y deterioro de la calidad de los
materiales que resulten del desgaste normal del
producto.
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La garantia tampoco cubre los dafos producidos
accidentalmente, debidos a un incumplimiento

de las instrucciones de uso, un uso inapropiado,
dafos debidos a negligencia, contacto con el
fuego, liquidos u otras causas externas.

En el caso de reclamacion la silla Avionaut
MaxSpace debe tener todas las etiquetas o un
nimero de identificacion, y puede ser reparada
Unicamente por una persona autorizada para ello.

¢Quieres hacer una reclamacién?

;Quiere hacer una reclamacién? Cuando detecte
un defectoy desee hacer una reclamacién, debe
contactar con el vendedor al que compré la silla
Avionaut MaxSpace. En el momento de hacer

una reclamacién presente la factura de compra
realizada en el periodo de 24 meses previos a la
reclamacion.

Sies necesario enviar el producto a un punto de
servicio técnico, debe devolverlo al distribuidor o
vendedor. Sin embargo, debe acordar el modo y el
coste de envio, ya que, a la falta de dicho acuerdo,
el fabricante puede negarse a cubrir los gastos
de envio. Los dafos y/o defectos que no estén
cubiertos por nuestra garantia o los derechos del




consumidor y/o los dafos, y/o los defectos que no
estén cubiertos por nuestra garantia pueden ser
reparados o eliminados por un precio acordado.
Sustituya la silla si ha sufrido algin accidente.
Para ello necesitara: el informe policial sobre

el accidente, una fotografia del accidente donde
aparezca la silla o un informe policial que
confirme que la silla ha estado involucrada,

el justificante de compra, confirmacion por
parte de la aseguradora de no incluir la silla

en laindemnizaciény la tarjeta de garantia.
Ademas, debe enviarnos la silla que ha sufrido el
accidente.

Derechos del consumidor

e Elconsumidor tiene derechos regulados por la
legislacién pertinente, que pueden variar seguin
el pais. Esta garantia no influye en los derechos
del consumidor regulados por la legislacion
nacional pertinente.

Esta garantia ha sido preparada por la empresa
t.KARWALA, establecida en Polonia.

Razén social de la empresa:
L. KARWALA
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Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Los productos comprados con etiquetas o
numeros de identificacion modificados o sin ellos,
se consideran no autorizados. Debido a que no

se puede confirmar la autenticidad de dichos
productos, la garantia no los cubre.
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Turvatooli Avionaut® MaxSpace™ kasutusjuhend

Tahtis!

Ara loe seda kasutusjuhendit kiiruga! Tutvu sel-
lega tahelepanelikult, hoia seda juurdepaaseta-
vas kohas ning valmis hilisemaks kasutamiseks.
Kisimuste korral vota meiega lihendust. Soida
turvaliselt ja suhtu igasse autosditu tosiselt. Isegi
siis, kui soidu sihtkoht on paris ligidal.

Soovitame, et juhiseid hoitaks turvatooliga kogu
kasutusaja jooksul.

A Hoiatus!

Ara muuda turvatooli Avionaut MaxSpace ehitust,
kuna see voib mojutada lapse turvalisust turvatooli
kasutamise ajal.

A Hoiatus!

Ara paigalda turvatooli Avionaut MaxSpace kérge-
male kohale, nt lauale voi toolile.

A Hoiatus!

Arge kunagi paigaldage turvavodd Avionaut
MaxSpace turvavodga kaasneva turvapadjaga
esiistmele.

A Hoiatus!

Veenduge, et turvaistme kiilgmine kaitse oleks ala-
ti ukse kiljes kinnitatud.

A Hoiatus!

Turvatooli paigaldamine ISOFIX-slisteemi abil:
Veenduge, et molemad margutuled oleksid rohe-
lised.

A Hoiatus!

Kontrollige oma auto kasutusjuhendit, kas turva-
iste on digesti paigaldatud turvapadjaga istmele.




Peatugi

Silmade kdrgusel joon

Polsterdus

Ulemine véckaik (heleroheline)
Kaetugi

Turvavoo alumine osa (tumeroheline)
+ Sabakont toetav padi

Iste

Istme kalde reguleerimise kaepide
ISOFIX reguleerimise kaepide
ISOFIX kdepideme vabastamine
ISOFIX

+ Selgrooga toetav padi

+ Kaela toetav padi

Peatoe reguleerimise kaepide
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Ohutus, kasutamine ja reisimine

e Enne ostu tuleb turvatool paigalda proovimiseks
autoistmele, et kontrollida, kas seda on voimalik
sellesse autosse kohaselt paigaldada ja seal
kasutada. Turvatooli autoga sobitamine on iiks
olulisematest turvalisustingimustest. Miiija abi
esimese paigalduse kdigus tagab, et turvatool
paigaldatakse nduete kohaselt.
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Pidage meeles, et vanemad vastutavad alati lapse
ohutuse eest soidu ajal.

Arge kunagi jatke last turvaistmel autos ega auto
taga.

Arge kunagi hoidke last siiles auto liikumise ajal.
Teie lapse jaoks kdige turvalisem koht reisimisel
on auto tagaiste.

Enneiga reisiveenduge, et turvavodd poleks
kahjustatud ega keerutatud.

Kui turvatool on paigaldatud, peab tagaistme
seljatugi olema lukustatud ja see ei tohi liikuda.
Enne igat sditu veenduge, et Avionaut MaxSpace'i
turvatool poleks ukse sisse kinnitatud ega pagasi
ega istme seljatoe liikumisele avatud.

Veenduge, et kogu autos olev pagas oleks
korralikult kinnitatud.

Arge kasutage ilma polsterduseta turvatooli
Avionaut MaxSpace, kuna see on osa laste
turvasilisteemist.

Pikemate reiside ajal tehke lihikesi pause. Ka
teie laps vajab liikumist.

Kui jatate auto pargitud paikesepaistelisse kohta,
katke see alati turvatooliga. Polster, aga ka
metallist ja plastist osad voivad teie lapse jaoks
vaga kuumaks minna ja seda poletada.




e Me eisoovita osta kasutatud turvaistmeid - te
ei saa kunagi kindel olla nende ajaloos. Kui
otsustate osta kasutatud lapse turvatooli, siis
valige see, mille kasutusajalugu on teada.

« Arge kasutage MaxSpace'i turvatooli iile 10 aasta.

Asendage lapse turvatool, kui see on juhtunud
onnetuses.

o Arge tehke turvatoolil mingeid muudatusi. Need
voivad pohjustada toote ohutuse osalise voi
taieliku kadumise.

Laste turvatool tuleb alati autosse kinnitada,
isegi kui selles pole iihtegi last.

» Tootja votab arvesse asjaolu, et lapse turvatool
voib jatta soiduki istme polstrisse molgid. See
on valtimatu turvaistme tihedalt paigaldamise
noude tottu. Tootja ei vastuta selle pohjustatud
kahjude eest.

Veenduge, et turvavédd on korralikult kinnitatud,
nii et laps on digesti istmel.

o Avionaut MaxSpace turvaistme paigaldamise
ajal paigaldage alati kolmepunktilise
turvavooga varustatud istmele ja lugege auto
kasutusjuhendist, millised istmed on turvaistme
paigaldamiseks diged.
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Istet saab paigaldada kahel viisil: Isofix-
siisteemi ja kolmepunktiliste auto turvavoodega
voi ilma Isofix-slisteemi kasutamata, ainult
kolmepunktiliste turvavoddega.

Kasutage turvatooli Avionaut MaxSpace ainult
siis, kui teie lapse korgus on vahemikus 100-
150 cm,

Kui teie laps on korgem kui 150 cm, muutke
turvatool kérgusevahemiku jaoks sobivaks
mudeliks voi kasutage tavalist turvatooli.
Avionaut MaxSpace turvaiste ei ole ette nahtud
koduseks kasutamiseks. Kasutage seda ainult
autos,

Avionaut MaxSpace turvatooli miiakse
komplektis koos kaitserauaga, mis tuleb
paigaldada turvaistme kiiljele.

Kui soidate ilma teie lapseta, kuid turvatool on
turvatoolile kinnitatud, veenduge, et turvaiste
oleks voimalikult turvaliselt turvatooli kohal.

Hooldus ja puhastamine

1. Turvatooli Avionaut MaxSpace katet voib

pesta pesumasinas temperatuuril kuni 30 °C,
kiirusega kuni 600 p/min.




2. Turvatooli teisi elemente voib pesta seebivee ja
pehme kdsnaga.

3. Hoia turvatooli puhtana! Ara kasuta
selleks niisutavaid ega agressiivseid
puhastusvahendeid.

4. Ara kasuta turvatooli lilkuvate ja muude
elementide puhastamiseks maardeid,
agressiivseid keemilisi ja niisutavaid vahendeid.

Keskkond

o Pakendi plastdetaile tuleb hoida lastele
kattesaamatus kohas, et valtida laste
ldmbumisohtu.

Kasutatud turvatool tuleb utiliseerida
keskkonnanduete kohaselt jaatmete
kaitluspunktis kehtiva seadusandluse jargi.

Kiisimused

Kui Sul tekib kiisimusi, helista turvatooli miija-

le voi volitatud turustajale. Valmista ette jargmi-

ne teave:

— Sinu lapse vanus, kasv ja kaal,

— auto mark, tiilip ja istmete asetus, millele tahad
paigaldada turvatooli Avionaut MaxSpace.
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Garantiitingimused
« Tootja annab turvatoolile Avionaut MaxSpace
24-kuulise garantii.
Kaesolevaga kinnitame, et toode on
toodetud kehtivate Euroopa ohutus- ja
kvaliteedistandardite nouete kohaselt ning
et ostumomendil ei ole tootel tootmis- ja
materjalidefekte.
Garantii on kehtiv toote ostu riigis ja seda tagab
volitatud turustaja.
Garantii laieneb materjali- ja tootmisdefektidele
tingimusel, et toodet kasutatakse kasutusjuhendi
kohaselt tavatingimustes esimese loppkasutaja
poolt ja 24 kuu jooksul alates ostukuupaevast.
Avionaut vastutab defektiga toote parandamise
voi asendamise eest, kuid avalduse vaatab labi ja
defekti korvaldamise viisi otsuse maarab garant.
Garantii ei laiene igapdevasest kasutamisest
tingitud kahjustustele, nn materjali kulumine,
varvide loomulik pleekimine ja materjali
kvaliteedi halvenemine, mis on toote normaalse
vananemise tulemus.
e Garantii ei holma toote kahjustusi, mida

on pohjustanud juhuslikud kahjustused,

kasutusjuhendi tingimuste eiramine, vale




kasutamine, defekte, mida on pohjustanud
hoolimatus, tulekahju, kokkupuude vedelike voi
teiste véliste pohjustega.

¢ Reklamatsiooni esitamise momendil peavad
Avionaudi turvatoolil MaxSpace olema koik
kleepsud voi identifitseerimisnumber. Hooldust
voib teha iiksnes selleks volitatud isik.

Tahad esitada reklamatsiooni?

» Tahad esitada reklamatsiooni? Kui markad
defekti ja tahad esitada reklamatsiooni, péorduge
selle turvatooli Avionaut MaxSpace miiiija poole.
Reklamatsiooni esitamisel tuleb esitada ostu
toend, mis peab olema véljastatud 24 kuu jooksul
enne teenindustaotlust.

Juhul, kui tekib toote hoolduskeskusse saatmise
vajadus, tuleb toode saata turustajale voi
mudjale. Enne saatmist tuleb saatmisviisis

ja veokulus kokku leppida, selle puudumisel

voib garant veokulu hiivitamisest keelduda.
Kahjustused ja/voi defektid, millele meie garantii
voi tarbijadigused ei laiene, voidakse korvaldada
kokkulepitud tasu eest.

Vaheta oma liiklusonnetuses osalenud

turvatool uue vastu. Selleks on Sul vaja: politsei
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dokumenti dnnetuse kohta, 6nnetuskoha fotot
koos sellel nahtava turvatooliga voi sellekohast
teavet politseist, ostu kinnitavat dokumenti,
kindlustusettevotte kinnitust, et turvatool ei ole
hivitisse lisatud ja garantiikaarti. Lisaks tuleb
liilklusonnetusse sattunud turvatool meile saata.

Tarbija digused

o Tarbijal on kehtiva seadusandluse kohased
oigused, mis voivad erineda soltuvalt riigist.
Kaesolev garantii ei mojuta tarbija kehtivatest
riiklikest digusaktidest tulenevad dGigusi.
Kaesolevad garantiitingimused on koostatud
Poolas registreeritud ettevotte L. KARWALA
poolt.

Ettevotte aadress:

£.KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska




(1) Omandatud tooted, millelt on kdrvaldatud voi
on muudetud silte voi identifitseerimisnumbreid,
eiole autoriseeritavad. Seoses sellega, et nende
toodete autentsust ei ole voimalik tuvastada, ei
kehti nende garantii.
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Avionaut® MaxSpace™ -istuimen kayttoohjeet

Tarkeaa!

AlA lue tata kayttoohjetta kiireisesti. Tutustu siihen
huolellisesti, sdilyta se myohempaa kayttoa varten
ja pida se aina lahelld. Jos sinulla on kysyttavaa,
ota yhteyttd meihin. Matkusta turvallisesti ja ota jo-
kainen ajo autolla vakavasti. Vaikka matkakohde
olisi vain muutaman korttelin pdassa.

Suosittelemme, ettd ohjeet pidetaan turvaistuimen
kanssa sen kayttoian ajan.

AVaroitus:

Ald muuta Avionaut-istuinta MaxSpace milldén ta-
valla, koska se voi vaikuttaa lapsen turvallisuuteen
sen kayton aikana.

AVaroitus:

Al3 koskaan aseta Avionaut-istuinta MaxSpace ko-
rokkeelle, esim. poydalle tai tuolille.

AVaroitus:

Ala koskaan asenna Avionaut MaxSpace -istuin-
ta etumatkustajan istuimeen kiinnitetylla turva-
tyynylla.

AVaroitus:

Varmista, etta turvaistuimen sivusuoja on asennet-
tu aina oven puolelle.

AVaroitus:

Turvaistuimen asentaminen ISOFIX-jarjestelmalla:
Varmista, etta molemmat merkkivalot ovat vihreita.

AVaroitus:

Tarkista auton kayttdohje, ettd turvaistuin on asen-
nettu oikein istuimelle, jossa on kiinnitetty turva-
tyyny.




Niskatuki

Silmien tasolla viiva

Verhoilu

Vyén ylakaytava (vaaleanvihred)
Kéasinojat

Pohjavyon kulku (tummanvihrea)
+ Hantaluun tukityyny

Istuin

Istuimen kallistuksen saatokahva
ISOFIX-saatokahva
ISOFIX-kahvan vapautus

ISOFIX

+ Selkarankaa tukeva tyyny

+ Niskatukityyny

Niskatuen saatokahva

oCzXrxX-T"IeTmmoUow>

Turvallisuus, kaytto ja matka

e Ennen ostamista jokainen auton istuin on
testattava autossa sen tarkistamiseksi,
voidaanko se asentaa ja sita kayttaa
asianmukaisesti tietyssa mallissa. Istuimen
mallin sovittaminen auton tyyppiin on yksi
tarkeimmistd turvallisuuskriteereista. Myyjan
apu ensimmadisessa kokoonpanossa takaa myds,
ettd asennus on tdysin oikea.
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Muista, ettd vanhemmat ovat aina vastuussa
lapsen turvallisuudesta ajon aikana.

Al3 koskaan jata lasta turvaistuimella
vartioimatta autoon tai sen ulkopuolelle.

Ala koskaan pidé lasta sylissasi, kun auto on
liikkeessa.

Turvallisin paikka lapsellesi matkalla on auton
takaistuin.

Varmista ennen jokaista matkaa, etta turvavyot
eivat ole vaurioituneet tai kiertyneet.

Kun lasten turvaistuin on asennettu,
takaistuimen selkanoja on lukittava eika se voi
liikkua.

Varmista ennen jokaista matkaa, etta Avionaut
MaxSpace -istuinta ei ole puristettu oveen tai
altistettu matkalaukkujen tai istuimen selkdnojan
liikkkeelle.

Varmista, etta kaikki auton matkalaukut on
kiinnitetty kunnolla.

Ala kdyta Avionaut MaxSpace -istuinta

ilman verhousta, koska se on osa lasten
turvajarjestelmaa.

Pida lyhyita taukoja pidempien matkojen aikana.
Lapsesi tarvitsee myds liiketta.




Peitd aina turvaistuin, kun jatat auton pysakaityyn
aurinkoiseen paikkaan. Verhoilu seka metalli- ja
muoviosat voivat kuumentua erittdin paljon ja
polttaa lapsesi.

Emme suosittele kaytettyjen lasten
turvaistuinten ostamista - et voi koskaan olla
varma heidan historiastaan. Jos kuitenkin paatat
ostaa kdytetyn lasten turvaistuimen, valitse
sellainen, jonka kayttdhistoria on tiedossa.

Als kayta MaxSpace-turvaistuinta yli 10 vuoden
ajan.

Vaihda turvaistuin, jos se on joutunut
onnettomuuteen.

Ala tee muutoksia lasten turvaistuimeen. Ne
voivat aiheuttaa tuoteturvallisuuden menetyksen
osittain tai kokonaan.

Lasten turvaistuin on aina kiinnitettava autoon,
vaikka siind ei olisikaan lapsia.

Valmistaja ottaa huomioon sen, etta lasten
turvaistuin voi jattaa kolhuja ajoneuvon istuimen
verhoiluun. Tama on vaistamatonta, koska
turvaistuimen on oltava tiukasti asennettuna.
Valmistaja ei ole vastuussa mistaan taman
aiheuttamista vaurioista.
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Varmista, ettd vyot on kiinnitetty oikein niin, etta
lapsi on oikein paikoillaan.

Kun asennat Avionaut MaxSpace -turvaistuinta,
asenna se aina kolmipisteturvavyélla
varustettuun istuimeen ja katso auton
kasikirjasta, mitka istuimet on oikein asentaa
turvaistuimelle.

Istuin voidaan asentaa kahdella tavalla: Isofix-
jarjestelmalld ja auton kolmipisteturvavyélla
tai ilman Isofix-jarjestelmaa, vain
kolmipisteturvavailla.

Kayta Avionaut MaxSpace -istuinta vain, kun
lapsesi korkeus on 100-150 cm,

Jos lapsesi on korkeampi kuin 150 cm, vaihda
turvaistuin korkeusalueelle sopivaan malliin tai
kayta vakioistuinta.

Avionaut MaxSpace -istuinta ei ole tarkoitettu
kotikayttoon. Kayta sitd vain autossa,

Avionaut MaxSpace -istuin myydaéan sarjassa,
joka sisaltaa puskurin, joka on asetettava
turvaistuimen sivulle.

Kun ajat ilman lasta, mutta turvaistuimen ollessa
asennettuna turvaistuimeen, varmista, etta
turvaistuin on vedetty takaisin turvaistuinta
vasten niin pitkalle kuin mahdollista.




Huolto ja hygienia

1. Avionaut-istuimen MaxSpace verhoilu
voidaan pestd 30°C:n lampéotilassa jopa 600:n
linkousnopeudella.

2. Muut istuimen osat voidaan pesta saippualla ja
pehmealla sienella.

3. Pid3 istuimesi puhtaana. Al3 kéyta kosteuttavia
aineita tai aggressiivisia puhdistusaineita.

4. Ala kayta voiteluaineita, kovia kemikaaleja tai
kosteusvoiteita istuimen liikkuviin osiin tai
muihin osiin.

Ymparisto

o Pakkauksen muoviosat on pidettdva poissa lasten
ulottuvilta, jotta valtytaan tukehtumisvaaralta.

e Ymparistonsuojelun vuoksi havita istuin sen
kayton jalkeen asianmukaiseen jatehuoltoon
sovellettavien paikallisten maaraysten
mukaisesti.

Kysymykset

Jos sinulla on kysyttavaa, ota yhteys myyjaan tai
valtuutettuun jalleenmyyjaan. Valmistele seura-
avat tiedot:

— lapsesiika, korkeus ja paino,
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— auton merkki ja tyyppi seka istuimen sijain-
ti, johon asennat Avionaut-istuimen MaxSpace
autoon.

Takuu

e Avionautilla MaxSpace on 24 kuukauden takuu.

o Vakuutamme teille, etta tuote on valmistettu
nykyisten eurooppalaisten turvallisuus- ja
laatuvaatimusten mukaisesti ja etta tuotteessa
ei ole hankintahetkella valmistus- tai
materiaalivirheita.

e Takuu on voimassa ostomaassa ja sen suorittaa
valtuutettu jalleenmyyja.

o Takuu kattaa kaikki materiaalien ja tydvoiman
tuotannon puutteet edellyttden, etta
tuotetta kdyttaa kayttoohjeen mukaisesti
normaaliolosuhteissa ensimmainen
loppukayttaja ja 24 kuukauden aikana
ostopdivasta. Avionaut ottaa vastuun viallisen
tuotteen korjaamisesta tai vaihtamisesta, mutta
takaaja paattaa, miten vika poistetaan ja miten
ilmoitus kasitellaan.

o Takuu ei kata péivittaisen kdyton aiheuttamia
vahinkoja, kuten kankaan kulumista tai tuotteen
normaalin ikddntymisen seurauksena syntyvien




materiaalien luonnollista varien haviamista ja
materiaalien heikkenemista.

Takuu ei koske mydskaan vaurioita, jotka
aiheutuvat vahingossa tapahtuneista vahingoista,
kayttdohjeiden noudattamatta jattamisesta,
virheellisestd kaytosta, huolimattomuudesta,
tulipalosta, kosketuksesta nesteen kanssa tai
muista ulkoisista syista.

Valituksen tekemisen aikana Avionaut-
istuimella MaxSpace on oltava kaikki merkinnat
tai tunnistenumero, ja sen saa huoltaa vain
valtuutettu henkilod.

Haluatko tehda valituksen?

o Haluatko tehda valituksen? Kun naet vian ja
haluat tehda valituksen, ota yhteytta myyjaan,
jolta olet ostanut Avionautin MaxSpace. Kun
teet valituksen, sinun on esitettava ostotodistus,
joka on tehtdava 24 kuukauden kuluessa
palvelupyynnosta.

e Jos on tarpeen ldhettda tuote huoltokeskukseen,
palauta tuote jalleenmyyjalle tai myyjalle.
Samalla on sovittava toimitusmenetelmasta ja
sen kustannuksista, koska tallaisen sopimuksen
puuttuessa takaaja voi evata kuljetusmaksut.
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Vahingot ja/tai viat, jotka eivat kuulu takuun
tai kuluttajan oikeuksien piiriin, ja/tai tuotteen
vahingoittuminen ja/tai viat, jotka eivat kuulu
takuun piiriin, voidaan poistaa sovitulla maksulla.
Vaihda auton istuin uuteen, jos se on

ollut onnettomuudessa. Tarvitset naita:
poliisin muistiinpanot onnettomuudesta,
onnettomuudesta tullut kuva, jossa on nakyva
istuin, tai poliisin tiedot tasta tosiasiasta,
ostotodistus, vakuutus vakuutuksenantajalta,
joka ei sisallytd auton istuinta korvaukseen,
takuukortti ja istuimen lahettaminen meille
onnettomuuden jalkeen.

Kuluttajan oikeudet

o Kuluttajalla on oikeuksia asiaa koskevan
lainsaadanndn mukaisesti, joka voi vaihdella
maittain. Tama takuu ei vaikuta kuluttajan
oikeuksiin, joihin sovelletaan asiaa koskevaa
kansallista lainsaadantoa.

e Taman takuun on valmistanut L. KARWALA-yhtio,
joka on rekisterdity Puolassa.

Yrityksen osoite on:
L. KARWALA




Szarlejka,
ul. Lukaszewicza 172
42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Ostetut tuotteet, joissa on poistetut tai muutetut

tarrat tai tunnistenumerot, katsotaan luvattomiksi.

Koska kyseisten tuotteiden aitoutta ei voida
maarittaa, takuu ei kata niita.
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Manuel d'utilisation du siege Avionaut® MaxSpace™

Important!

Ne lisez pas ce manuel a la hate. Prenez-en con-
naissance attentivement, conservez-le pour l'ave-
nir et gardez-le a portée de main en tout temps. En
cas de doute, veuillez nous contacter. Voyagez en
toute sécurité et prenez chaque voyage en voitu-
re au sérieux. Méme si la destination n'est qu‘a qu-
elques rues d'ici.

Nous recommandons que les instructions soient
conservées avec le siege d'auto pendant sa durée
de vie.

A Avertissement:

Ne modifiez en aucune facon le siege Avionaut
MaxSpace, car cela pourrait affecter la sécurité de
votre enfant pendant l'utilisation.

AAvertissement:

Ne jamais placer le siege Avionaut MaxSpace sur
une plate-forme en hauteur, par exemple sur une
table ou une chaise.

A Avertissement:

N'installez jamais le siege de sécurité Avionaut
MaxSpace sur le siege du passager avant avec l'air-
bag engagé.

A Avertissement:

Assurez-vous que la protection latérale du sie-
ge de sécurité est montée a tout moment du c6té
de la porte.

A Avertissement:

Installation du siege de sécurité a l'aide du sys-
teme ISOFIX: assurez-vous que les deux indicateu-
rs sontverts.




&Avertissement:

Consultez le manuel d'instructions de votre voiture
pour une installation correcte du siege de sécurité
surun siége avec airbag engagé.

A Appuie-téte

Ligne au niveau des yeux

Tapisserie

Passage de ceinture supérieur (vert clair)
Accoudoir

Passage de ceinture inférieur (vert foncé)
+ Oreiller de soutien du coccyx

Siege

Poignée de réglage de l'inclinaison du siege
Poignée de réglage ISOFIX

Déblocage de la poignée ISOFIX

ISOFIX

+ Oreiller soutenant la colonne vertébrale
+ Oreiller de soutien du cou

Poignée de réglage de l'appui-téte

OZXrX-"IOTMOUOW

Sécurité, utilisation et voyage
o Avant l'achat, chaque siege enfant doit étre testé
en l'installant dans la voiture afin de vérifier s'il
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peut étre correctement monté et utilisé sur le
modele donné. L'adaptation du modeéle de siege
enfant au type de voiture est l'un des critéres

de sécurité les plus importants. L'assistance du
vendeur lors de la premiére installation garantit
également que l'installation sera parfaitement
correcte.

Rappelez-vous que la responsabilité de la
sécurité de 'enfant lors de la conduite du
véhicule revient toujours aux parents.

Ne laissez jamais votre enfant dans le siege sans
surveillance, que ce soit dans la voiture ou a
l'extérieur.

Ne tenez jamais votre enfant sur les genoux
pendant la conduite.

L'endroit le plus sGr pour votre enfant lorsqu'il
voyage se trouve sur les places assises du siége
arriére de la voiture.

Avant chaque voyage, vérifiez que les ceintures
de sécurité ne sont ni endommagées ni tordues.
Lorsque le siege enfant est installé, le dossier du
sieége arriére de la voiture doit étre verrouillé et
ne doit pas bouger.

Avant chaque voyage, vérifiez que le siege
Avionaut MaxSpace n'a pas été coincé par la porte




et n'est pas exposé au déplacement d'un bagage
ou du dossier du siege.

Assurez-vous que tous les bagages de la voiture
sont bien en place.

N'utilisez pas le siege Avionaut MaxSpace sans
rembourrage, car celui-ci fait partie du systeme
assurant la sécurité de l'enfant.

Faites de courtes pauses pendant les longs
trajets. Votre enfant aussi a besoin de bouger.
Recouvrez toujours le siege lorsque vous laissez
la voiture garée dans un endroit ensoleillé. Le
rembourrage ainsi que les piéces en métal et en
plastique peuvent s’échauffer excessivement et
braler Uenfant.

Nous vous conseillons de ne pas acheter de
sieéges auto pour enfants d'occasion - vous

ne pouvez jamais étre siir de leur historique.
Toutefois, sivous décidez d'acheter un siege
d'occasion, choisissez-en un dont vous
connaissez l'historique d'utilisation.

N'utilisez pas le siege MaxSpace pendant plus
de 10 ans.

Remplacez votre siege enfant en cas d'accident.
ILest interdit de procéder a quelque modification
du siege enfant que ce soit, celles-ci pouvant
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causer la perte partielle ou totale de la sécurité
du produit.

Le siege enfant doit toujours étre fixé dans la
voiture, méme si l'enfant n'y est pas transporté.
Le constructeur tient compte du fait que le siege
enfant peut laisser des traces d'enfoncement
dans le rembourrage du siege du véhicule. Ceci
est inévitable en raison de l'exigence d'une
fixation ferme du siege enfant. Le fabricant n'est
pas responsable des dommages qui pourraient
en résulter.

Assurez-vous que les ceintures de sécurité sont
convenablement attachées pour que l'enfant soit
correctement positionné dans le siége.

Lors de linstallation du siege de sécurité
Avionaut MaxSpace, installez-le toujours sur le
sieége équipé d'une ceinture de sécurité a trois
points et reportez-vous au manuel du véhicule
pour déterminer quels siéges sont appropriés
pour installer le siege de sécurité.

Le siege peut étre installé de deux maniéres:
avec le systeme Isofix et les ceintures de sécurité
a trois points, ou sans l'utilisation du systeme
Isofix, uniguement avec les ceintures de sécurité
atrois points.




Utilisez le siege de sécurité Avionaut MaxSpace
uniquement lorsque la taille de votre enfant est
comprise entre 100 et 150 cm,

Sivotre enfant mesure plus de 150 cm, remplacez
le siege auto par un modéle adapté a la plage de
hauteur ou utilisez un siége auto standard,

Le siege de sécurité Avionaut MaxSpace n'est
pas destiné a un usage domestique. Utilisez-le
uniqguement dans une voiture,

Le siege de sécurité Avionaut MaxSpace est
vendu dans un ensemble comprenant un pare-
chocs qui doit étre placé sur le c6té du siege de
sécurité.

Lorsque vous conduisez sans votre enfant mais
avec le siege de sécurité installé sur un siege de
voiture, assurez-vous que le siege de sécurité
est rétracté autant que possible contre le siege
de voiture,

Maintenance et hygiéne

1. Le rembourrage du siége Avionaut MaxSpace
peut étre lavé en machine a laver jusqu'a 30°C
et 600 tr/min.

2. Les autres parties du siege enfant peuvent étre
lavées avec
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3. Gardez votre siege propre. N'utilisez pas de
produits humidifiants ni d'agents de nettoyage
agressifs.

4. N'utilisez ni lubrifiants, ni produits chimiques
agressifs ni produits humidifiants, tant pour les
piéces mobiles que pour les autres parties du
siege enfant.

Environnement

Les parties en plastique de 'emballage doivent
étre gardées hors de portée de l'enfant afin
d'éviter le risque de suffocation.

Pour des raisons de protection de
l'environnement, le siege doit étre recyclé en
fin d'utilisation dans le site approprié de gestion
des déchets, conformément a la réglementation
locale envigueur.

Questions

En cas de questions, appelez votre concessionna-
ire ou votre distributeur agréé. Préparez les infor-
mations suivantes:

— 4ge, taille et poids de votre enfant,




— marque et type de voiture, position du siege sur
lequel vous installez le siege Avionaut MaxSpace
dans la voiture.

Garantie

« Avionaut MaxSpace est couvert par une garantie
de 24 mois.

Nous garantissons par la présente que le produit
a été fabriqué conformément aux normes
européennes de sécurité et de qualité en vigueur
et qu'il est exempt de défauts de fabrication et de
matériaux au moment de l'achat.

La garantie est valable dans le pays d'achat et est
assurée par un distributeur agréé.

La garantie couvre tout défaut de fabrication

des matériaux et de main-d'ceuvre, a condition
que le produit soit utilisé conformément aux
instructions d'utilisation, dans des conditions
normales, par le premier utilisateur final et
pendant une période de 24 mois a compter de la
date d'achat. Avionaut assume la responsabilité
de la réparation ou du remplacement du

produit défectueux, mais le choix de la méthode
d'élimination du défaut et l'examen de la
réclamation sont laissés au garant.

® avionaut.com 85

e Lagarantie ne couvre pas les dommages causés
par l'utilisation quotidienne, tels que l'usure
du tissu, ainsi que la perte naturelle de couleur
et la détérioration des matériaux, résultant du
vieillissement normal du produit.
La garantie ne s'applique pas non plus aux
dommages causés au produit en raison de
destructions accidentelles, de non-respect du
mode d'emploi, d'une mauvaise utilisation, de
dommages résultant d'une négligence, d'un
incendie, d'un contact avec un liquide ou d'autres
causes externes.
e Aumoment de la réclamation, le siege Avionaut
MaxSpace doit porter toutes les étiquettes ou
le numéro d'identification et ne peut étre pris
en charge que par une personne quiy a été
autorisée.

Vous souhaitez faire une réclamation?

e Vous souhaitez faire une réclamation ? Si
vous remarquez un défaut et que souhaitez
déposer une réclamation, veuillez contacter
le vendeur auprés duquel vous avez acheté
Avionaut MaxSpace et fournir, au moment de
la réclamation, une preuve que l'achat a été




réalisé dans les 24 mois précédant la demande
de service.

Sivous devez expédier le produit a un centre

de service, veuillez retourner le produit a votre
distributeur ou vendeur. Le mode et les frais
d'expédition devraient également étre convenus,
caren l'absence d'un tel accord, le garant peut
refuser de couvrir les frais d'expédition. Les
dommages et/ou défauts non couverts par notre
garantie ou les droits du consommateur, et/ou les
dommages et/ou défauts du produit non couverts
par notre garantie peuvent étre réparés a un prix
convenu.

Remplacez votre siége enfant par un nouveau
s'ila été impliqué dans un accident. Vous
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Droits du consommateur

Les consommateurs ont des droits
conformément a la législation en vigueur qui peut
varier selon le pays. Cette garantie ne porte pas
atteinte aux droits du consommateur en vertu de
la législation nationale applicable.

Cette garantie a été préparée par L. KARWALA,
société enregistrée en Pologne.

Adresse de l'entreprise:
£.KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

aurez besoin : des notes de la police au sujet

de l'accident, d'une photo de l'accident avec

le siege enfant visible ou des informations
correspondantes de la police, d'une preuve
d'achat, de l'attestation de l'assureur que le siege
enfant n'est pas inclus dans l'indemnisation, de
la carte de garantie. Vous devrez nous renvoyer le
siege enfant aprés l'accident.

(1) Les produits achetés avec des étiquettes ou des
numéros d'identification enlevés ou modifiés sont
considérés comme non agréés. L'authenticité de
ces produits ne pouvant étre établie, la garantie ne
les couvre pas.
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Upute za uporabu sjedala Avionaut® MaxSpace™

Vazno!

Nemojte Citati ove upute prebrzo. Upoznajte se s
njima pazljivo, ¢uvajte ih za buduénost i uvijek drzi-
te priruci. Ako ste u nedoumici, kontaktirajte nas.
Putujte sigurno i svako putovanje automobilom
shvatite ozbiljno. Cak i kada je odrediéte udaljeno
samo nekoliko blokova.

Preporucujemo da se upute Cuvaju s autosjedali-
com tokom njegovog Zivotnog vijeka.

A Upozorenje:

Nemojte modificirati Avionaut MaxSpace sjedalo ni
na koji nacin, jer to moZe utjecati na sigurnost dje-
teta tijekom njegove uporabe.

A Upozorenje:

Nikada ne stavljajte Avionaut MaxSpace sjedalo na
poviSenu povrsinu, npr. na stol ili stolicu.

& Upozorenje:

Nikada ne postavljajte Avionaut MaxSpace sigurno-
sno sjedalo na suvozacevo sjedalo sa angaziranim
zracnim jastukom.

& Upozorenje:

Osigurajte da je boCna zastita sigurnosnog sjedala
stalno postavljena na stranivrata.

A Upozorenje:

Instaliranje sigurnosnog sjedista pomocu ISOFIX
sistema: Osigurajte da su oba indikatora zelena.

A Upozorenje:

Provjerite u priru¢niku za upotrebu vaseg automo-
bila ispravnu ugradnju sigurnosnog sjedala na sje-
dalo s aktiviranim zrac¢nim jastukom.




Naslon za glavu

Linija u razini oCiju

Tapetarstvo

Gornji prolaz remena (svijetlo zelena)
Naslon za ruku

Donji prolaz remena (tamnozelena)

+ Jastuk za potporu repne kosti
Sjedalo

Rucica za podeSavanje nagiba sjedala
Rucica za podeSavanje ISOFIX
Otpustanje ISOFIX rucke

ISOFIX

+ Jastuk koji podupire kraljeznicu

+ Jastuk za potporu vratu

Rucka za pode$avanje naslona za glavu

ozxrx-T"IeTmmouow>

Sigurnost, koristenje i putovanje
o Prije kupnje, svako sjedalo treba testirati u
automobilu kako bi se provjerilo moze li se

pravilno postaviti i koristiti u odredenom modelu.

Uskladivanje modela sjedala s tipom automobila
jedan je od najvaznijih sigurnosnih kriterija.
Pomo¢ prodavacda tijekom prve montaze takoder
jamdi da e instalacija biti potpuno ispravna.
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Zapamtite! Roditelji su uvijek odgovorni za
sigurnost djeteta tijekom voZznje automobilom.
Nikada ne ostavljajte dijete u sjedalu bez nadzora
u automobilu ili izvan automobila.

Nikada ne drzite dijete na krilu tijekom voznje.
Najsigurnije mjesto za vase dijete tijekom
putovanja su straznja sjedala automobila.

Prije svakog putovanja provjerite jesu li
sigurnosni pojasevi oSteceni ili uvijeni.

Kada je sjedalo montirano, naslon straznjeg
sjedala mora biti blokiran i ne moze se pomicati.
Prije svakog putovanja provjerite da Avionaut
MaxSpace sjedalo nije pritisnuto vratimaili

da nije izloZeno pomicanju prtljage ili naslona
sjedala.

Provjerite je li sva prtljaga u automobilu sigurno
pri¢vrscéena.

Nemojte koristiti Avionaut MaxSpace sjedalo bez
presvlaka, jer je to dio sustava za sigurnost djece.
Uzmite kratke stanke tijekom duZeg putovanja.
Vase dijete takoder treba kretanje.

Uvijek pokrijte sjedalo kada ostavite automobil
parkiran na jako suncanom mjestu. Presvlake
kao i metalni i plasti¢ni dijelovi mogu se pregrijati
i opecivase dijete.




Savjetujemo vam da ne kupujete rabljena
sjedala za djecu zbog toga Sto nikada ne mozete
biti sigurni u njihovu povijest. Medutim, ako se
odlucite za kupnju rabljenog djecjeg sjedala,
odaberite ono Ciju povijest koristenja znate.
Sjedalo MaxSpace ne koristite viSe od 10 godina.
Zamijenite svoje sjedalo ako je automobil sa
sjedalom sudjelovao u prometnoj nesreci.

Nemojte vrsiti nikakve izmjene na sjedalu jer one.

mogu uzrokovati djelomican ili potpuni gubitak
sigurnosti proizvoda.

Sjedalo mora uvijek biti osigurano u automobilu,
Cak i ako se dijete u njemu ne prevozi
Proizvodac uzima u obzir ¢injenicu da sjedalo
moze ostaviti udubljenja u presvlakama sjedala
vozila. To je neizbjezno zbog zahtjeva Cvrste
montaZze sjedala. Proizvodac nije odgovoran za
bilo kakvu Stetu nastalu time.

Provjerite jesu li sigurnosni pojasevi pravilno
pri¢vrsceni tako da je dijete pravilno postavljeno
u sjedalo.

Dok instalirate sigurnosno sjedalo Avionaut
MaxSpace, uvijek ga instalirajte na sjedalo
opremljeno sigurnosnim pojasom s tri tocke i
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pogledajte priru¢nik za automobil da biste utvrdili
koja sjedala treba postaviti sigurnosno sjedalo.
Sjedalo se moze ugraditi na dva nacina: sa
sustavom Isofix i sigurnosnim pojasevima u tri
tocke, ili bez upotrebe sustava Isofix, samo s
pojasevima u tri tocke.

Sigurnosno sjedalo Avionaut MaxSpace koristite
isklju¢ivo kada je visina vaseg djeteta izmedu
100-150 cm,

Ako je vase dijete vece od 150 cm, promijenite
sigurnosno sjedalo na model prikladan za raspon
visina ili upotrijebite standardno sjedalo za
automobil,

Sigurnosno sjedalo Avionaut MaxSpace nije
namijenjeno za kué¢nu upotrebu. Koristite ga
iskljucivo u automobilu,

Avionaut MaxSpace sigurnosno sjedalo se prodaje
u kompletu koji uklju¢uje branik koji se mora
postaviti sa bo¢ne strane sigurnosnog sjedala.
Dok vozite bez vaseg djeteta, ali s sigurnosnim
sjediStem koje je postavljeno na autosjedalicu,
osigurajte da je sigurnosno sjedalo naslonjeno
naslonjeno na autosjedalicu,




Odrzavanje i higijena

1. Presvlake Avionaut MaxSpace sjedala mogu
se strojno prati na temperaturama do 30°C pri
brzinama do 600 okretaja/ minutu.

2. Ostali elementi sjedala mogu se oCistiti
sapunicom i mekom spuzvom.

3. Drzite vasu autosjedalo u Cistom stanju. Nemojte
koristiti sredstva za vlazenje ili agresivna
sredstva za ¢iScenje.

4. Ne koristite maziva, agresivne kemikalije ili
sredstva za vlaZenje za pokretne ili druge
dijelove sjedala.

Okolis

o Plasticne dijelove ambalaZe Cuvajte izvan dohvata
djeteta kako biste izbjegli opasnost od gusenja.

e Zbog zastite okoliSa, nakon prestanka koristenja
sjedala, molimo da ga predate na utilizaciju u
odgovarajucu tvrtku za gospodarenje otpadom, u
skladu s vazeéim lokalnim propisima.

Pitanja

Ako imate bilo kakvih pitanja, nazovite svog proda-
vaca ili ovlastenog distributera. Pripremite slje-
dece informacije:
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— dob, visina i tezina vaseg djeteta,

— marka i tip automobila i poloZaj sjedala na ko-
jem se postavlja Avionaut MaxSpace sjedalo u
automobilu.

Jamstvo

o Avionaut MaxSpace pokriveno je 24-mjesecnim
jamstvom.

e Ovime potvrdujemo da je proizvod izraden
u skladu s trenutnim zahtjevima europskih
standarda sigurnostii kvalitete te da je u vrijeme
kupnje proizvod bez nedostataka u proizvodnji i
materijalu.

e Jamstvo vrijedi u zemlji kupnje, a provodi ga
ovlasteni distributer.

e Jamstvo pokriva sve proizvodne nedostatke
materijalairada, pod uvjetom da se proizvod
koristi u skladu s uputama za rad, pod normalnim
uvjetima, od strane prvog krajnjeg korisnika i u
roku od 24 mjeseca od datuma kupnje. Avionaut
preuzima odgovornost za popravak ili zamjenu
neispravnog proizvoda, alijamac odlucuje o
izboru kako otkloniti kvar i obraditi prigovor na
proizvod.




e Jamstvo ne pokriva Stete uzrokovane
svakodnevnom uporabom, kao Sto je normalno
troSenje tkanine, kao i prirodni gubitak boje i
pogorsane kvalitete materijala uslijed normalnog
starenja proizvoda.

Jamstvo se takoder ne primjenjuje na slucajna
oStedenja, te nepostivanje uputa za uporabu,
nepravilne uporabe, oStete uslijed zanemarivanja,
uzrokovanih pozarima, kontaktom s tekuéinom ili
drugim vanjskim uzrocima.

U trenutku podnosSenja prituzbe, Avionaut
MaxSpace sjedalo mora imati sve oznake ili
identifikacijski broj i moZe ga servisirati samo
osoba ovlastena za to.

Zelite li prijaviti reklamaciju?

o Zelite li prijaviti reklamaciju? Kada primijetite
nedostatak i Zelite prijaviti reklamaciju,
kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili
Avionaut MaxSpace sjedlo. U vrijeme podnosenja
reklamacije morate predociti dokaz o kupnji,
koja je obavljena u razdoblju od 24 mjeseca prije
podnosenja reklamacije servisu.

o Ako je potrebno poslati proizvod u servisni centar,
vratite ga distributeru ili prodavacu. Istodobno,
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treba dogovoriti nacin i troSkove dostave, jer

u nedostatku takvog sporazuma, jamac moze
odbiti pokriti troSkove otpreme. OStecenja i/ili
nedostaci koji nisu pokriveni nasim jamstvom ili
pravima potro$aca, i/ili ostecenja i/ili nedostaci
proizvoda koji nisu pokriveni nasim jamstvom,
mogu se ukloniti po dogovorenoj cijeni.

e Zamijenite vase sjedalo s novim ako je

sudjelovalo u nesredi. Za to vam je potrebno:
policijske biljeSke o nesredi, fotografija s
nezgode s vidljivim sjedalom ili podatak policije
o toj ¢injenici, dokaz o kupnji, potvrda od
osiguravatelja o ne uklju¢ivanju automobilskog
sjedala u naknadu Stete, jamstveni list i slanje
autosjedala koja je sudjelovala u nesreéi nama.

Prava potrosaca

o Potrosacu pripada pravo u skladu s relevantnim

zakonodavstvom, koje se moze razlikovati od
zemlje do zemlje. Ovo jamstvo nema utjecaja
na prava potrosaca u skladu s odgovarajuc¢im
nacionalnim zakonodavstvom.

e Ovojamstvo je pripremila tvrtka t. KARWALA

koja je registrirana u Poljskoj.




Adresa tvrtke je:

L. KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Kupljeni proizvodi s uklonjenim ili promijenjenim
oznakama ili identifikacijskim brojevima nisu
autenti¢ni. Zbog ¢injenice da se autenti¢nost takvih
proizvoda ne moze utvrditi, jamstvo ne pokriva
takve proizvode.
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Avionaut® MaxSpace™ gyerekiilés - hasznalati dtmutato

Fontos!

Ne szaladj &t ezen az Utmutatdn. Gondosan tanul-
manyozd végig, 6rizd meg és tartsd mindig kéznél.
Ha barmilyen kétséged lenne, vedd fel a kapcsola-
tot veliink. Utazz biztonsdgosan; minden autéutat
vegyél nagyon komolyan. Még akkor is, ha csak
néhdny utcaval arrébb van az Gticélja.

Javasoljuk, hogy az utasitdsokat az élettartamuk
alatt az autd llésével tartsak fenn.

A Figyelmeztetés:
Ne médositsd az Avionaut MaxSpace gyerekiilést,
mivel az veszélyeztetheti a gyerek biztonsagat az
llés hasznalata kézben.

A Figyelmeztetés:
Soha ne helyezd az Avionaut MaxSpace gyerekiilést
magasra, pl. székre vagy asztalra.

A Figyelmeztetés:

Soha ne szerelje be az Avionaut MaxSpace bizton-
sdgi Ulést az ellils6 utasiiléshez bekapcsolt légz-
sakkal.

A Figyelmeztetés:
Ugyeljen arra, hogy a biztonségi iilés oldalvéddje
mindig az ajté oldalan legyen felszerelve.

A Figyelmeztetés:

A biztonségi Ulés felszerelése az ISOFIX rendszer
hasznalatéaval: Gy6z6djon meg arrél, hogy mindkét
jelzéfény zéld szin(.

A Figyelmeztetés:

Ellendrizze autéjanak hasznalati utasitdsat, hogy
a biztonsagi ilést megfelelden rogzitette-e egy
beépitett légzsakkal ellatott tlésre.
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Fejtamla

Szemmagassagu vonal
Karpitosmunka

Afels6 6v atjardja (vildgos zéld)
Karfa

Alsé ov atjaré (s6tétzold)

+ Farokcsont tdmaszté parna
Ulés

Ulés d6lésszog-beallité fogantyu
ISOFIX beallité fogantyu
ISOFIX handle release

ISOFIX

+ Gerincot tdmasztd parna

+ Nyaktamasz parna

Fejtamla allité fogantyd

iztonsag, hasznalat, utazas

o Agyerekilést még megvasarlas elétt mindig

be kell szerelni prébaképpen az autéba, hogy
kideriljon, telepithetd és hasznélhatd-e
megfelel6en az adott autétipusban. Az egyik
legfontosabb biztonsagi feltétel az iilés- és

az autdtipus egymashozillésége. Ha az elado
személyes segitségét kéred az elsé telepitéshez,
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az garantalja, hogy a beszerelés megfeleld
maddon fog megtorténni.

Ne feledd, hogy az autdban utazdskor a gyermek
biztonsadgaért mindig a szildk felelnek.

Soha ne hagyd felligyelet nélkiil a gyermeket az
lésben sem az autéban, sem az autén kiviil.

Az autéban utazds alatt soha ne tartsd a gyereket
az dledben.

A gyereked legbiztonsdgosabb helye az autd
hatsé Ulésére felszerelt gyerekiilés.

Minden utazas el6tt ellendrizd azt, hogy a
biztonsdgi dvek nem csavarodtak-e meg vagy
nem sériltek-e.

A gyerekiilés beszerelése utdn a hatsé ilés
hattamlajat régziteni kell, az nem mozoghat.
Minden autéut elétt ellendrizd, hogy az Avionaut
MaxSpace gyerekiilés nem csipddott-e be az
ajtéba és az elmozdulé csomagok vagy hattamla
nem veszélyeztetik-e.

Gy6z6dj meg az autdban talalhaté 6sszes
csomagot stabil rogzitésérdl.

Ne hasznald az Avionaut MaxSpace gyerekiilést
huzat nélkil, mert az a gyereket védé biztonsagi
rendszer része.




Hosszabb utazds esetén iktass be kisebb
pihendket. A gyerekének is szilksége van egy kis
mozgasra.

Ha olyan helyen parkosz, ahol erés a napsiités,
mindig takard le a gyerekilést. Az Gléshuzat, a
fém és mlanyag elemek tilmelegedhetnek és
megégethetik a gyereket.

Ne vasaroljon hasznalt gyerekilést - hiszen
nem is mered az elééletét. Ha mégis ilyen iilés
mellett dontesz, vasarolj olyat amelynek ismered
a felhasznalasi torténetét.

Ne haszndald az MaxSpace gyerekiilést tiz évnél
hosszabb ideig.

Ha baleset érte az autdt, cseréld ki az tlést.
Tilos mddositdsokat eszk6zolni az lilésen. Az
ilyen termék részben vagy egészen elveszitheti
biztonsagi tulajdonsagait.

Mindig régzitsd az tlést, ha az autdba teszed -
még akkor is, ha nem széllitasz benne gyereket.
A gyartd tisztdban van azzal, hogy a gyerekilés
benyomddast hagyhat az autd Gilésének
karpitozasan. Ez elkeriilhetetlen, mivel a
gyerekiilést régzitésének szorosnak kell lenni A
gyarté nem vallal felelsséget az igy keletkezett
esetleges karokért.
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GyG6z6dj meg ulés hdmjanak helyes
bekapcsolasarodl a gyerek helyes pozicidjanak
biztositasa érdekében.

Az Avionaut MaxSpace biztonsagi tlés
felszerelésekor mindig szerelje fel a
harompontos biztonsagi 6vvel elldtott Glést, és az
autd kézikdnyvében taldlja meg, hogy mely iilések
illeszthet6k a biztonsagi tlés felszereléséhez.
Az ilést kétféleképpen lehet felszerelni: az Isofix
rendszerrel és a harompontos autds biztonségi
ovekkel, vagy az Isofix rendszer hasznalata
nélkil, csak a hdrompontos biztonsagi évekkel.
Az Avionaut MaxSpace biztonsagi tlést kizardlag
akkor hasznalja, ha gyermeke magassaga 100-
150 cm,

Ha gyermeke 150 cm-nél magasabb, cserélje

ki a biztonsagi iilést a magassagi tartomanyhoz
megfelelé modellre, vagy hasznaljon szokédsos
autésiilést.

Az Avionaut MaxSpace biztonsdgi tilést nem
otthoni hasznalatra tervezték. Kizardlag autéban
hasznalja,

Az Avionaut MaxSpace biztonsagi tilést egy
lokharitéval ellatott készletben értékesitik,
amelyet a biztonsagi ilés oldalara kell helyezni.




Gyermeke nélkil vezetve, de a biztonsagi iilést
autdba ultetve, tgyeljen arra, hogy a biztonsagi
tlést amennyire csak lehet, hizza vissza az
autdiléshez,

Karbantartas és higiénia

1. Az Avionaut MaxSpace gyerekiilés huzata
mosdgépben is moshatd legfeljebb 30°C-
os hémérsékleten, maximum 600-as
fordulatszamon.

. A gyerekiilés tobbi eleme szappanos vizzel és
puha szivaccsal tisztithatd.

. Tartsd tisztan az Glést. Ne alkalmazz hidratalo
szereket, vagy agresszivan tisztité termékeket.

. Ne haszndlj kenGanyagokat, erés tisztitoszereket
és hidratdlo szereket az lilés mozgé részeihez,
vagy mas elemeihez.
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Kornyezetvédelem

o Acsomagolds mianyag részei gyermektgl
elzdrva tartandok az esetleges fulladés
elkeriléséért.

o Azinforméacids panelt mikodtetd, az ilés
talpaban talalhaté elemeket megfeleld helyen
kell gy(jteni.
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o Akdrnyezetedre valé tekintettel, az
elhasznalddott ilést vidd a lakdhelyed
szerinti legkozelebbi eldirasoknak megfeleld
hulladékudvarba.

Kérdések

Ha barmilyen kérdése van, hivd a kereskedét vagy

a marka hivatalos forgalmazéjat. Készilj fel a

kovetkezd informacidkkal:

— agyereked életkora, testmagassaga és sulya,

— azauté markaja és tipusa, valamint melyik
lilésre kivédnod felszerelni az Avionaut (nazwa fo-
telika) gyerekiilést.

Garancia

e Az Avionaut MaxSpace gyerekiilés 24 hénapos
garanciaval rendelkezik.

o Kijelentjik, hogy a termék az érvényes eurdpai
biztonsdgi szabvanyoknak megfeleléen késziilt,
illetve azt, hogy a vasarlas pillanatdban a termék
gyartasi és anyagi hibaktél mentes.

e Agarancia avasarlds orszdgdban és hivatalos
forgalmazétol térténd vasarlas esetén érvényes.

o Agarancia kiterjed a termék dsszes
alapanyagokkal kapcsolatosill.




munkafolyamatok soran keletkezett gyartasi
hibdjara, amennyiben a terméket az elsé
végfelhasznald a hasznalati dtmutaténak
megfeleléen, normal korilmények kozétt, a
vasarlds napjatdl szamitott 24 hdnapon belil
hasznalja. Az Avionaut vallalja a felel6sséget a
hibds termék javitdsaért vagy cseréjéért, am a
hiba elharitdsanak madjardl és a hibabejelentés
kezelésének kimenetelérdl a jotallé dont.

A jétallas nem vonatkozik a mindennapi
hasznalatbdl adddd sérilésekre, példaul a szdvet
kopdsara, a szinek természetes kifakulasara

és a természetes oregedés folytan romlé
anyagminéségre.

Olyan sérilésekre sem vonatkozik a garancia,
amelyet véletlen rongalds, a haszndlati dtmutato
be nem tartdsa, nem megfelel6 hasznalat,
gondatlansdg, tlizeset, folyadék vagy més kiilsé
tényezg okozott.

A reklamacid bejelentésekor az Avionaut
MaxSpace gyerekiilésnek minden cimkével és
azonositéval rendelkeznie kell, és azt kizardlag
erre meghatalmazott szakember javithatja.
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Reklamalni kivansz?

o Reklamalni kivansz? Ha hibat észlelsz és
reklamélni kivansz, lépj kapcsolatba azzal a
kereskeddvel, akinél az Avionaut MaxSpace
gyerekiilést megvasaroltad. A reklamacié
bejelentésekor be kell mutatni a vételi bizonylatot,
amely nem lehet régebbi a bejelentés id6pontjatél
szamitott 24 hénapnal.

o Aszervizbe kiildend6 terméket le kell adni a

forgalmazdnal vagy a kereskeddénél. Egydttal

egyeztetni kell s szallitds mddjardl és
kéltségeirdlis - ellenkezd esetben a jotallé

elutasithatja a szallitasi kiltségek fedezését. A

garancia, illetve a fogyasztéi elGirdsok ald nem

tartozo sérilések kijavitasa tovabbi koltségekkel
jar.

Ha a fotel k6zuti balesetben vett részt, cseréld

ki egy Ujra. Amire ehhez sziikséged lesz: a

balesetrél késziilt rendérségi feljegyzésre, egy

olyan, a helyszinen készilt fényképre, amelyen
az Ulés is lathatd, vagy olyan renddriigazolasra,
hogy az (ilés részt vett a balesetben, az iilés
vasarlasat igazolé dokumentumra, a biztositd
nyilatkozatdra arrdl, hogy kartérités nem

terjed ki a gyerekilésre, a garanciajegyre és a




balesetben résztvevd gyerekiilésre, amelyet el
kell hozzank juttatni.

Fogyasztovédelem

o Minden vasarlot a helyileg érvényes fogyasztéi
jogok illetik meg, amelyek orszdgonként
kilonbozhetnek. Az aldbbi garancia nem irja
felil az adott orszdgban érvényes fogyasztoi
eléirdsokat, amelyeket az adott orszag
torvényhozdasa éallapit meg.

o Az aldbbi garanciat a Lengyelorszagban
bejegyzett L. KARWALA cég alkotta.

A cég cime:

L. KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Az azonositd cimkékkel vagy szdmmal nem
rendelkez6 megvasarolt termékek idegen
terméknek mindsiilnek. Mivel ezek a termékek
nem azonosithatok, nem vonatkozik rajuk a
garancia.
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Istruzione d'uso del seggiolino Avionaut® MaxSpace™

Importante!

Non leggere la presente istruzione d'uso in tut-

ta fretta. Leggila con attenzione e conservala

peril futuro tenendola sempre a portata di mano.
Contattaciin caso di qualsiasi dubbio. Viaggia in
tutta sicurezza e tratta ogni spostamento in mac-
china con la dovuta serieta. Anche se la destinazio-
ne del viaggio si trova a brevissima distanza.

Raccomandiamo di conservare le istruzioni con il
seggiolino durante il suo periodo di vita.

A Avvertenza:

Non modificare in nessun modo il seggioli-

no Avionaut MaxSpace in quanto questo potrebbe
compromettere la sicurezza del bambino durante
l'utilizzo del dispositivo.

A Avvertenza:

Non mettere mai il seggiolino Avionaut MaxSpace
su un piano rialzato, ad.es. un tavolo o una sedia.

A Avvertenza:

Non installare mai il sedile di sicurezza Avionaut
MaxSpace sul sedile del passeggero anteriore con
airbag inserito.

A Avvertenza:

Accertarsi che la protezione laterale del sedile di
sicurezza sia sempre montata sul lato della porta.

A Avvertenza:

Installazione del sedile di sicurezza mediante il si-
stema ISOFIX: assicurarsi che entrambi gli indica-
tori siano verdi.

A Avvertenza:

Controllare il manuale di istruzioni della propria
auto per la corretta installazione del sedile di sicu-
rezza su un sedile con airbag inserito.




A Poggiatesta

B Linea a livello degli occhi

C Tappezzeria

D Passaggio cintura superiore (verde chiaro)

E Bracciolo

F Passaggio cinturainferiore (verde scuro)

G + Cuscino di supporto peril coccige

H postoasedere

| Maniglia di regolazione dell'inclinazione del
sedile

J Maniglia diregolazione ISOFIX

K Rilascio della maniglia ISOFIX

L ISOFIX

M+ Cuscino che sostiene la colonna vertebrale

N+ Cuscino di supporto peril collo

0 Maniglia di regolazione poggiatesta

Sicurezza, utilizzo e viaggio

¢ Prima dell'acquisto, installare il seggiolino
in macchina per verificare se in questo
modello specifico puo essere installato e
utilizzato correttamente. L'adattamento
del modello del seggiolino al tipo di auto &
uno dei criteri di sicurezza pil importanti.
L'assistenza del rivenditore durante la prima
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installazione garantisce l'assoluta correttezza
dell'installazione.

Ricordate, i genitori sono sempre responsabili
della sicurezza del bambino durante la guida.
Non lasciare maiil bambino nel seggiolino
incustodito, sia in auto o fuori di essa.

Non tenere mai il bambino sulle ginocchia
durante la guida.

Il posto piti sicuro per il vostro bambino durante il
viaggio ¢ il sedile posteriore dell'auto.

Prima di ogni viaggio, verificare che le cinture di
sicurezza non siano danneggiate o attorcigliate.
Quando il seggiolino € installato, lo schienale del
sedile posteriore dell’auto deve essere bloccato e
non deve muoversi.

Prima di ogniviaggio, controllare che il seggiolino
Avionaut MaxSpace non sia rimasto incastrato
nella porta o non sia esposto al movimento dei
bagagli o dello schienale del sedile.

Assicurarsi che tutti i bagagli in auto siano fissati
saldamente.

Non utilizzare il seggiolino Avionaut MaxSpace
senza imbottitura in quanto essa fa parte del
sistema di sicurezza per il bambino.




Fare brevi pause durante i viaggi pit lunghi.
Anche il tuo bambino ha bisogno di movimento.
Coprire sempre il seggiolino quando si lascia
l'auto parcheggiata in un luogo soleggiato. Le
tappezzerie e le parti in metallo e plastica
possono surriscaldarsi eccessivamente e
scottare il bambino.

Ti sconsigliamo di comprare dei seggiolini auto
usati - non si pud mai essere sicuri del loro
passato. Tuttavia, se decidi di acquistare un
seggiolino auto usato, scegline uno di cui conosci
l'uso passato.

Non utilizzare il seggiolino MaxSpace per un
periodo piu lungo di 10 anni.

Cambia il seggiolino se & rimasto coinvolto in un
incidente.

Non apportare nessun tipo di modifiche al
seggiolino. Esse potrebbero comportare la
perdita parziale o totale della sicurezza del
prodotto.

Il seggiolino deve essere sempre fissato in auto,
anche se il bambino non civiene trasportato.
ILproduttore tiene conto del fatto che il seggiolino
puo lasciare ammaccature nella tappezzeria del
sedile del veicolo. Questo & inevitabile a causa
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del requisito del fissaggio stretto del seggiolino.
Il produttore non e responsabile per gli eventuali
danni causati.

Assicurarsi che le cinture di sicurezza siano
saldamente allacciate in modo che il bambino sia
posizionato correttamente nel seggiolino.
Durante linstallazione del seggiolino di sicurezza
Avionaut MaxSpace, installalo sempre sul sedile
dotato di cintura di sicurezza a tre punti e fai
riferimento al manuale dell’auto per determinare
quali sedili sono adatti per l'installazione del
seggiolino di sicurezza.

Il seggiolino puo essere installato in due modi:
con il sistema Isofix e cinture di sicurezza a

tre punti dell’auto, oppure senza l'utilizzo del
sistema Isofix, solo con le cinture di sicurezza a
tre punti.

Utilizzare il seggiolino di sicurezza Avionaut
MaxSpace solo quando l'altezza del bambino &
compresa tra 100 e 150 cm,

Se il bambino & piu alto di 150 cm, cambiare il
seggiolino di sicurezza in un modello adatto alla
gamma di altezza o utilizzare un seggiolino per
auto standard,




o |l seggiolino di sicurezza Avionaut MaxSpace
non é destinato all'uso domestico. Usalo solo in
macchina,

Ilseggiolino di sicurezza Avionaut MaxSpace e
venduto in un set comprendente un paraurti che
deve essere posizionato sul lato del seggiolino di
sicurezza.

Durante la guida senza il bambino ma con il
seggiolino di sicurezza installato sul seggiolino
per auto, assicurarsi che il seggiolino di sicurezza
sia retratto il pit possibile contro il seggiolino,

Manutenzione e igene

1. Lavare l'imbottitura del seggiolino Avionaut
MaxSpace in lavatrice a una temperatura fino a
30°C e 600 giri/min.

. Lavare le altre parti del seggiolino con acqua e
sapone e con una spugna morbida.

. Tenere il seggiolino pulito. Non utilizzare
prodotti idratanti o detergenti aggressivi.

. Non utilizzare prodotti chimici, idratanti
o lubrificanti per pulire le parti mobili del
seggiolino.

N
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Ambiente

Le partiin plastica provenienti dalla confezione
devono essere tenute fuori dalla portata del
bambino per evitare il rischio di soffocamento.
Per motiviambientali, si prega di smaltire il
seggiolino usurato presso l'ente autorizzato per
lo smaltimento dei rifiuti in conformita con le
normative locali.

Domande

In caso di domande, contattare il proprio rivendito-

re o distributore autorizzato. Preparare le sequen-

ti informazioni:

— l'eta, l'altezza e il peso del vostro bambino,

— lamarcaeiltipo diauto e la posizione del seg-
giolino sul quale siinstalla il seggiolino Avionaut
MaxSpace in auto.

Garanzia

e Avionaut MaxSpace dispone di una garanzia di
24 mesi.

e Garantiamo che il prodotto & stato fabbricato
in conformita con gli attuali standard europei
di sicurezza e qualita e che al momento




dell'acquisto il prodotto e privo di difetti di
fabbricazione e di materiale.

La garanzia e valida nel paese di acquisto e viene
realizzata da un distributore autorizzato.

La garanzia copre eventuali difetti di
fabbricazione dei materiali e di lavorazione,

a condizione che il prodotto sia utilizzato

in conformita con le istruzioni per 'uso, in
condizioni normali, dal primo utente finale e

per un periodo di 24 mesi dalla data di acquisto.
Avionaut si assume la responsabilita per la
riparazione o la sostituzione del prodotto
difettoso, ma la scelta del metodo di rimozione
del difetto e 'esame della denuncia spetta al
garante.

La garanzia non copre i danni causati dall'uso
quotidiano, come l'usura del tessuto, nonché la
perdita naturale di colore e il deterioramento dei
materiali, derivanti dal normale invecchiamento
del prodotto.

La garanzia non si applica nemmeno in caso
didanni al prodotto dovuti a danneggiamenti
accidentali, inosservanza delle istruzioni per
'uso, uso improprio, danneggiamenti derivanti da
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negligenza, incendio, contatto con liquidi o altre
cause esterne.

e Almomento del reclamo, il seggiolino Avionaut
MaxSpace deve disporre di tutte le etichette o del
numero diidentificazione e pud essere sottoposto
ad assistenza solo da una persona autorizzata.

Vuoi presentare il reclamo?

e Vuoi presentare il reclamo? Quando si nota un
difetto e si desidera presentare un reclamo, si
prega di contattare il rivenditore da cui & stato
acquistato Avionaut (nazwa fotelika). Al momento
di fare un reclamo, & necessario fornire la prova
diacquisto, che deve essere stata effettuato entro
24 mesi prima della richiesta di servizio.

e Se énecessario spedire il prodotto a un centro
diassistenza, bisogna restituire il prodotto al
proprio distributore o rivenditore. In questo
momento devono essere concordatii costie il
metodo di spedizione, in quanto in mancanza di
tale accordo il garante puo rifiutare di coprire i
costi di spedizione. Danni e/o difetti non coperti
dalla nostra garanzia o diritti del consumatore,
e/o danni e/o difetti del prodotto non coperti dalla




nostra garanzia possono essere riparati ad un
costo concordato.

Cambia il seggiolino se & rimasto coinvolto in

un incidente. Avrai bisogno di: verbale della
polizia sull’incidente, una foto dell’incidente con
il seggiolino visibile o informazioni della polizia
su di esso, prova di acquisto, conferma da parte
dell'assicuratore che il seggiolino non € incluso
nel risarcimento, scheda di garanzia; devi inviarci
inoltre il seggiolino danneggiato nell'incidente.

Diritti del consumatore

o | consumatori godono di diritti in base alla
legislazione pertinente, che puo variare da paese
a paese. La presente garanzia non pregiudica i
diritti del consumatore ai sensi della legislazione
nazionale pertinente.

Questa garanzia é stata elaborata da
£.KARWALA, un‘azienda registrata in Polonia.

L'indirizzo dell'azienda € il seguente:
£.KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska
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(1) I prodotti acquistati con etichette o numeri di
identificazione rimossi o alterati sono considerati
non autorizzati. Poiché l'autenticita di tali prodotti
non puo essere stabilita, la garanzia non copre tali
prodotti.
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Avionaut® MaxSpace™ kedutés naudojimosi instrukcija

Svarbu!

Neskaitykite Sios instrukcijos bet kaip.
Susipazinkite su ja atidziai, iSsaugokite ja ir turéki-
te visada Salia. Jei kilty abejoniu, prasome susi-
siekti sumumis. Keliaukite saugiai ir kiekviena
vaziavima automobiliu traktuokite rimtai. Net tada,
kai Jusuy paskirties vieta yra vos uz keliy kvartalu.

Mes rekomenduojame, kad instrukcijos baty la-
ikomos su automobilio sédyne visa jos eksploata-
vimo laika.

ASpéjimas:

Jokiu bidu negalima modifikuoti Avionaut
MaxSpace automobilinés kédutés, nes tai gali
tureéti jtakos vaiko sauga.

ASpéjimas:

Niekada netvirtinkite Avionaut MaxSpace auto-
mobilinés kédutés ant paaukstinimo, pvz. ant sta-
lo ar kédes.

ASpéjimas:

Niekada nemontuokite ., Avionaut MaxSpace” sau-
gos sédynés ant priekinés keleivio sédynés su
jjungta oro pagalve.

ASpéjimas:

|sitikinkite, kad apsauginés sédynés Soniné apsau-
gavisada pritvirtinta prie duru pusés.

ASpéjimas:

Apsauginés sédynés montavimas naudojant ISOFIX
sistema: jsitikinkite, kad abu indikatoriai yra Zali.

ASpéjimas:

Norédami tinkamai sumontuoti saugos sédyne ant
sédynés su jjungta oro pagalve, patikrinkite auto-
mobilio naudojimo vadova.




Galvos atrama

Akiu lygio linija

Apmusalai

VirSutinis dirzo praéjimas (Sviesiai zalia)
Porankis

Apatinis dirzo praéjimas (tamsiai zalia)
+Uodegos kaula atraminé pagalve
Sédyné

Sédynés pasvirimo reguliavimo rankena
LISOFIX" reguliavimo rankena

LISOFIX" rankenos atleidimas

LISOFIX”

+ Pagalvé, kuri palaiko stubura

+ Pagalvé kaklui

Galvos atramos reguliavimo rankena
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Saugumas, naudojimas ir kelionés

o Pries perkant automobiline kédute, kiekviena
kédute reikia pritvirtinti automobilyje, kad
galima baty patikrinti, ar tam tikra modelj galima
tinkamai jrengti ir naudoti. Kédutés modelio
suderinimas su automobilio tipu yra vienas i$
svarbiausiu saugos kriteriju. Pardavéjo pagalba
pirma karta tvirtinant kédute taip pat garantuoja,
kad kéduté bus jrengta tinkamai.
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Atminkite, kad vairavimo metu uz vaiko sauga
visada atsako tévai.

Niekada nepalikite vaiko kédutéje be priezitros
automobilyje arba uz jo ribu.

Vairuodami niekada nelaikykite vaiko ant keliu.
Kelionés metu saugiausia vieta Jisuy vaikui yra
galiné automobilio sédyne.

Pries kiekviena kelione patikrinkite, ar saugos
dirzai néra pazeisti ar persisuke.

Kai kéduté yra jau jmontuota, galinés automobilio
sedynés atloSas turi bati uzblokuotas ir negali
judeti.

Pries kiekviena kelione patikrinkite, ar Avionaut
MaxSpace kéduté néra prispausta durimis ir ar
nejudés bagaZas arba sédynés atloSas.
|sitikinkite, kad visi automobilio bagaZe esantys
daiktaiyra gerai pritvirtinti.

Nenaudokite Avionaut MaxSpace kédutés be
apmusalo, nes ji yra vaiko apsaugos sistemos
dalimi.

Ilgu kelioniu metu darykite trumpas pertraukas.
Jusu vaikas irgi turi judéti.

Visada uzdenkite kédute kai paliekate automobilj
saulétoje vietoje. Apmusalai ir metalinés bei
plastikinés dalys gali perkaisti ir nudeginti kadikj.




Rekomenduojame nepirkti naudoty kéduciy -
nezinia, kas su jais buvo. TaCiau jei jau nuspresite
nupirkti naudota, pasirinkite ta, kurio naudojimo
istorija Zinote.

Nenaudokite Avionaut MaxSpace kédutés ilgiau,
nei 10 metu.

Pakeiskite automobiline kédute nauja, jei avarijos
metu ji buvo automobilyje.

Negalima kédutés modifikuoti. Dél tokiu
modifikaciju gali pablogéti arba visai iSnykti
produkto sauga.

Automobiliné kéduté visada turi bati pritvirtinta
automobilyje, net jei Siuo metu vaiko joje néra.
Gamintojas atsizvelgia j tai, kad dél kedutés
apmusale gali likti jlenkimai. Tai neiSvengiama
deél kédutés anksto pritvirtinimo. Gamintojai
neatsako uz padaryta dél to Zala.

|sitikinkite, kad saugos dirzai tinkamai pritvirtinti,

kad vaikas butu kédutéje tinkamoje padétyje.
Montuodami, Avionaut MaxSpace “saugos
sédyne, visada jdékite ja j sédyne su triju tasku
saugos dirzu ir, vadovaudamiesi automobilio
vadove, nustatykite, kuriose sédynése yra
tinkama saugos sédyne.
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e Sédyne galima montuoti dviem bldais: naudojant

.Isofix” sistema ir triju taSku automobilio saugos
dirzus arba nenaudojant , Isofix” sistemos, tik su
triju tasku saugos dirzais.

.Avionaut MaxSpace” saugos sédyne naudokite tik
tada, kai jusu vaiko Ugis yra nuo 100-150 cm,

e Jeijusuvaikas yra didesnis nei 150 cm,

pakeiskite saugos sédyne j modelj, tinkantj
aukscio diapazonui, arba naudokite standartine
automobiline kédute.

.Avionaut MaxSpace” saugos kéduté néra skirta
naudoti namuose. Naudokite tik automobilyje,
.Avionaut MaxSpace” saugos sédyné parduodama
komplekte, kuriame yra buferis, kuris turi bati
dedamas ant saugos sédynés Sono.

e Vaziuodami be jisu vaiko, taCiau saugos sédyne

pastatydami ant automobilio sédynés, jsitikinkite,
kad saugos sédyné kiek jmanoma atitraukta nuo
automobilio sédyneés.

Priezitra ir higiena

1. Avionaut MaxSpace kédutés apmusala galima

skalbti skalbykléje iki 30°C ir iki 600 aps.

2. Likusius kédutés elementus galima plauti muilu

ir minksta kempine.




3. Uztikrinkite, kad automobiliné kéduté bty
Svari. Nenaudokite drékikliy ar stipriu valymo
priemoniu.

4. Nenaudokite jokiu tepalu, stipriu cheminiu ar
drékinanciu medziagu iSimamomis ar kitoms
kédutes dalims.

Aplinka

NorédamiiSvengti uZspringimo pavojaus,
plastikines pakuotés dalis reikia saugoti vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Informacinio skydelio baterijas reikia tinkamai
utilizuoti.

Aplinkos apsaugos tikslais atitarnavusia kédute
utilizuokite tam skirtame atlieky tvarkymo centre
pagal galiojancius Salyje teisés aktus.

Klausimai

Jei turite kokiy nors klausimu, kreipkités j savo

pardavéja ar jgaliotajj platintoja. Pasiruoskite Sia

informacija apie:

— vaiko amziu, aukstj ir svori,

— automobilio marke ir tipa bei padéti, kurioje yra
sumontuota Avionaut MaxSpace kéduté.
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Garantija

o Avionaut MaxSpace kédutei suteikiama 24
ménesiy garantija.

o Uztikiname, kad prekeé buvo pagaminta pagal
galiojancius Europos saugos ir kokybés
standartus ir kad pirkimo metu preké neturi
gamybos ir medziaguy defektu.

e Garantija galioja pirkimo Salyje ir ja prisiima
igaliotas platintojas.

e Garantija apima visus gamybinius, darbo

ir medziagu defektus su salyga, kad preké

naudojama pirmojo pirkéjo pagal naudojimosi

instrukcijas, iprastomis salygomis iki 24

ménesiy nuo pirkimo dienos. Avionaut prisiima

atsakomybe uZ prekés remonta arba pakeitima,
taciau dél defekto pasalinimo bddo ir garantijos
priémimo sprendZia garantinio aptarnavimo
specialistai.

Garantija neapima defektu, atsiradusiy dél

kasdienio naudojimo, pvz. tokio, kaip audinio

susidévejimas, naturalios spalvos praradimas
ar deln su senéjimu susijsio jprasto produkto
medziagu kokybés pablogéjimo.

Garantija taip pat netaikoma defektams,

atsiradusiems dél atsitiktinio sugadinimo,




netinkamos eksploatacijos, neatsargumo,
defektu, atsiradusiu dél ugnies, kontakto su
skysciais ar kity iSoriniu priezasciu.

Garantijos pateikimo metu, Avionaut MaxSpace
kédutéje turi bati visos reikiamos etiketés arba
identifikacijos numeris, pateikti garantija gali tik
igaliotas asmuo.

Norite pasinaudoti garantija?

Norite pasinaudoti garantija? Kai pastebésite
defekta, susisiekite su Avionaut MaxSpace
kédutés pardavéju. Garantijos priémimo punkte
reikia pateikti prekés pirkimo cekj. Pirkimas turi
bati atliktas ne anksciau kaip pries 24 ménesius.
Jei preke reikés iSsiysti j techninés priezidros
punkta, preke reikia grazinti platintojui arba
pardaveéjui. Tuo paciu metu reikia susitarti

dél pristatymo budo ir kainos, nes jei tokio
susitarimo néra, garantijos teikéjas gali
atsisakyti padengti pristatymo islaidas. Zala ir/
arba defektai, kuriu neapima musy garantija arba
naudojo teisés, gali bati pasalinti uz tarpusavyje
suderinta kaina.

Pakeiskite automobilio kédute nauja, jei
automobilis, kuriame ji buvo, pateko j avarija.
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Tam Jums prireiks: policijos pastabu apie jvyki,

avarijos nuotraukos su matoma kédute arba
policijos informacijos apie §j fakta, pirkimo
Cekio, draudéjo patvirtinimo, kad kéduté nebuvo
iskaiciuota j kompensacija, garantijos dokumento
ir atsiustos mums kédutés po avarijos.

Naudotojo teisés

Naudotojo teisés pagal teisés aktus skirtingose
valstybeése gali skirtis. Sios garantijos salygos
neturi jtakos teiséms, kurias suteikia konkrecios
valstybés teisés aktai.

Sig garantija paruo$e Lenkijoje registruota jmoné
L. KARWALA.

Imonés adresas:

£.KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska
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(1) Nupirktoms prekéms su nuimtomis arba
pakeistomis etiketémis ar identifikacijos numeriais
garantija netaikoma. Kadangi Siy produktu
autentiSkumas negali bati nustatytas, garantija
jiems negalios.




@
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Avionaut® MaxSpace™ bérnu autokrésla lietoSanas pamaciba

Svarigi!

Nelasiet So lietoSanas instrukciju steiga.
lepazistieties ar to uzmanigi, saglabajiet turpmakai
lietoSanai un vienmeér turiet to pie rokas. Ja rodas
Saubas, lidzu, sazinieties ar mums. Celojiet drosi
unvisus parbraucienus uztveriet nopietni. Pat tad,
ja galameérkis atrodas tikai dazu kvartalu attaluma.

Meés iesakam instrukcijas turét kopa ar auto-
masinas sédekli visa ta darbibas laika.

A Bridinajums:

Nekada gadijuma nemodificéjiet bernu autokréslu
Avionaut MaxSpace, jo tas var ietekmét bérna
drodibu ta lietoSanas laika.

A Bridinajums:

Nekad nenovietojiet bérnu autokréslu Avionaut
MaxSpace uz paaugstinajuma, pieméram, uz gal-
davaikrésla.

A Bridinajums:

Nekad neuzstadiet Avionaut MaxSpace drosibas
sédekli uz priek$éja pasaziera sédekla ar ieslégtu
drosibas spilvenu.

A Bridinajums:

Ensure that the side protection of the safety seat is
mounted at all times on the door side.

A Bridinajums:

Installing the safety seat using ISOFIX system:
Ensure that both indicators are green.

A Bridinajums:

Check the instruction manual of your car for proper
installation of the safety seat on a seat with enga-
ged airbag.




Galvas balsts
Acu limena linija
Mikstas

+ Astes kaula atbalsta spilvens
Sédeklis

Sédekla slipuma regulésanas rokturis
ISOFIX regulésanas rokturis

ISOFIX roktura atbrivosana

ISOFIX

+ Spilvens, kas atbalsta mugurkaulu

+ Kakla atbalsta spilvens

Galvas balsta regulésanas rokturis
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Drosiba, lietoSana un celosana

e Pirms iegadaties, katrs bérnu autokrésls ir
jauzstada automasing, lai parliecinatos, vai
to iespéjams pareizi uzstadit un izmantot Saja
automasinas modell. Bérnu autokrésla modela
saskanoSana ar automasinas tipu ir viens no
svarigakajiem drosibas kritérijiem. Pardevéja
palidziba pirmas montazas laika garanté, ka
uzstadisana tiks veikta pienaciga karta.
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Atcerieties, ka vecaki vienmer ir atbildigi par
bérna drosibu brauksanas laika.

Nekad neatstajiet bérnu bez uzraudzibas bérnu
autokrésla - automasina vai arpus tas.
BrauksSanas laika nekad neturiet bérnu klépr.
Jasu bérna visdrosaka vieta celojot ir
automasinas aizmuguréjie sédekli.

Pirms katra brauciena parbaudiet, vai drosibas
jostas nav bojatas vai savitas.

Kad bérnu autokrésls ir uzstadits, automasinas
aizmuguréja sédekla atzveltneijabat bloketai un
ta nedrikst kusteties.

Pirms katra brauciena parbaudiet, ka bérnu
autokrésls Avionaut MaxSpace nav ticis saspiests
ar durvim vai paklauts bagazas vai sédekla
atzveltnes parvietoSanas iedarbibai.
Parliecinieties, ka visa bagaza automasinair
drosi nostiprinata.

Nelietojiet bérnu autokréslu Avionaut MaxSpace
bez polstergjuma, jo tas veido bérnu drosibas
sistémas dalu.

IlgstoSu braucienu laika veiciet Tsus
partraukumus. JUsu bérnam arTir nepiecieSamas
kustibas.




Atstajot automasinu stavvieta saulaina

vieta vienmér nosedziet bérnu autokréslu.
Polsteréjums, ka ari metala un plastmasas dalas
var sakarst un apdedzinat jisu bérnu.

Més neiesakam iegadaties lietotus bérnu
autokréslus - JUs nekad nevarat bit parliecinati
par to vésturi. Tomeér, ja JUs esat izlémusi
iegadaties lietotu bérnu autokréslu, izvélieties to,
kura lietoSanas vésture Jums ir zinama.
Nelietojiet bérnu autokréslu MaxSpace ilgak par
10 gadiem.

Nomainiet bérnu autokréslu, ja tas ir bijis
iesaistits negadijuma.

Nav atlauts veikt nekadas bérnu autokrésla
modifikacijas. Tas var izraisit daleju vai pilnigu
produkta drosibas zudumu.

Automasina bérnu autokréslam vienmeér jabat
nostiprinatam, pat ja bérns taja netiek parvadats.
RaZotajs nem véra faktu, ka bérnu autokrésls
var atstat iespiedumus transportlidzekla
polsteréjuma. Tas ir neizbégami, jo ir
nepiecieSams ciesi nostiprinat bérnu autokréslu.
RaZotajs nav atbildigs par iespéjamiem
bojajumiem, kas radusies ta rezultata.

118

Parliecinieties, ka drosibas jostas ir pareizi
nostiprinatas, lai bérns pareizi sédétu bérnu
autokresla.

Uzstadot Avionaut MaxSpace droSibas sédekli,
vienmer uzstadiet to uz sédekla, kas aprikots
ar tris punktu drosibas jostu, un skatiet
automasinas rokasgramatu, lai noteiktu,

kuri sédekliir pieméroti drosibas sédekla
uzstadisanai.

Sédekli var uzstadit divos veidos: ar Isofix
sistému un trispunktu automasinas drosibas
jostam vai ari neizmantojot Isofix sistemu, tikai ar
trispunktu drosibas jostam.

Izmantojiet Avionaut MaxSpace drosibas sedekli
tikai tad, ja jasu bérna augstums ir no 100 lidz
150 cm,

Jajusu bérnsiraugstaks par 150 cm, nomainiet
drosibas sédekli uz modeli, kas piemérots
augstuma diapazonam, vai izmantojiet parasto
automasinas sédekli.

Avionaut MaxSpace drosibas sédeklis nav
paredzéts lietoSanai majas. Izmantojiet to tikai
automasina,




Avionaut MaxSpace drosibas sédeklis tiek
pardots komplekta ar buferi, kas janovieto
drosibas sédekla pusé.

Braucot bez bérna, bet uzstadot drosibas

sédekliti uz automasinas sédekla, parliecinieties,
ka drosibas sédeklitis péc iespéjas ir atvilkts pret

automasinas sedekli.

Apkope un higiéna
. Bérnu autokrésla Avionaut MaxSpace

polsteréjumu var mazgat velas masina
temperatira (1dz 30° C, pie lidz pat 600
apgriezieniem.

2. Paréjos bérnu autokrésla elementus var mazgat
ar udeni un ziepém, lietojot mikstu stkli.

3. Uzturiet bérnu autokréslu tiru. Nelietojiet
mitrinosus lidzeklus vai agresivus tiriSanas
lidzeklus.

4. Nelietojiet smeérvielas, stipras kimikalijas vai
mitrinatajus kustigam dalam vai citam bérnu
autokrésla dalam.

Vide
e Laiizvairitos no nosmaks$anas riska, turiet
plastmasas dalas bérniem nepieejama vieta.
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e Vides aizsardzibas noluka, péc bérnu autokrésla
lietoSanas beigam, ladzu, utilizéjiet to atbilstosa
atkritumu apsaimnieko$anas uznémumsa,
saskana ar pastavosiem vietéjiem noteikumiem.

Jautajumi

Jajums ir kadi jautajumi, sazinieties ar pardeve-

ju vai autorizétu izplatitaju. Sagatavojiet $adu in-

formaciju:

— JiUsu bérnavecums, augstums un svars,

— automasinas marka un tips un sédekla pozici-
ja, uz kura jus uzstadisiet bérnu autokréslu
Avionaut MaxSpace automasina.

Garantija

o Avionaut MaxSpace ir 24 ménesu garantija.

e Ar So més apliecinam, ka produkts ir razots
saskana ar spéka esosajam Eiropas drosibas
un kvalitates standartu prasitbam un ka iegades
bridT produktam nav raZzo$anas un materialu
defektu.

Garantija ir speka iegades valsti un to veic
autorizéts izplatitajs.

Garantija attiecas uz visiem materialu un
izgatavoSanas defektiem pie nosacijuma, ka




produktu izmanto sakotnéjais Tpasnieks atbilstosi
lietoSanas instrukcijam normalos apstaklos un
24 ménesu laika noiegades dienas. Avionaut
uznemas atbildTbu par bojata produkta remontu
vai nomainu, bet galvotajs lemj par defekta
novérsanas veida un pieteikuma izskatiSanas
izveli.

Garantija neattiecas uz ikdienas lietoSanas
raditiem bojajumiem, tadiem ka auduma
nodil8ana, ka arT dabiska krasu izbalésana un
materialu kvalitates pasliktinasanas, kas ir
normalas produkta novecosSanas rezultats.
Garantija neattiecas ari uz produkta bojajumiem,
kas radusies nejausu bojajumu, lietoSanas
instrukciju neievérosanas, nepareizas lietoSanas,
bojajumu, kas radusies nolaidibas, ugunsgréka,
kontakta ar §kidrumu vai citu aréju iemeslu
rezultata.

Sadzibas pieteik$anas bridi bérnu autokréslam
Avionaut MaxSpace jabat visam etiketem vai
identifikacijas numuriem. Servisa apkalposanu
drikst veikt tikai tam pilnvarota persona.
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Jus velaties iesniegt sudzibu?

Jus vélaties iesniegt stidzibu? Ja esat atklajis
defektu un vélaties iesniegt stidzibu, lidzu,
sazinieties ar pardevéju, no kura esat iegadajies
Avionaut MaxSpace. Lai iesniegtu sidzibu, jums
jaiesniedz dokuments, kas apliecina pirkumu,
kas veikts ne vélak ka 24 ménesus pirms servisa
pieprasijuma briza.

Jarodas nepiecieSamiba nosatit izstradajumu
uz servisa centru, tad izstradajums ir jaatgriez
izplatitajam vai pardevéjam. Taja pasa laika ir
javienojas par ta nosatisanas veidu un izmaksam,
jo Sadas vienosanas neesamibas gadijuma,
garantijas sniedzéjs var atteikties segt piegades
izmaksas. Bojajumi un/vai defekti, uz kuriem
neattiecas mdsu garantija un/vai patérétaju
tiesibas, un/vai izstradajuma bojajumi un/vai
defekti, uz kuriem neattiecas misu garantija, var
tikt noversti, par saskanotu samaksu.

Nomainiet bérnu autokréslu ar jaunu, ja tas

ir ticis iesaistits avarija. Tam Jums tas bis
nepiecieSams: dokuments no policijas par
negadijumu, fotografija no notikuma vietas

ar redzamu bérnu autokréslu vai informacija

no policijas par So faktu, pirkumu apliecinoss
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dokuments, apliecinajums no apdrosinataja ka $adu produktu autentiskumu nevar noteikt,
par to, ka bérnu autokrésls nav ieklauts garantija uz tiem neattiecas.

apdrosSinasanas atlidziba, garantijas karte. Bez

tam bls nepiecieSams nositit mums avarija

iesaistito bernu autokréslu.

Patéretaju tiesibas

Patérétajam ir tiesibas saskana ar spéka
esoso likumdo$anu, kas dazadas valstis var
at3kirties. ST garantija neietekmé patérétaju
tiesTbas atbilstosSi speka esosajai nacionalajai
likumdoSanai.

8o garantiju ir sagatavojis Polija registréts
uznemums L. KARWALA.

Uznémuma adrese ir:
£.KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) 1zstradajumi, kas iegadati ar nonemtam vai
izmainitam etiketém vai identifikacijas numuriem,
tiek uzskatiti par neautorizétiem. Sakara ar to,
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Bruksanvisning for Avionaut® MaxSpace™ barnesete

0BS!

Ta deg god tid til & lese bruksansvisningen.Gjgr deg
godt kjent med den, behold bruksanvisningen for
fremtidig bruk og ha den alltid tilgjengelig. Dersom
du eri tvil, ta kontakt med oss. Reis trygt, og ta en-
hver biltur pd alvor - selv ndr mélet er kun et par
kvartaler unna.

Vianbefaler at instruksjonene skal oppbevares
med bilsetet i lgpet av levetiden.

AAdvarsel:

Ikke modifisér Avionaut MaxSpace barnesete pa
noen mate, da det kan pavirke barnets sikkerhet
ved bruk.

AAdvarsel:

Aldri plassér Avionaut MaxSpace barnesete over
gulvet, som pa f.eks. bord eller stoler.

AAdvarseL:

Installer aldri Avionaut MaxSpace sikkerhetssete
pa passasjersetet foran med airbag.

AAdvarseL:

Forsikre deg om at sikkerhetssetet til siden alltid er
montert pa dersiden.

AAdvarsel:

Montering av sikkerhetssetet ved & bruke ISOFIX-
systemet: Forsikre deg om at begge indikatorene
ergrgnne.

AAdvarsel:

Sjekk bruksanvisningen til bilen din for korrekt
montering av sikkerhetssetet pé et sete med koblet
kollisjonspute.




Nakkestgtte

Pyehgydelinje
Mgbeltapetsering

@vre beltekanal (lysegrgnn)
Armlene

Bunnbeltepassasje (mgrkegrgnn)
+ Stottepute for haleben

Sete

Setehelling justeringshandtak
ISOFIX justeringsh&ndtak
ISOFIX handtakslipp

ISOFIX

+ Pute som stgtter ryggraden
+ Nakkestgttepute

Hodestgtte justeringshandtak
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Sikkerhet, bruk og reise

e Forduforetar et kjop, bgr ethvert barnesete
prgvemonteres for & sjekke om det kan monteres
og brukes pa riktig mate i din bil. Riktig tilpassing
av barnesetemodell til type bil er ett av de
viktigste sikkerhetskriteriene. Hjelp fra en av
vare salgsassistenter ved fgrstegangs montering
garanterer dessuten at barnesetet blir installert
korrekt.
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e Husk at det alltid er foreldrene som er ansvarlige

for barnets sikkerhet ved bilturer.

Aldri la barnet bliigjen i barnesetet uten tilsyn

verken i eller utenfor bilen.

Aldri kjgr med barn pa fanget.

Baksetet er den tryggeste plassen for ditt barn

under bilturen.

For enhver biltur, sjekk om sikkerhetsbeltet ikke

er skadet eller vridd.

N&r barnesetet er montert, ma baksetets

ryggstette veere ldst og ma ikke bevege seg.

Fgr enhver biltur, sjekk om deler av Avionaut

MaxSpace barnesete ikke har klemt seg fast i

dgren eller er utsatt for ukontrollert bevegelse av

bagasje eller bilsetets ryggststte.

Forsikre deg om at all bagasje i bilen er godt

sikret.

Ikke bruk Avionaut MaxSpace barnesete uten

setetrekket, da det utgjer en del av systemet

ansvarlig for barnets sikkerhet.

Ta korte pauser ved lengre bilreiser. Ditt barn

trenger 0gsa regelmessig bevegelse.

o Tildekk alltid barnesetet nar du parkerer bilen
pé et sted utsatt for sollys. Setetrekket samt




metall- og plastdelene kan fort bli varme og
brenne barnet.

Vifrarader kjgp av brukte barneseter - du kan
aldriveere sikker pa deres historie. Dersom

du likevel bestemmer deg for & kjgpe et brukt
barnesete, velg et du kjenner brukshistorien til.
Ikke bruk MaxSpace barnesetet i en lengre
periode enn 10 ar.

Bytt barnesetet til et nytt dersom det har vaert
utsatt for en bilulykke.

Det er ikke lov & modifisere barnesetet pa noen
mate. Modifiseringer kan fgre til delvis eller
fullstendig tap av produktets sikkerhet.
Barnesetet ma alltid veere sikret fast i bilen, ogsa
nar barnet ikke transporteres i det.
Produsenten tar forbehold om at barnesetet kan
etterlate fordypninger i bilsetets trekk. Dette

er uunngaelig grunnet kravet om sikker festing
av barnesetet tettest mulig bilsetet det star

pd. Produsenten tar ikke ansvar for eventuelle
skader oppstatt som fglge av dette.

Man bgr forsikre seg om at belter og
sikkerhetsseler er festet korrekt slik at barnet er
plassertriktig i barnesetet.
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N&r du installerer Avionaut MaxSpace-
sikkerhetssetet, m& du alltid installere pa setet
utstyrt med trepunktsbelte og se i bilmanualen
for & finne ut hvilke seter som er riktig @ montere
sikkerhetssetet.

Setet kan installeres pa to mater: med Isofix-
systemet og trepunkts bilbelter, eller uten bruk
av Isofix-systemet, bare med trepunktsbelter.
Bruk sikkerhetssetet Avionaut MaxSpace
utelukkende nar barnets hgyde er mellom 100-
150 cm,

Hvis barnet ditt er over 150 cm, bytt
sikkerhetssetet til en modell som passer for
hgyden eller bruk et standard bilstol,

Avionaut MaxSpace sikkerhetssete er ikke
beregnet for hjemmebruk. Bruk den utelukkende
i en bil,

Avionaut MaxSpace sikkerhetssete selges i et sett
med en stgtfanger som ma plasseres pa siden av
sikkerhetssetet.

N&r du kjgrer uten barnet ditt, men med
sikkerhetssetet montert pa et bilstol, ma du
sgrge for at sikkerhetssetet trekkes tilbake mot
bilstolen sd langt det lar seg gjgre,




Vedlikehold og hygiene

1. Setetrekket til Avionaut MaxSpace barnesete
kan vaskes i vaskemaskinen pa 30°C med en
hastighet pa opptil 600 omdreininger.

2. Barnesetets gvrige deler kan rengjgres ved hjelp

av sapevann og en myk svamp.

3. Hold barnesetet rent. Ikke bruk fuktighetsmidler

eller aggressive rengjgringsmidler.
4. Ikke bruk smgremidler, sterke kjemikalier eller

fuktighetsmidler pé& bevegelige samt andre deler

av barnesetet.

Miljg

o Plastemballasjen bgr holdes utilgjengelig for
barn for 8 unnga fare for kvelning.

o Av hensyn til miljget, etter avsluttet bruk, ber
viom & resirkulere barnesetet ved en egnet
miljgstasjon i trad med lokalt gjeldende
regelverk.

Spersmal

I tilfelle spgrsmal, ta kontakt med din selger el-
ler autoriserte distributer. Ha fglgende informa-
sjon klar:

— ditt barns alder, hgyde og vekt,
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— bilmerke og modell samt posisjonen til bilsetet
oppa hvilket du monterer Avionaut MaxSpace
barnesete.

Garanti

 Avionaut MaxSpace har 24-maneders garanti.
e Herved erklaerer viat produktet er produsert
i samsvar med gjeldende krav til europeiske
kvalitets- og sikkerhetsnormer, og at produktet
er fritt for produksjonsfeil og defekte deleri
kjspsayeblikket.

Garantien er gyldig i landet der produktet ble
kjopt og utfgres av en autorisert distributer.
Garantien omfatter enhver produksjonsfeil

i henhold til deler og arbeid, forutsatt

at barnesetet brukes i samsvar med
bruksanvisningen, under normale forhold, av
den fgrste sluttbrukeren og innen 24 maneder
fra kjgpsdato. Avionaut patar seg ansvaret for
repareringeneller erstatningen av det defekte
produktet, men det er garantiutstederen som
bestemmer hvordan feilen skal fjernes og klagen
behandles.

Garantien omfatter ikke skader som oppstar
som fglge av daglig bruk av produktet, slik




som slitasje av stoffet, naturlig misfarging

eller kvalitetsforverring av deler som fglge av
produktets normale aldring.

Garantien omfatter heller ikke produktskader
som oppstar som et resultat av tilfeldige skader,
manglende overholdelse av bruksanvisningen,
feilbruk, skader som folge av uaktsomhet, pafgrt
avild, kontakt med vaeske eller andre ytre
pavirkninger.

P& reklamasjonstidspunktet, ma Avionaut
MaxSpace barnesete ha alle gyldige etiketter
eller sitt identifikasjonsnummer, og kan
repareres kun av autorisert personell.

Bnsker du & reklamere pa produktet?
@nsker du & reklamere pa produktet? Nar

du oppdager en feil og gnsker @ melde en

klage, ta kontakt med forhandleren der du
kjopte Avionaut MaxSpace barnesete. |
reklamasjonsgyeblikket, ma du fremvise
produktets kjgpsbevis inngattinntil 24 manedere
forut for reklamasjonen.

Dersom det vil veere ngdvendig a sende produktet
til et serviceverksted, bgr produktet freturneres
til distributgren eller forhandleren. Samtidig
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bgr man ogs3 avtale fraktmate og -pris pa
forhand, da garantiutstederen kan avsla a dekke
fraktprisen i tilfelle av en slik manglende avtale.
Skader og/eller feil som ikke er omfattet av var
garanti eller forbrukerkjgpsloven, og/eller skader
og/eller produktfeil ikke omfattet av garantien,
kan likevel fjernes til en avtalt pris.

Bytt ditt barnesete til et nytt dersom det

har veert utsatt for en bilulykke. For & gjgre
dette, vil du trenge folgende: politinotater fra
ulykken, bilde fra ulykken med synlig barnesete
ellerinformasjon fra politiet om hendelsen,
kjopsbevis, bekreftelse fra forsikringsselskapet
at barnesetet ikke er omfattet av forsikringen,
garantibevis. Duma ogsa sende barnesetet som
deltok i ulykken inn til oss.

Forbrukerrettigheter

Forbrukeren er omfattet av forbrukerkjgpsloven
tilsvarende den gjeldende lovgivningen, som
kan variere avhengig av land. Denne garantien
pavirker ikke forbrukerrettighetene underlagt
gjeldende nasjonal lovgivning.




o Denne garantien ble utarbeidet av bedriften
£.KARWALA, registrert i Polen.

Bedriftens adresse:

L. KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Kjopte produkter med fjernede eller endrede
etiketter eller identifikasjonsnumre anses som
ikke autoriserte. Siden autentisiteten til slike
produkter dermed ikke kan fastslds, omfattes de
ikke av garantien.
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Instrukcja obstugi fotelika Avionaut® MaxSpace™

Wazne!

Nie czytaj tej instrukcji w biegu. Zapoznaj sie z nia
uwaznie, zachowaj na przysztosc i miej ja zawsze
pod reka. W razie watpliwosci skontaktuj sie z nami.
Podrdzuj bezpiecznie i kazdy przejazd samocho-
dem traktuj powaznie. Nawet wtedy, gdy cel wypra-
wy jest oddalony tylko o kilka przecznic.

Instrukcje nalezy zachowac i przechowywac ra-
zem z fotelikiem przez okres przydatnosci foteli-
ka do uzycia.

AOstrzeienie:

Nie modyfikuj fotelika Avionaut MaxSpace w zaden
sposdb, gdyz moze to wptynac na bezpieczenstwo
dziecka w trakcie jego uzytkowania.

AOstrzeienie:

Nigdy nie umieszczaj fotelika Avionaut MaxSpace
na podwyzszeniu, np. na stole lub krzesle.

A Ostrzezenie:

Nigdy nie montuj fotelika Avionaut MaxSpace na
przednim siedzeniu pasazera z aktywna podusz-
ka powietrzna.

A Ostrzezenie:

Upewnij sie, ze ochrona boczna fotelika jest za-
wsze zamontowany w foteliku po stronie drzwi sa-
mochodu.

A Ostrzezenie:

Podczas montazu fotelika za pomoca systemu
ISOFIX: Przed rozpoczeciem jazdy upewnij sie, ze
wskazniki maja kolor zielony.

A Ostrzezenie:

Dla poprawnego uzytkowania fotelika na siedzeniu
z aktywnymi poduszkami powietrznymi, sprawdz w
instrukcji samochodu.




Zagtowek

Linia poziomu oczu

Tapicerka

Przejscie gérnego pasa (jasnozielony)
Podtokietnik

Przejscie dolnego pasa (ciemnozielone)
+ Poduszka wspierajaca kos¢ ogonowa
Siedzenie

Uchwyt regulacji pochylenia siedziska
Uchwyt regulacyjny ISOFIX

Zwolnienie uchwytu ISOFIX

ISOFIX

+ Poduszka wspierajaca kregostup

+ Poduszka wspierajaca kark

Uchwyt do regulacji zagtéwka
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Bezpieczenstwo, uzytkowanie i podroz

o Przed zakupem, kazdy fotelik nalezy na prébe
zainstalowa¢ w samochodzie, by sprawdzi¢
czy w danym modelu mozna go we wtasciwy
sposéb zamontowac i uzytkowac. Dopasowanie
modelu fotelika do typu samochodu jest jednym
z najistotniejszych kryteriéw dotyczacych
bezpieczenstwa. Asysta sprzedawcy przy
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pierwszym montazu gwarantuje takze, ze
instalacja bedzie w petni poprawna.

Pamietaj, za bezpieczeristwo dziecka w trakcie
jazdy samochodem zawsze odpowiedzialni sa
rodzice.

Nigdy nie pozostawiaj dziecka w foteliku bez
opieki ani w samochodzie ani poza nim.

Nigdy w trakcie jazdy samochodem nie trzymaj
dziecka na kolanach.

Najbezpieczniejszym miejscem dla Twojego
dziecka podczas podrézy sa siedzenia na tylnej
kanapie samochodu.

Przed kazda podréza sprawdz, czy pasy
bezpieczenstwa nie sa uszkodzone lub
poskrecane.

Gdy fotelik jest zamontowany, oparcie tylnej
kanapy samochodu musi by¢ zablokowane i nie
moze sie ruszac.

Przed kazda podréza sprawdz, czy fotelik
Avionaut MaxSpace nie zostat przytrzasniety
drzwiami lub nie jest narazony na
przemieszczanie sie bagazu czy oparcia fotela.
Upewnij sie, ze wszystkie bagaze w samochodzie
sa stabilnie przymocowane.




Nie uzywaj fotelika Avionaut MaxSpace bez
tapicerki, gdyz jest ona czescia systemu
odpowiedzialnego za bezpieczerstwo dziecka.
Podczas dtuzszych wypraw rdb krétkie przerwy.
Twoje dziecko réwniez potrzebuje ruchu.

Zawsze przykrywaj fotelik, gdy pozostawiasz auto
zaparkowane w silnie nastonecznionym miejscu.
Tapicerka oraz metalowe i plastikowe czesci
moga sie nadmiernie rozgrzac i oparzy¢ dziecko.
Odradzamy kupowania uzywanych fotelikow
samochodowych dla dzieci - nigdy nie mozesz by¢
pewny ich historii. Jesli jednak zdecydujesz sie na
zakup fotelika uzywanego, wybierz taki, ktérego
historie uzytkowania znasz.

Nie uzytkuj fotelika MaxSpace przez okres
dtuzszy niz 10 lat.

Wymienr swoj fotelik, jesli brat udziat w wypadku.
Nie wolno wprowadzac jakichkolwiek modyfikacji
w foteliku. Moga one spowodowac czes$ciowa lub
catkowita utrate bezpieczenstwa produktu.
Fotelik musi by¢ zawsze zabezpieczony w
samochodzie, nawet wowczas, jesli nie jest
przewozone w nim dziecko.

Producent bierze pod uwage fakt, ze fotelik

moze zostawi¢ wgniecenia w tapicerce fotela
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pojazdu. Jest to nieuniknione ze wzgledu na
wymag ciasnego mocowania fotelika. Producent
nie ponosi odpowiedzialnosci za ewentualne
powstate przez to uszkodzenia.

Nalezy upewnié sie, ze pasy sa odpowiednio
zapiete, aby dziecko byto prawidtowo utozone w
foteliku.

Montujac fotelik Avionaut MaxSpace, zawsze
montuj go na fotelu wyposazonym w
trzypunktowy pas bezpieczeristwa i zapoznaj sie
zinstrukcja obstugi samochodu, aby okresli¢,
ktore fotele sa odpowiednie do zamontowania
fotelika.

Fotelik mozna zamontowac na dwa sposoby:

z systemem Isofix i trzypunktowymi pasami
samochodowymi lub bez uzycia systemu

Isofix tylko za pomoca trzypunktowych paséw
bezpieczenstwa.

Uzywaj fotelika Avionaut MaxSpace gdy Twoje
dziecko jest miedzy 100cm a 150cm,

Kiedy dziecko jest wyzsze niz 150cm wymien
swoj fotelik na odpowiedni dla swojego dziecka,
prawdopodobnie bedzie to fotel samochodowy,




o Fotelik Avionaut MaxSpace nie jest przeznaczony
do uzytku domowego. Uzywaj go tylko i wytacznie
w samochodzie,

o Do fotelika MaxSpace dotaczony jest odbojnik,
ktdry nalezy umiejscowic¢ z boku fotelika w
wyznaczonym do tego miejscu,

e Jezelijezdzisz z fotelikiem bez dziecka pamietaj
aby fotelik byt maksymalnie dosuniety do kanapy
samochodu,

Konserwacja i higiena

1. Tapicerke fotelika Avionaut MaxSpace mozna
prac¢ w pralce w temperaturze do 30°C przy
obrotach do 600.

. Pozostate elementy fotelika mozna my¢ za
pomoca wody z mydtem i miekkiej gabki.

3. Utrzymuj swéj fotelik w czystosci. Nie uzywaj
srodkow nawilzajacych ani agresywnych
$rodkdw czyszczacych.

. Zaréwno do ruchomych elementdw, jak i innych
czesci fotelika nie stosuj smardw, ostrej chemii i
$rodkow nawilzajacych.

N

~
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Srodowisko

Plastikowe czesci opakowania nalezy trzymac
poza zasiegiem dziecka, aby uniknac¢ ryzyka
uduszenia.

Z uwagi na ochrone $rodowiska, po zakonczeniu
uzytkowania fotelika, prosimy o jego utylizacje we
wtasciwym zaktadzie gospodarowania odpadami,
zgodnie z obowiazujacymi lokalnymi przepisami.

Pytania

Jesli masz jakiekolwiek pytania, zadzwon do

Twojego sprzedawcy lub autoryzowanego dystrybu-

tora. Przygotuj nastepujace informacje:

— wiek, wzrost i waga Twojego dziecka,

— markaityp samochodu oraz pozycja siedzenia,
na ktorym instalujesz fotelik Avionaut MaxSpace
w samochodzie.

Gwarancja

e Avionaut MaxSpace objety jest 24-miesieczna
gwarancja.

* Niniejszym zapewniamy, ze produkt zostat
wyprodukowany zgodnie z aktualnymi wymogami
europejskich norm bezpieczenstwa i jakosci oraz,




ze w chwili zakupu produkt jest wolny od wad
produkcyjnych i materiatowych.

Gwarancja jest wazna w kraju zakupu oraz
realizowana przez autoryzowanego dystrybutora.
Gwarancja obejmuje wszelkie wady produkcyjne
w zakresie materiatéw i robocizny, pod
warunkiem, ze produkt jest uzytkowany zgodnie
z instrukcja obstugi, w normalnych warunkach,
przez pierwszego uzytkownika koricowego i w
okresie 24 miesiecy od daty zakupu. Avionaut
przejmuje odpowiedzialno$¢ za naprawe lub
wymiane wadliwego produktu, lecz o wyborze
sposobu usuniecia wady i rozpatrzenia zgtoszenia
decyduje gwarant.

Gwarancja nie obejmuje uszkodzen
spowodowanych codziennym uzytkowaniem,
takich jak zuzycie tkaniny, a takze naturalna
utrata koloréw oraz pogorszenie jakosci
materiatow, wynikajace

znormalnego starzenia sie produktu.
Gwarancja nie obowiazuje rowniez w przypadku
uszkodzen produktu na skutek przypadkowych
zniszczen, nieprzestrzegania instrukcji

obstugi, nieodpowiedniego uzytkowania, szkéd
wynikajacych z zaniedbania, wywotanych
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ogniem, kontaktem z ciecza lub innych przyczyn
zewnetrznych.

W momencie zgtoszenia reklamacji, fotelik
Avionaut MaxSpace musi posiadaé wszystkie
etykiety lub numer identyfikacyjny i moze by¢
serwisowany tylko przez osobe, ktéra zostata do
tego upowazniona.

Chcesz zgtosic¢ reklamacje?

Chcesz zgtosié reklamacje? Kiedy zauwazysz
wade i chcesz zgtosic reklamacje skontaktuj sie
ze sprzedawca, u ktérego zakupites Avionaut
MaxSpace W momencie zgtaszania reklamacji
nalezy przedstawi¢ dowdd zakupu, ktory musi by¢
dokonany w ciagu 24 miesiecy poprzedzajacych
zgtoszenie serwisowe.

Jesli zajdzie potrzeba wystania produktu do
punktu serwisowego, nalezy zwraéci¢ produkt

do dystrybutora lub sprzedawcy. Nalezy
jednoczesnie uzgodni¢ sposdb wysytki i jego
koszty, poniewaz w przypadku braku takiego
uzgodnienia gwarant moze odmowic pokrycia
kosztéw przesytki. Uszkodzenia i/lub wady,
ktérych nie obejmuje nasza gwarancja lub prawa
konsumenta, i/lub uszkodzenia, i/lub wady




produktu nieobjete nasza gwarancja moga zostad
usuniete za uzgodniona optata.

Wymien swdj fotelik na nowy jezeli brat on udziat
w wypadku. Bedziesz do tego potrzebowat:
notatki z policji o wypadku, zdjecie z wypadku
zwidocznym fotelikiem lub informacje z policji

o takim fakcie, dowod zakupu, potwierdzenie

od ubezpieczyciela niewtaczeniu fotelika

w odszkodowanie, karte gwarancyjna oraz
przestanie do nas powypadkowego fotelika.

Prawa konsumenta

e Konsumentowi przystuguja prawa zgodne z
odpowiednim ustawodawstwem, ktére moga
réznié sie w zaleznoséci od kraju. Niniejsza
gwarancja nie ma wptywu na prawa konsumenta
podlegajace odpowiedniemu ustawodawstwu
krajowemu.

» Niniejsza gwarancja zostata przygotowana przez
firme L. KARWALA zarejestrowana w Polsce.
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Adres firmy to:

L. KARWALA

Szarlejka,

ul. tukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Zakupione produkty z usunietymi albo
zmienionymi etykietami lub numerami
identyfikacyjnymi uwazane sa za nieautoryzowane.
W zwiazku z tym, ze autentycznos¢ takich
produktow nie moze by¢ ustalona, gwarancjaich
nie obejmuje.
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Instrucoes de uso da cadeirinha Avionaut® MaxSpace™

Atencao!

Nao leia este manual com pressa. Familiarize-
se com ele, guarde-o para o futuro e mantenha-o
sempre a mdo. Em caso de duvida, entre em con-
tacto connosco. Viaje com seguranca e trate cada
viagem com seriedade, mesmo quando o destino
estiver a distdncia de uns quarteirdes.

Recomendamos que as instrucdes sejam mantidas
com a cadeirinha durante o seu periodo de vida.

AAdverténcia:

Nao modifique a cadeirinha Avionaut MaxSpace de
forma nenhuma, pois isso pode afetar a seguranca
da crianca durante a utilizacao.

AAdverténcia:

Nunca coloque a cadeirinha Avionaut MaxSpace
numa plataforma, por exemplo, numa mesa ou ca-
deira.

A Adverténcia:

Nunca instale o banco de seguranca Avionaut
MaxSpace no banco do passageiro dianteiro com o
airbag engatado.

A Adverténcia:

Certifique-se de que a protecao lateral do assen-
to de seguranca esteja sempre montada no lado
da porta.

A Adverténcia:

Instalacao do assento de seguranca usando o sis-
tema ISOFIX: Verifique se os dois indicadores es-
tdo verdes.

A Adverténcia:

Verifique o manual de instrucdes do seu carro para
ainstalacao correta do assento de seguranca em
um assento com o airbag engatado.




Encosto de cabeca

Linha do nivel dos olhos

Estofadas

Passagem superior da correia (verde claro)
Apoio de braco

Passagem da correia inferior (verde escuro)
+ Travesseiro de apoio Tailbone

Assento

Alca de ajuste dainclinacdo do assento
Alca de ajuste ISOFIX

Liberacao do identificador ISOFIX

ISOFIX

+ Travesseiro de apoio a coluna

+ Almofada de apoio de pescoco

Alca de ajuste do apoio de cabeca
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Seguranca, uso e viagens

e Antes de comprar, cada cadeirinha deve ser
testada no carro para verificar se pode ser
instalada e usada adequadamente nesse modelo.
A correspondéncia do modelo de cadeirinha ao
modelo de carro é um dos critérios de seguranca
mais importantes. A assisténcia do vendedor
durante a primeira instalacdo também garante
que esta esteja totalmente correta.
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Lembre-se de que os pais sdo sempre
responsaveis pela seguranca da crianca durante
adeslocacédo.

Nunca deixe a crianca sozinha no carro ou fora
dele.

Nunca leve o seu filho ao colo quando estiver a
conduzir.

Quando viajar, o lugar mais seguro para o seu
filho é na parte de tras do carro.

Antes de cada viagem, verifique se os cintos de
seguranca nao estao danificados ou torcidos.
Quando a cadeirinha estiver instalada, o encosto
do banco traseiro deve estar bloqueado e nao
deve mover-se.

Antes de cada viagem verifique se a cadeirinha
Avionaut MaxSpace nao ficou presa pela porta ou
se nao esta exposta aos movimentos da bagagem
ou das costas do banco.

Verifique se toda a bagagem no carro estd bem
presa.

Nao use a cadeirinha Avionaut MaxSpace

sem estofo, pois este faz parte do sistema de
seguranca para criancas.

Nas viagens longas faca intervalos curtos. O seu
filho também precisa de movimento.




Cubra sempre a cadeirinha quando deixar o carro
estacionado num lugar ao sol. Os estofos e as
pecas de metal e plastico podem sobreaquecer e
queimar a crianca.

Desaconselhamos a compra de cadeirinhas de
carro usadas para criancas - nunca se pode ter
a certeza do seuhistorial. No entanto, se decidir
comprar uma cadeirinha de carro usada, escolha
uma cujo historial seja conhecido.

Ndo use a cadeirinha MaxSpace por mais de 10
anos.

Substitua a sua cadeirinha caso tenha estado
num acidente.

Nao faca nenhumas modificacdes a cadeirinha.
Estas podem causar uma perda parcial ou total
da seguranca do produto.

A cadeirinha deve estar sempre segura no carro,
mesmo quando a crianca nao seja transportada
nela.

O fabricante tem em conta o facto da cadeirinha
poder deixar vincos no estofo do banco do
veiculo. Isto é inevitavel devido a exigéncia duma
montagem apertada da cadeirinha. O fabricante
ndo é responsavel por qualquer dano resultante
disso.
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E preciso verificar se os cintos de seguranca
estao bem apertados, para que a crianca esteja
corretamente posicionada na cadeirinha.

Ao instalar a cadeira de seguranca Avionaut
MaxSpace, instale sempre na cadeira equipada
com cinto de seguranca de trés pontos e consulte
o manual do carro para determinar quais bancos
sao adequados parainstalar a cadeira de
seguranca.

0 assento pode ser instalado de duas formas:
com o sistema Isofix e cintos de seguranca
automotivos de trés pontos, ou sem o uso

do sistema Isofix, apenas com os cintos de
seguranca de trés pontos.

Use a cadeira de seguranca Avionaut MaxSpace
somente quando a altura do seu filho estiver
entre 100 e 150 cm,

Se o seu filho tiver mais de 150 cm, troque o
assento de seguranca para um modelo adequado
para a faixa de altura ou use um assento de carro
padrao,

0 assento de seguranca Avionaut MaxSpace

nao se destina ao uso doméstico. Use-o
exclusivamente em um carro,




¢ 0 assento de seguranca Avionaut MaxSpace
é vendido em um conjunto incluindo um para-
choque que deve ser colocado na lateral do
assento de seguranca.

o Ao dirigir sem o seu filho, mas com o assento
de seguranca instalado em um assento de
carro, verifique se o assento de seguranca esta
recolhido contra o assento o mais longe possivel,

Manutencao e higiene

1. 0 estofo da cadeirinha Avionaut MaxSpace
pode ser lavado na maquina a até 30°C com
centrifugacao até 600.

2. Os restantes elementos da cadeirinha podem ser
lavados com sabao e uma esponja macia.

3. Mantenha a sua cadeirinha limpa. Nao use
produtos hidratantes ou agentes de limpeza
agressivos.

4. Nao use graxas, produtos quimicos abrasivos
ou hidratantes para as pecas moéveis e outras
partes da cadeirinha.
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Ambiente

Mantenha os plasticos da embalagem fora

do alcance da crianca, para evitar o risco de
sufocamento.

Por motivos ambientais, ao terminar a utilizacao
da cadeirinha, por favor, elimine-a nas
instalacoes apropriadas de gestao de residuos,
de acordo com os regulamentos locais.

Perguntas

Se tiver alguma duvida, contacte o vendedor ou o

distribuidor autorizado. Prepare as seguintes in-

formacoes:

— aidade, aaltura e o peso do seu filho,

— amarcaeotipodecarroeaposicao do assento
no qual instala a cadeirinha Avionaut MaxSpace
no carro.

Garantia

e Avionaut MaxSpace tem uma garantia de 24
meses.

e Garantimos por este meio que o produto foi
fabricado de acordo com os requisitos europeus
de seguranca e de qualidade atuais e que no




momento da compra o produto esta livre de
defeitos de fabrico e de material.

A garantia é valida no pais de compra e é
realizada por um distribuidor autorizado.

A garantia cobre todos os defeitos resultantes

da producao em materiais e mao-de-obra,

desde que o produto seja usado de acordo com

o manual, em condi¢cées normais, pelo primeiro
utilizador final e no espaco de 24 meses a

partir da data da compra. A Avionaut assume a
responsabilidade pela reparacao ou substituicao
do produto defeituoso, sendo que é o garante
quem decide sobre a escolha do modo de remover
o defeito e processar a reclamacao.

A garantia nao cobre os danos causados pelo

uso diario, como o desgaste do tecido, bem

como a perda natural de cor e a deterioracao

da qualidade dos materiais resultantes do
envelhecimento normal do produto.

A garantia também ndo se aplica em caso de
danos ao produto resultantes de danos acidentais,
do nao cumprimento das instrugées de uso,

do uso improprio, de danos por negligéncia,
incéndio, contacto com liquidos ou outras causas
externas.
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e No momento de fazer uma reclamacao, a
cadeirinha Avionaut MaxSpace deve ter todos
os rotulos ou o nimero de identificacdo e pode
receber assisténcia técnica apenas por uma
pessoa autorizada a fazé-lo.

Quer fazer uma reclamacao?

e Quer fazer uma reclamacao? Quando vir um
defeito e quiser fazer uma reclamacao, entre
em contacto com o vendedor a quem comprou
a Avionaut MaxSpace. Ao fazé-lo, deve fornecer
uma prova de compra feita nos 24 meses antes da
solicitacdo da assisténcia.

o Se for necessario enviar o produto ao centro
de assisténcia técnica, devolva o produto ao
distribuidor ou ao vendedor. Ao mesmo tempo,
o método de envio e os custos devem ser
combinados, pois no caso de auséncia de tal
acordo, o garante pode recusar-se a cobrir os
custos de envio. Os danos e/ou os defeitos que
nao sao cobertos pela nossa garantia ou pelos
direitos do consumidor e/ou os danos e/ou os
defeitos do produto ndo cobertos pela nossa
garantia podem ser removidos através de um
pagamento combinado.




Substitua a sua cadeirinha por uma nova se esta
tiver estado num acidente. Para fazé-lo precisard
de: as notas da policia sobre o acidente,uma

foto do acidente com a cadeirinha visivel ou
informacdes da policia sobre este facto, a prova
da compra, a confirmacao da seqguradora sobre a
nao incorporacao da cadeirinha em compensacao
e o cartao de garantia. Tera também de enviar-
nos a cadeirinha.

Direitos do consumidor

e O consumidor tem direitos de acordo com a
legislacao adequada, que pode variar de pais
para pais. Esta garantia ndo afeta os direitos
do consumidor sujeitos a legislacdo nacional
pertinente.

Esta garantia foi preparada pela empresa
£.KARWALA registada na Polédnia.

0 endereco da empresa é:

L. KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska
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(1) Os produtos comprados com rétulos ou
numeros de identificacdo retirados ou alterados
sdo considerados nao autorizados. Como a
autenticidade de tais produtos nao pode ser
confirmada, a garantia nao os cobre.
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Instructiuni de utilizare a scaunului auto copii Avionaut® MaxSpace™

Important!

Nu cititi aceste instructiuniin graba. Familiarizati-
va cu ele cu mare atentie, pastrati-le pentru viitor
si mereu la indemand. Daca aveti indoieli, va rugdm
sd ne contactati. Calatoriti in sigurant3d si fiecare
calatorie cu masina tratati-o cu seriozitate, chiar si
atunci cand destinatia este la scurta distanta.

Va recomandam ca instructiunile s& fie pastrate cu
scaunul auto pe perioada de viata.

AAvertisment:

Nu modificati scaunul auto copii Avionaut
MaxSpace in nici un fel, deoarece poate afecta si-
guranta copilului in timpul utilizarii acestuia.

AAvertisment:

Nu amplasati niciodata scaunul auto copii Avionaut
MaxSpace pe o suprafata inalta, de ex. pe masd sau
pe scaun.

AAvertisment:

Nu instalati niciodata scaunul de siguranta
Avionaut MaxSpace pe scaunul pasagerului din fata,
cu airbag angajat.

AAvertisment:

Asigurati-va ca protectia laterala a scaunului de si-
gurantd este montatd permanent pe partea usii.

AAvertisment:

Instalarea scaunului de siguranta cu ajutorul si-
stemului ISOFIX: Asigurati-va ca ambii indicato-
risuntverzi.

AAvertisment:

Verificati manualul de instructiuni al masinii dvs.
pentru instalarea corectd a scaunului de siguranta
pe un scaun cu airbag angajat.




Tetiera

Linia la nivelul ochilor

Tapiterie

Pasajul superior al centurii (verde deschis)
Cotiera

Pasajul centurii inferioare (verde inchis)
+ Perna de sustinere a coczei

Scaun

Manerul de reglare a inclindrii scaunului
Maner de reglare ISOFIX

Eliberarea manerului ISOFIX

ISOFIX

+ Perna care sustine coloana vertebrala
+ Perna pentru sustinerea gatului
Manerul de reglare a tetierei

ozxrx-T"IeTmmouow>

Siguranta, utilizare si calatorie

« Tnainte de cumparare, fiecare scaun auto copii
trebuie instalat de probd in masina, pentru a
verifica daca modelul respectiv poate fi montat
si utilizat corespunzator in masina. Alegerea
modelului potrivit de scaun auto copii in
functie de tipul masinii este unul dintre cele
mai importante criterii de siguranta. Asistenta
vanzatorului in timpul primei asamblari
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garanteaza, de asemenea, ca instalarea va fi pe
deplin corecta.

Nu uitati ca parintii sunt intotdeauna responsabili
pentru siguranta copilului in timpul c3latoriei.

Nu lasati niciodata nesupravegheat copilul in
scaunul auto copii nici Tn masina niciin afara
acesteia.

Nu tineti niciodata copilul pe genunchiin timpul
calatoriei cu masina.

Tauln timpul calatoriei, locurile cu cel mai ridicat
nivel de siguranta sunt cele de pe bancheta din
spate.

Tnainte de fiecare calatorie verificati daca
centurile de siguranta nu sunt deteriorate sau
sucite.

Atunci cand scaunul auto copii este montat,
spatarul banchetei trebuie s fie blocat, fara
posibilitatea de a se misca.

Tnainte de fiecare calatorie verificati daca scaunul
auto copii Avionaut MaxSpace nu este prins cu
usa, daca nu este expus la lovirea de vreun bagaj
instabil, sau de spatarul fotoliului.

Asigurati-va ca toate bagajele din masina sunt
stabile.




Nu utilizati scaunul Avionaut MaxSpace fara
tapiterie, deoarece aceasta face parte din
sistemul care este responsabil de siguranta
copilului.

Tn timpul calatoriilor mai lungi faceti pauze
scurte. Copilul dumneavoastra are nevoie de
miscare.

Acoperiti intotdeauna scaunul auto copii atunci
cand parcati masina intr-un loc puternic insorit.
Tapiteria, piesele metalice si din plastic se pot
incalzi foarte tare si pot cauza arsuri.

Nu va recomandam sa cumparati scaune auto
folosite pentru copii - nu aveti siguranta cum au
fost exploatate. Cu toate acestea, dacd va decideti
sa cumparati un scaun auto folosit, alegeti unul
despre care stiti cum a fost utilizat.

Nu utilizati scaunul auto MaxSpace o perioada
mai lunga de 10 ani.

Tnlocuiti scaunul auto cu unul nou daci acesta a
fost implicat in accident.

Nu modificati nimic la scaunul auto. Modificarile
pot duce la pierderea partiala sau totald a
sigurantei produsului.
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Scaunul auto trebuie sa fie Intotdeauna stabil
fixat in masina, chiar daca nu este transportat
nici un copilin el.

Producédtoruliain considerare faptul ca

scaunul auto poate ldsa urme pe tapiteria
banchetei masinii. Acest lucru este inevitabil

si se datoreaza cerintei de montare stransa a
scaunului auto. Producatorul nu este responsabil
pentru eventualele daune cauzate de acest lucru.
Asigurati-va ca centurile sunt fixate
corespunzator, astfel incat copilul sa fie asezat
corect pe scaun.

n timpulinstalarii scaunului de sigurant
Avionaut MaxSpace, instalati intotdeauna pe
scaunul echipat cu o centurad de sigurantain trei
puncte si consultati manualul masinii pentru

a determina ce scaune este adecvat pentru
instalarea scaunului de siguranta.

Scaunul poate fi instalat in doua moduri: cu
sistemul Isofix si centurile de siguranta auto in
trei puncte, sau fara utilizarea sistemului Isofix,
numai cu centurile de siguranta in trei puncte.
Utilizati scaunul de siguranta Avionaut MaxSpace
numai atunci cand inaltimea copilului dvs. este
cuprinsaintre 100-150 cm,




Daca copilul dvs. este mai mare de 150 cm,
schimbati scaunul de siguranta pe un model
potrivit pentru raza de indltime sau utilizati un
scaun auto standard,

Scaunul de siguranta Avionaut MaxSpace nu este
destinat uzului casnic. Folositi-o exclusiv intr-o
masina,

Scaunul de sigurantd Avionaut MaxSpace este
vandut intr-un set care include un bara de
protectie care trebuie asezat pe partea laterala a
scaunului de siguranta.

Tn timp ce conduci fara copilul tau, dar cu scaunul
de siguranta instalat pe un scaun auto, asigurati-
va ca scaunul de sigurantad este retras pe scaunul
auto, pe cat posibil,

intre;inerea siigiena

1.

Tapiteria scaunului auto Avionaut MaxSpace
poate fi spalata in masina de spalat, in
temperatura de 30°C si pana la 600 de rotatii.

. Celelalte elemente ale scaunului auto pot fi

spalate cu apd sisapun, cu ajutorul unui burete
moale.

. Mentineti scaunul auto curat. Nu folositi agenti

de umidificare si nici agenti de curatare agresivi.
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4. Atat pentru elementele mobile cat si alte
elemente ale scaunului auto nu folositi
lubrifianti, produse chimice agresive si agenti de
umidificare.

Mediul inconjurator

o Nu ldsati laindemana copiilor partile din plastic
ale ambalajului pentru a evita riscul de sufocare.
Din motive de protectie a mediului, dupa
utilizarea scaunului auto, va rugdm sa il predati
unei statiicorespunzatoare de gestionare a
deseurilor, conformandu-va normelor locale
aplicabile.

intrebari

Daca avetiintrebari, luati legatura cu vanzatorul

sau distribuitorul autorizat. Pregatiti urmatoare-

le informatii:

— varsta, naltimea si greutatea copilului dumne-
avoastra,

— marca si tipul masinii, precum si pozitia ban-
chetei pe care veti instala scaunul auto Avionaut
MaxSpace in masina.




Garantia

o Avionaut MaxSpace are o garantie de 24 de luni.

e Prin prezenta asiguram ca produsul a fost
fabricat in conformitate cu cerintele actuale ale
standardelor europene de siguranta si de calitate
si cd, la momentul cumpararii, produsul este
lipsit de defecte de fabricatie si materiale.

o Garantia este valabild in tara de cumparare si
este realizata de un distribuitor autorizat.

e Garantia acopera toate defectele de productie

care se referd la materiale si manopera, cu

conditia ca produsul sa fie utilizat in conformitate

cu instructiunile de utilizare, in conditii normale,

de catre primul utilizator final si in termen de

24 de luni de la data achizitionarii. Avionaut

si asuma raspunderea pentru repararea sau

inlocuirea produsului defect, dar cu privire la

alegerea modului de eliminare a defectiunii si

procesarea reclamatiei decide garantul.

Garantia nu acopera pagubele cauzate de

utilizarea zilnica, cum ar fi uzarea tesaturii,

pierderea naturala a culorilor si deteriorarea

materialelor rezultate din uzarea normala a

produsului.
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e De asemenea, garantia nu se aplica in cazul
deteriorarilor accidentale ale produsului,
nerespectarii instructiunilor de utilizare, utilizarii
necorespunzatoare, din cauza neglijentei,
incendiului, contactului cu lichide sau a altor
cauze externe.

e La momentul depunerii reclamatiei, scaunul
Avionaut MaxSpace trebuie s& aiba toate
etichetele sau numarul de identificare si poate fi
servisat numai de o persoana autorizata.

Dorita sa depuneti reclamatie?

o Doriti sa depuneti reclamatie? Cand observati
vreo defectiune si doriti sa depuneti o reclamatie,
va rugam sa luati legdtura cu vanzatorul de la
care ati achizitionat Avionaut MaxSpace. Atunci
cand depuneti o reclamatie, trebuie sa furnizati
dovada achizitiei care trebuie sa fie facuta cu 24
de luniinainte de solicitarea service-ului.

Daca este necesar sa trimiteti produsul la un
centru de service, trebuie sa returnati produsul
distribuitorului sau vanzatorului. Totodata
trebuie stabilite metoda de expediere si
costurile, deoarece, in lipsa unui astfel de acord,
garantul poate refuza sa acopere costurile de




transport. Deteriorarile si/ sau defectiunile care
nu sunt acoperite de garantia sau drepturile
consumatorului si/ sau daunele si/ sau
defectiunile produsului care nu sunt acoperite
de garantia noastra pot fi eliminate, dar numai
contra cost.

Tnlocui;i scaunul auto cu unul nou daca acesta a
luat parte la un accident. Pentru a realiza acest
lucru veti avea nevoie de: o notificare de la politie
despre accident, o fotografie cu accidentul in
care scaunul auto este vizibil, sau informatii de
la politie despre acest fapt, dovada achizitiei,
confirmarea de la asigurator ca scaunul auto nu
este inclus in despagubire, cartea de garantie si
expedierea scaunului catre societatea noastra.

Drepturile consumatorului

o Consumatorul are drepturiin conformitate cu
legislatia relevantd, care poate varia de la o tara
la alta. Prezenta garantie nu afecteaza drepturile
consumatorilor care fac obiectul legislatiei
nationale relevante.

o Aceastd garantie a fost intocmitd de firma
£.KARWALA inregistratd in Polonia.
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Adresa companiei:

L. KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Produsele achizitionate care au etichetele sau
numerele de identificare sterse sau modificate
sunt considerate neautorizate. Din cauza faptului
ca autenticitatea acestor produse nu poate fi
determinata, garantia nu le acopera.
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PykoBopacTBo no akcnayataummn getckoro aBTokpecna Avionaut® MaxSpace™

BaxcHo!

He 4nTaiiTe 370 pyKOBOACTBO Ha XOAY.
BHWMaTeNbHO 03HAKOMbTECh C HUM, COXPaHUTe
ero Ha bypyuiee v Bcerpa AepxXxuTe nog pykon. B

ciy4ae COMHEHMWI, MoXanyncTa, CBSXUTeCh C HaMK.

MyTewecTByNTe 6€30MaCcCHO U K KaXKJ01 Noesfke
aBToMobuIeM oTHocuTecCh cepbesHo. [laxe Toraa,
Korpa MyHKT HA3HAYeHUS HAXOAUTCS BCErO B
HeCKONIbKWX KBapTanax.

Mbl peKoMeHAYeM XpaHUTb UHCTPYKL UM C
aBTOKPEC/IOM B TeYEHME CpoKa ero ciyx6bl.

A MpepynpexnpeHune:

Hu B KoeM cnyyae He MoandULMpyinTe feTckoe
aBTokpecho Avionaut MaxSpace, Tak Kak 3To MoXeT
noBnusTb Ha 6e3onacHocTb pebeHka BO BpeMs ero
MCMosb30BaHUS.

A MpepynpexpeHue:

Hukorpa He cTaBbTe feTckoe aBTokpecso Avionaut
MaxSpace Ha BO3BbILLIEHWE, HAaMPUMep, Ha CTON
Un CTyn.

A MpepynpexpeHue:

Hukorpa He ycTaHaBnmBainTe 6esonacHoe
cupaeHbe Avionaut MaxSpace Ha cuaeHbe
nepefHero naccaxwupa c BKJIOYEHHOW NOAYLLIKOW
6esonacHocTU.

A MpepynpexpeHue:
Ybenutecsh, 4To 6okoBad 3aliMTa CUAEHBLA BCerga
yCcTaHOB/1IEHa Ha CTOpOHe ABepu.

A MpepynpexpeHue:

YcTaHoBKa 6e30NacHOro cMAeHbs C MOMOLLbIO
cucTeMbl ISOFIX: ybepnTech, 4To oba nHpgmkaTopa
3esieHble.




& MpepynpexpeHune:

[poBepbTe MHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTaLum
Ballero aBTomMobunsg ang HpaBMﬂbHOIZ yCTaHDBKI/I
besonacHoro CcnaeHbsd Ha cngeHbe C BKJIOYEHHOW
noAyLkoi 6esonacHocTu.

MoaronoBHUK

JInHus ypoBHs rnas

O6ueka

BepxHuit npoxog nosica (cBeTno-3eneHsii)
MopnokoTHMK

Mpoxop HUXXHEro nosica (TeMHo-3e/1eHbIN)
+Mopylwka Ans noaaepsKku Kondunka
CupeHbe

PyuKa perynnpoBku HakoHa cueHbs
Pyyka perynuposku ISOFIX
OcBoboxpaeHune pyuku ISOFIX

ISOFIX

+Mopywka noapepXunBaiol,as Nno3BOHOYHNK
+Mopywka Ans noaaepxKu Wwen

Pyyka perynupoBku nofronoBHuka

oOzZzTrxX“-—TeomMmoOUoOow>
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Be3onacHocTb, UcNoNb30BaHUe U NyTewWeCcTBUS
o [lepef NoKynKoW KaXkaoro [eTCKoro aBTokpecia
cnepyeT nonpoboBaTh yCTaHOBUTL €r0 B
aBToMobune, 4Tobbl ybeAUTHCS B TOM, 4TO €ro
MOXHO Hafiexalium o6pa3oM ycTaHOBUTb U
MCMonb30BaTh B AAHHOW MOLEeNM aBToMobUns.
ApanTauus MoAenu feTCKoro aBTokpecna K Tuny
aBTOMOBUNSA ABNAETCA OA4HUM U3 BaXKHENLLINX
Kputepnes besonacHocTu. [loMowb NpoaaBLa
BO BpeMs NepBOM yCTAHOBKM rapaHTuUpyeT, 4To
ycTaHoBKa byaeT nponsBefieHa Hagnexalinm
obpazom.

[MoMHUTE, 4TO POANTENN BCETAA HECYT
0TBETCTBEHHOCTb 3a be3onacHocTb pebeHka Bo
BpeMs noe3nku Ha asToMobune.

Hukorpa He ocTaBnsiTe pebeHka B 4TCKOM
aBTokpecsie 6e3 npucMoTpa - HU B aBToMObUIIe,
HW 3a ero npegenamu.

Hukorpa He pepxuTe pebeHka Ha KONeHAX BO
BpeMs noe3nku Ha asTomMobune.

Camoe be3sonacHoe MecTo ans Bawero

pebeHka BO BpeMs Moe3fkuN - 3aHNe CUAEHbS
aBToMobuns.




Mepen Kax[oi Noe3fKoi NpoBepbTe, He
NOBPEeXAeHbl IV MU He NepeKpyveHbl I PEMHU
6esonacHocTU.

Korpa geTckoe aBTOKpeCs0 ycTaHOB/IEHO, CMIMHKA
3afiHero cupeHbs aBToMobuns fLoskHa bbiTb
3abnokunpoBaHa v He OJIXKHA ABUraTbCA.

Mepen Kaxfoi noe3fKoi NnpoBepsanTe, YTobbI
neTckoe aBTokpecso Avionaut MaxSpace He
6110 NpMXKaTo ABEPbIO, He NOABEPranoch
BO34eNCTBMIO NepeMelyatolierocs baraxa unu
CMUHKU CUAEHbS.

Y6epnTecs, 4To Becb barax B aBToMobune
HafleXkHo 3aKperneH.

He ncnonb3yiite getckoe aBTokpecso Avionaut
MaxSpace 6e3 06uBKH, Tak Kak oHa aBNseTCA
4acTblo cucTeMbl besonacHoCcTU feTel.
[lenaiiTe KOpoTKMe NepepbIBbI BO BpeMs
ANUTENbHbIX Moe3aok. Baw pebeHok Takxe
HY>XLAeTCs B ABMXKEHUN.

Bcerpa HakpbiBaiiTe feTckoe aBToKpecho, Korga
BbIXOAUTE U3 MALUNHbI HA CTOSAHKE B CONTHEYHOM
MecTe. 0bvBKa, a Takxe MeTannYeckune u
NAacTUKOBbIE YHACTU MOTYT MEpPerpeThes u
obxeyb pebeHka.
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Mbl He pekoMeHAyeM nokynaTb NogepXaHHble
LeTckve aBTokpecna - Bbl HMKoraa He

MoxeTe BbITb yBepeHbl B ux uctopun. Ecan

BCe e Bbl pelwmnnum kynuTtb nofepxarHoe
LeTcKoe aBToKpecso, BbibepuTe To, UCTOPUIO
MCronb30BaHWs KoToporo Bl 3HaeTe.

He ncnonb3yiite petckoe aBTokpecsio MaxSpace
6onee 10 nert.

3aMeHUTe CBOE AeTCKOoe aBTOKPECO, eCIN OHO
NpuMHUMano y4yacTue B aBapumm.

3anpeLeHo NponM3BoAUTL Kakne nnbo
MoAndUKaLmmn geTckoro aBTokpecna. OHu MoryT
NMPUBECTU K HaCTUYHOW MW NONHOW NoTepe
H6esonacHoCTU U3aenns.

[leTckoe aBToKpecno Bcerga fLoXHO bbiTb
3aKpenseHo B aBTOMobOWNe, faXe eC/in B HEM He
nepeBo3uTcs pebeHok.

Mpon3BoguTeNb y4nTbIBaEeT TOT GaKT, 4To
LEeTCKoe aBTOKPEC/I0 MOXET 0CTaBMATh BMATUHbI
B 06MBKe CMAEHbS TPAHCMOPTHOTO CPeACTBa.
370 HensbeXxHo n3-3a HeobxogMMoOCTHN
NNIOTHOrO 3aKpenieHns AeTckoro aBTokpecsa.
Mpon3BoAMTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a
nobble BbI3BaHHbIe 3TUM MOBPEXAEeHUS.




e YbeauTech, YTO PpEMHW NPUCTETHYThl MPaBUbLHO,
4T06bl pebeHoK NpaBUIbHO CMAEN B 4ETCKOM
aBToKpece.

Mpwn ycTaHoBKe aBTokpecna Avionaut

MaxSpace Bcerga yctaHaBnauBanTe cugeHbe,
obopynoBaHHOE TPEXTOYEYHbIM pEMHEM
6e3onacHocTH, n obpaTnTeCh K pyKOBOACTBY MO
sKcnayaTaumm aBToMobuns, 4Tobbl onpeenmnTh,
Kakue CMLeHbs NOAXOAAT AN1S YCTaHOBKM
aBTokpecna

CupeHbe MOXHO yCTaHOBUTb ABYyMsA cnocobamu:
c nomoublo cucTeMsbl [sofix n TpexToYeUHbIX
peMHel besonacHocTh aBToMobuns nnu bes
ncnonb3oBaHua cucTeMsl Isofix, Tonbko ¢
NOMOLLbI0 TPEXTOYeYHbIX peMHel besonacHocTy.
Mcnonb3yitTe 6e3onacHoe cupeHbe Avionaut
MaxSpace Tonbko Torfa, korga pocT Balero
pebeHka coctasnset ot 100 fo 150 c™,

Ecnun Baw pebeHok Bbiwe 150 cM, 3aMeHuUTE
cnaeHbe 6e3onacHoOCT Ha MOAeNb, MOAXOASLLY0
NS [Mana3oHa pocTa, Uin UCNoNb3ynTe
CTaHBapTHOe aBTOKpecno,

Cnperbe Avionaut MaxSpace He npefHa3Ha4yeHo
L9 AoMallHero ucnonb3osaHus. Micnonb3yinte
€ro UCKIYNTEeNbHO B MaLLnHe,

® avionaut.com 149

Cupenbe besonacHocTn Avionaut MaxSpace
npofaeTcs B KOMMNeKkTe c baMnepoM, KoTopbii
[OJIKeH BbITb pacrnonoxeH cboky oT cUAeHbS
H6esonacHoCTu.

Bo BpeMs BoxaeHuns be3 Bawero pebeHka, HO
C YCTaHOBJEHHbIM Ha aBTOKPECIe 3aLlUNTHbIM
cupeHbeM ybefuTech, HTO OHO MaKCUMasbHO
OTBEJEHO OT CUAEHbS,

06cny>xmBaHue U TUTMEHA

1.

06uBky peTckoro aBTokpecna Avionaut
MaxSpace MOXHO cTupaTb B CTUPaNbHOW
MalluHe npu TeMnepaType Ao 30° C n ckopocTn
1,0 600 06/MUH.

. OcTanbHble 3fleMeHTbl 4eTCKOro aBToKkpecna

MOXHO MbITb BOJLOV C MbISIOM, MOJIb3YSACh MATKOM
ry6koii.

. CO,D,ep)KI/ITe CBOe fjeTCKoe aBTOKpecCsio B

4yucTtoTe. He ucnonbayiite yBnaxHsawowme nunm
arpeccuBHbIe YUCTSLLME CPeACTBa.

. He MCHOﬂb3yVITe CMa3KW, arpeccunBHble

XUMUKaTbl N yBNaXXHdaLWne cpeactsa and
NOABVXXHbBIX 3JIEMEHTOB NN APYrux yacTten
AeTCKoro aBTokpecna..




Okpyxatoluas cpeaa

e MnacTukoBble YaCTW yNakoBKK cneayeT fepxXaTh
B HEJOCTYNHOM ANs AeTelt MecTe, 4Tobbl
n3bexarTb pucka yayLweHus.

o C uenblo 3aWWMTbI OKpYXKatoLLet cpefbl nocne
3aBepLIeHNs UCMONb30BaHUS ,eTCKOro
aBToKpecna, noxanyicra, yTUnM3npyiite ero Ha
COOTBETCTBYIOLEM NPEANPUATUN MO yTUAN3ALNN
OTXOA0B B COOTBETCTBUM C MECTHLIMU 3aKOHAMMU.

Bonpocsbl

Ecnny Bac ecTb kakve-nnbo Bonpockl, N03BOHUTE

cBOEMY NPOAaBLYy UV aBTOPU30BAHHOMY

nuctpubbioTopy. lNoaroToBbTe criepytoLLyto
nHbopmMaumio:

— BO3pacT, pocT u Bec Bawero peberka,

— Mapka v Tun aBToMobunns, a TakxKe NMosoxeHne
CuAeHbs, Ha KoTopoM Bbl ycTanaBnvBaeTe
neTckoe aBTokpecno Avionaut MaxSpace B
aBTomobune.

[apaHTuna
o Ha Avionaut MaxSpace feiicTByeT rapaHtus 24
Mecsiua.
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e HacToawum noaTeepxaaeM, 4to nusgenve boino
M3roTOBJEHO B COOTBETCTBUM C akTyanbHbIMU
TpeboBaHMAMU eBpONeRcKMX CTaHAAPTOB
6e30MacHOCTM 1 Ka4ecTBa U B MOMEHT MOKYMKK
OHO He UMeeT NPOV3BOACTBEHHbIX flepeKTOB 1
nedekToB MaTepuana.

[apaHTus geiicTBUTENbHA B CTPaHEe NOKYMKK

1 OCYLLeCTBASETCH aBTOPU30BAHHbIM
AncTpubbloTopoMm.

lapaHTUs pacnpocTpaHseTcs Ha Bce
NpOM3BOACTBEHHbIE AedeKTbl MaTepnanos u
paboT Npu ycnoBMK, 4TO U3[ENVE UCMONb3YeTCS B
COOTBETCTBWM C PYyKOBOACTBOM M0 3KCMAyaTaLum,
B HOpPMaJlbHbIX YCNOBUSX, NEPBbIM KOHEYHbIM
nosib3oBaTeneM v B Te4eHne 24 Mecsaues oT
faTbl NoKynku. Avionaut npuHnmaeT Ha cebs
OTBETCTBEHHOCTb 3@ PEMOHT UJIM 3aMeHy
8edeKTHOro N3fenuns, Ho UMEeHHO rapaHT
paccMaTpuBaeT 3asBKYy v NPUHUMAET peLueHmne o
Bblbope cnocoba ycTpaHeHus gedekTa.
[apaHTus He pacnpocTpaHsieTcs Ha
NoBpeXAEeHWs, BbI3BaHHbIE MOBCEAHEBHbBIM
MCMoNb30BaHMWeEM, Takune Kak U3HOC TKaHu,
aTak>e eCTeCTBEHHas NoTeps uBeTa u




yXyAlleHne Ka4ecTBa MaTepnanos, sBnstoLnecs
pe3ynbTaToM HOPMaibHOro CTapeHus usgenus.
lapaHTus He pacnpocTpaHsaeTcs Ha cnyvain
NoBPeX/AeHUs U3[enuns BCaeacTBue Cay4anHoro
noBpex/eHus, HecoblofeHns pykoBoAcTBa No
JKCMAyaTaUuu, HempaBUAbHOIO UCMONIb30BaHUS,
noBpeX/eHus BcnecTeue HebpexHocTtu,
noxapa, KoHTaKTa C XUAKOCTbIO UK APYTruX
BHELUHWUX NPUYUH.

Ha MOMeHT BbiCTaBNEHUs pekiiaMauuu, aeTckoe
aBTokpecno Avionaut MaxSpace fonXHO UMeTb
BCe 3TUKETKU UM MAEHTUPUKALMOHHbI HOMEp.
CepsucHoe 0bcyxunBaHne MOXeT NPOM3BOAUTH
TOJIbKO YMOJIHOMOYEHHOE INLL0.

Bbl xoTUTe nofaTh pekaaMaumw?

e BbixoTuTe nopath peknamauymio? Ecnu
Bbl 06Hapy>xunu fepekT n xoTuTe NofaTh
peknamaumio, obpaTuTech K npofasLy, y
KoToporo Bel npuobpenu Avionaut MaxSpace
[ns nopayv peknamauum ciefyet npefocTaBuTb
NOKYMEHT, NOATBEP>XAaLW NI NoKYNKy, KoTopast
Ll0JkKHa Bblna coBeplueHa He No3fHee 24
MecsLeB 40 MOMeHTa CepBUCHOr0 3anpoca.
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Ecnun BO3HMKHET He06X0AMMOCTb 0TNPaBKY
13[eNnuns B CEPBUCHbIV LeHTp, HeobxoAnMo
BEPHYTb U3Aenve AucTpubbloTopy UiV Nnpogasuy.
OfHOBpPEMeHHO B0/KHbI BbITh cCOrnacoBaHsbl
cnocob v cTOoMMOCTb L,OCTaBKM, MOCKObKY B
cny4Yae oTCYTCTBUSA TaKoro COrNacoBaHus rapaHT
MO>XeT 0TKa3aTbCs MOKPbIBaThb PacxoAbl No
pocTaeke. MospexaeHus n/vnv gedekTbl, Ha
KOTOpble He pacnpocTpaHaeTcs Halwa rapaHTus
n/vav npasa noTpebuTens, u/mam NoBpexaeHns,
n/vnn pedpekTbl U3LENNS, HA KOTOPbIE He
pacnpocTpaHseTcs Halla rapaHTus, MoryT ObITb
yCTpaHeHbl 3@ COracoBaHHylo Naarty.

3aMeHUTe cBOE AeTCKoe aBTOKPEeCo Ha

HOBOE, ec/iv OHO nonaso B aBapuio. Ans

3Toro BaM noHagobutcs: AOKyMeHT 13

NonnLMM Kacatowmnincs asapum, potorpapus

C MecTa NponCLIeCTBUSA C BUAUMbBIM LETCKUM
aBTOKPEC/NOM UNK UHbOPMaL s OT MONULUN

06 3TOM daKTe, LOKYMEHT, NOATBEPXKAAIOLWNIA
noKynKy, NOATBEPXAEHWEe 0T CTPaxXoBLLMKa 0
TOM, 4TO [leTCKOe aBTOKPEC/I0 HE BKJTIOYEHO

B CTPaxoBylo BbINAaTy, rapaHTuiiHas kapTa.
Kpome Toro Heobxoaumo bypeT oTnpaBuTb HaM
nonasLluee B aBapunio AeTCKOe aBTOKPeCJo.




MNpaBa notpebutens

e MoTpebutens MMeeT NpaBa B COOTBETCTBUM C
,EleVICTByI'OLLI,I/IM 3aKoHoOfaTesIbCTBOM, KOTOpOE
MOXeT BapbMpoBaTbCA OT CTPaHbl K CTpaHe.
[laHHas rapaHTus He BAUSET Ha NpaBa
notpebuTens B COOTBETCTBUM C AeiiCTBYOWNM
HalMoHaNbHbIM 3aKOHO[1aTeIbCTBOM.

ﬂ,aHHaﬂ rapaHTung 6bina noaroTosNeHa
koMnaHuen L. KARWALA, 3apernctpupoBaHHow
B Monbue.

Appec KoMNaHuu:

L. KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) MpuobpeTeHHble N3aenus ¢ yaaneHHsIMU
WU U3MEHEHHBIMW 3TUKETKaMU UK
NAEHTUUKALUOHHBIMU HOMEPaMM CYnTaloTCs
HeaBTOpM30BaHHbIMU. B cBA3M C TeM, 4To
MOASIMHHOCTb TaKUX N3N He MOXeT

6bITb ONpeaeneHa, rapaHTUs Ha HUX He
pacnpocTpaHsieTcs.
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Bruksanvisning for bilbarnstolen Avionaut® MaxSpace™

Viktigt!

L&s inte denna bruksanvisning pa sprang. Bekanta
dig med den noggrant, behall den fér framtida re-
ferens och ha den alltid till hands. Om du ar oséaker,
kontakta oss. Res s&kert och ta alla bilfarder pa
allvar. Gor det, dven nar destinationen ligger bara
nagra kvarter bort.

Virekommenderar att instruktionerna ska forvaras
med bilstolen under dess livslangd.

AVarning:

Andra inte bilbarnstolen Avionaut MaxSpace pé
nagot satt, eftersom det kan paverka barnets
sakerhet under anvdndningen.

AVarning:

Placera aldrig bilbarnstolen Avionaut MaxSpace pa
en upphdjd plattform, t. ex. pa ett bord eller en stol.

AVarning:

Installera aldrig Avionaut MaxSpace sakerhetsstol
pa passagerarsatet med framkopplad krockkudde.

AVarning:

Se till att sdkerhetsstolens sidoskydd alltid ar
monterad pa dérrsidan.

AVarning:

Montering av sakerhetsstolen med ISOFIX-system:
Se till att b&da indikatorerna &r gréna.

AVarning:

Kontrollera bilens bruksanvisning for korrekt in-
stallation av sékerhetsstolen pa en séate med kop-
plad krockkudde.




Nackstod

En linje i 6gonhdjd

Kladsel

Ovre rempassage (ljusgrén)
Armstod

Nedre biltespassage (morkgron)
+ Stodkudde for svanskotan
Sittplats

Installningshandtag for lutning
ISOFIX justeringshandtag
ISOFIX-handtagslappning
ISOFIX

+ Kudde som stddjer ryggraden
+ Nackstddskudde
Nackstddsjusteringshandtag

oCzXrxX-T"IeTmmoUow>

Sakerhet, anvandning och resor

e Varje stol ska provmonteras i bilen innan kdpet
for att kontrollera att den kan monteras och
anvandas i bilmodellen p& ratt satt. Att anpassa
bilbarnstolens modell till biltypen ar en av de
viktigaste sdkerhetskriterierna. Saljarens hjalp
under den férsta monteringen garanterar ocksa
attinstallationen kommer att vara helt korrekt.
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Kom ih&g att foraldrar alltid har ansvar for
barnets sdakerhet under korning.

Lamna aldrig barnet obevakat - varken i eller
utanfor bilen.

Ha aldrig barnet i knat nar du kor bil.

Den sakraste platsen for ditt barn under resan ar
i bilens baksate.

Kontrollera alltid att sékerhetsbéaltena inte ar
skadade eller vridna innan du reser.

Na&r bilbarnstolen &r monterad maste baksatets
ryggstod vara l&st och far inte rora sig.
Kontrollera alltid att bilbarnstolen Avionaut
MaxSpace inte klams fast i dorren eller utsatts
for att fastna i lost bagage eller ryggstédet innan
du reser.

Se till att allt bagage i bilen ar ordentligt fastsatt.
Anvénd inte bilbarnstolen Avionaut MaxSpace
utan kladsel, eftersom den ingar i systemet som
ansvarar for barnets sakerhet.

Ta korta pauser under langre resor. Ditt barn
behover ocksa rora pa sig.

Tack alltid bilbarnstolen nar du parkerar

bilen i starkt solljus. Dess kladsel, metall-

och plastdelar kan 6verhettas och orsaka
brannskador pd barnet.




Virekommenderar inte att kopa begagnade
bilbarnstolar - du kan aldrig vara séker pa

deras historia. Men om du véljer att kdpa

en begagnad bilbarnstol, vélj en sddan vars
anvandningshistorik du kanner till.

Anvand inte bilbarnbilstolen MaxSpace i mer an
10 ar.

Byt ut bilbarnstolen om den har varitinblandad i
en olycka.

Géringa andringar pa stolen. De kan orsaka
partiell eller total forlust av produktsakerheten.
Bilbarnstolen maste alltid sitta fast i bilen, dven
naringet barn sitter i den.

Tillverkaren tar hansyn till det faktum att
bilbarnstolen kan orsaka inbuktningar i
fordonssatets kladsel. Detta &r oundvikligt pa
grund av att bilbarnstolen maste sitta tatt mot
bilsatet. Tillverkaren ansvarar inte for eventuella
skador som orsakas darav.

Se till att internbaltet &r ordentligt fastsatt, sa att
barnet sitter ordentligt i stolen.

N&r du installerar Avionaut MaxSpace-
sékerhetssate ska du alltid installera pa satet
utrustat med trepunktsbalte och se bilhandboken
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for att avgora vilka sdten som ar lampliga for att
installera sakerhetssatet.

Sitsen kan installeras pa tva satt: med Isofix-
systemet och trepunkts bilbalten, eller utan
anvandning av Isofix-systemet, endast med
trepunktsbalten.

Anvand sakerhetsstolen Avionaut MaxSpace
enbart nar ditt barns héjd ar mellan 100-150 cm,
Om ditt barn ar hégre an 150 cm, byt
sakerhetsstolen till en modell som ar lamplig for
héjdomradet eller anvand en standard bilstol,
Avionaut MaxSpace sakerhetsstol ar inte avsedd
for hemmabruk. Anvand den enbart i en bil,
Avionaut MaxSpace sdkerhetsstol sdljsien
uppsattning inklusive en stétfangare som méaste
placeras pa sikerhetsstolens sida.

Nar du kor utan ditt barn men med
sakerhetsstolen installerat pa en bilbarnstol, se
till att sdkerhetsstolen dras tillbaka mot bilstolen
sa ldngt som mojligt,

Underhall och hygien

1. Kladseln till bilbarnstolen Avionaut MaxSpace

kan maskintvattas vid upp till 30°C, vid en
centrifugeringshastighet p& upp till 600.




. Bilbarnstolens dvriga delar kan tvattas med tval
och vatten och en mjuk svamp.

. Hall din bilbarnstol ren. Anvand inga fuktgivande
medel eller aggressiva rengoringsmedel.

. Anvand inga smorjmedel, starka kemikalier eller
fuktgivande medel for rorliga eller andra delar
av bilbarnstolen.
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Garanti

o Avionaut MaxSpace omfattas av en 24 manaders
garanti.

e Harmed forsakrar vi att produkten har
tillverkats i enlighet med de gdllande kraven
i europeiska sakerhets- och kvalitetsnormer
och att produkten &r fri fran tillverknings- och

materialfel vid inkopstillfallet.

Miljo o Garantin géller i inképslandet och hanteras av en
o Forvara plastforpackningen utom rackhall for auktoriserad distributéor.

barnet for att undvika risken for kvavning. o Garantin tacker eventuella produktionsfel pa
e Avmiljoskal, lamna bort bilbarnstolen till material och arbete, forutsatt att produkten

godkand avfallshanteringsanldaggning i enlighet anvands i enlighet med bruksanvisningen,

med gallande lokala féreskrifter nar du har slutat under normala forhallanden, av den forsta

anvanda den. slutanvdndaren och inom 24 méanader frén
inképsdatumet. Avionaut tar ansvar for
reparation eller byte av den defekta produkten,
men det &r garantigivaren som bestdammer hur
defekten ska atgardas och hur klagomalet ska
behandlas.
Garantin tacker inte skador som orsakats av
daglig anvandning, sasom tygslitage, savél
som naturlig fargblekning och forsamring
av materialkvalitet pa grund av produktens
naturliga aldring.

Fragor

Om du har nagra fragor, ring din aterforsaljare el-

ler auktoriserad distributdr. Férbered foljande in-

formation:

— ditt barns alder, langd och vikt,

— bilmarke och typ samt placering av det sate
dar du ska montera bilbarnstolen Avionaut
MaxSpace i bilen.




Garantin galler inte heller vid skador p&
produkten pa grund av oavsiktlig forstéring,
underlatenhet att f6lja bruksanvisningen, felaktig
anvandning, skador pa grund av férsumlighet,
brand, kontakt med vdtska eller andra yttre
orsaker.

Vid tidpunkten for klagomalet maste
bilbarnstolen Avionaut MaxSpace ha alla etiketter
eller identifikationsnummer och far endast
servas avden som har behdrighet att géra det.

Vill du anméla ett klagomal?

Vill du anméla ett klagomal? Nar du marker en
defekt och vill anméla ett klagomal, kontakta
saljaren som du kdpte Avionaut MaxSpace av. Vid
anmalan av klagomalet méste du visa upp ett
inkdpsbevis som maste vara utfardat inom 24
manader fore din serviceanmélan.

Om det ar nédvandigt att skicka produkten

till ett servicecenter, returnera produkten
tilldistributoren eller saljaren. Samtidigt

ska du komma dverens om fraktsattet och
fraktkostnader, eftersom garantigivaren kan
annars vdgra att tacka fraktkostnaderna. Skador
och/eller defekter som inte omfattas av var
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garanti eller konsumentrattigheter, och/eller
skador och/eller defekter pa produkten som
inte omfattas av var garanti kan atgardas mot en
6verenskommen avgift.

Byt ut bilbarnbilstolen mot en ny om den varit
med om en olycka. Det har behdver du for att
gora det: polisens anteckning om olyckan, ett
foto taget vid olyckan dar bilbarnstolen syns
eller information fran polisen om detta faktum,
inkopsbevis, bekraftelse fran forsakringsgivaren
att bilbarnstolen ingdr inte i ersattningen,
garantikortet och skicka till oss bilbarnstolen
som varit med om olyckan.

Konsumentens rattigheter

e Konsumenten har rattigheter enligt gallande
lagstiftning, som kan variera fran land till
land. Denna garanti paverkar inte sddana
konsumentrattigheter som omfattas av gallande
nationell lagstiftning.

e Denna garanti har utarbetats avt. KARWALA som
arregistrerati Polen.




Foretagets adress ar:
L.KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Kopta produkter med borttagna eller &ndrade
etiketter eller identifikationsnummer anses
vara icke godkanda. P& grund av att dktheten
hos sddana produkter inte kan faststallas galler
garantin inte dem.
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Névod na obsluhu autosedacky Avionaut® MaxSpace™

Délezité!

Neditajte tento navod v nahlivosti. Obozndmte sa s

nim pozorne, uschovajte do budicnosti a majte ho

vzdy priruke. V pripade pochybnosti, obratte sa na
nés. Cestujte bezpecne a automobilom vzdy jazdite
rozvazne a obozretne. Dokonca aj vtedy, ked'je ciel
jazdy vzdialeny len niekolko ulic.

Odporacame, aby ste si pokyny uchovali spolu so
sedadlom automobilu pocas jeho Zivotnosti.

AV)’Istraha:

Nemodifikujte autosedac¢ku Avionaut MaxSpace
Ziadnym spdsobom, pretoze to m6ze ovplyvnit bez-
pecnost dietata pri jej pouzivani.

Avystraha:

Nikdy neumiestujte autosedacku Avionaut
MaxSpace na vyvySenom mieste, napr. na stole ale-
bo stolicke.

A Vystraha:

Nikdy neinstalujte bezpecnostné sedadlo Avionaut
MaxSpace na sedadlo predného spolujazdca so
zapnutym airbagom.

A Vystraha:

Zaistite, aby bo¢nd ochrana bezpecnostného seda-
dla bola vzdy namontovana na strane dveri.

A Vystraha:

InStaldcia bezpecnostného sedadla pomocou sys-
tému ISOFIX: Skontrolujte, ¢i su oba indikatory ze-
lené.

A Vystraha:

Skontrolujte sprédvnu instaldciu bezpecnostného
sedadla na sedadle so zapnutym airbagom v névo-
de na pouzitie vasho vozidla.




Opierka hlavy

Linka na drovni oci

Caldnnictvo

Horny priechod pasu (svetlozeleny)
Operadlo

Priechod spodnym pdsom (tmavo zeleny)
+Vankus na podporu chvostovej kosti
Sedlo

Rukovét nastavenia sklonu sedadla
ISOFIX adjustment handle

Uvolnenie rucky ISOFIX

ISOFIX

+Vankus podporujuci chrbticu
+Vankus na podporu krku

Rukovét nastavenia opierky hlavy
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Bezpecnost, pouzivanie a cesta

e Pred ndkupom, kazdu autosedacku na skisku
namontujte v automobile, pre kontrolu, Ci
vdanom modeli sa dd namontovat a pouzivat
néalezitym spésobom. Prisp6sobenie modelu
autosedacky k typu automobilu je jednym z

najdélezitejsich kritérii tykajucich sa bezpeénosti.

Pomoc predavaca pri prvej montazi tiez zaruduje,
Ze sedacku namontujete spravne.
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Pamaétajte, Ze za bezpecnost dietata pocas jazdy
automobilom vzdy zodpovedaju rodicia.

Nikdy nenechdvajte dieta v sedacke bez dozoru,
ani v automobile ani mimo neho.

Nikdy v priebehu jazdy automobilom nedrzte dieta
na kolenéch.

NajbezpecénejSim miestom pocas jazdy je

pre vase dieta je miesto na zadnom sedadle
automobilu.

Pred kazdou cestou skontrolujte, ¢i bezpecnostné
pdsy nie su posSkodené alebo skrutené.

Ked'je autosedacka namontovana, operadlo
zadného sedadla automobilu musi byt
zablokované a nemdze sa hybat.

Pred kazdou cestou skontrolujte, ¢i autosedacka
Avionaut MaxSpace nie je privretd dvermi alebo
¢inie je vystavend na pripadné premiestnenie
batoZiny alebo operadla sedadla.

Presveddte sa, ¢i vSetka batoZina v automobile je
stabilne pripevnena.

Nepouzivajte autosedacku Avionaut MaxSpace
bez calinenia, pretoze calinenie je sucastou
systému, ktory zabezpecuje bezpecnost dietata.
Pocas dlhsich ciest robte kratke prestavky. Aj
vase dieta potrebuje pohyb.




Autosedacku vzdy prikryte, ked ponechavate
auto zaparkované na silno oslnenom mieste.
Calunenie, kovové a plastové ¢asti sa m6zu
nadmerne zohriat a popalit dieta.
Neodpordcame kupovanie pouzivanych
autosedaciek pre deti - nikdy si nemozete byt
istiich minulostou. Ak sa ale rozhodnete pre
pouzivanu autosedacku, vyberte taku, ktorej
historiu pouzivania poznate.

Nepouzivajte autosedacku MaxSpace dlhSie ako
10 rokov.

Vymente svoju autosedacku, ak sa zucastnila
autonehody.

Nie je dovolené vykondavat akékolvek modifikacie
v autosedacke. M6zu spdsobit Ciastocnu alebo
Uplnd stratu bezpecnosti vyrobku.
Autosedacka musi byt vzdy v automobile
zabezpecdend, a to aj vtedy, ak v nej nie je prave
prevazané dieta.

Vyrobca si uvedomuje, Ze autosedacka méze
zanechat stopy po vtlaceniv ¢alineni sedadla
vozidla. Je to nevyhnutné vzhladom na
poziadavku tesného pripevnenia autosedacky.
Vyrobca nenesie zodpovednost za eventualne
poskodenie vzniknuté z tejto priciny.
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Presvedcte sa, ¢i su pasy prislusne zapnuté, aby
dieta bolo v autosedacke spravne umiestené.
PriinStalacii bezpecnostnej sedacky Avionaut
MaxSpace ju vzdy inStalujte na sedadlo vybavené
trojbodovym bezpeénostnym pasom a podla
priruc¢ky k automobilu zistite, ktoré sedadla su
vhodné na instaldciu bezpecnostnej sedacky.
Sedacku je mozné namontovat dvoma

spdsobmi: so systémom Isofix a trojbodovymi
bezpecnostnymi pasmi pre automobily alebo

bez pouzitia systému Isofix iba s trojbodovymi
bezpecnostnymi pasmi.

Bezpecnostnl sedacku Avionaut MaxSpace
pouzivajte iba vtedy, ked'je vySka vasho dietata
medzi 100-150 cm,

Ak je vase dieta vacsie ako 150 cm, vymente
bezpeénostnu sedacku za model vhodny pre
vyskovy rozsah alebo pouzite Standardnu
autosedacku.

Bezpednostnd sedacka Avionaut MaxSpace nie je
urcena na domace pouzitie. Pouzivajte ho vylucne
vaute,

Bezpecnostné sedadlo Avionaut MaxSpace sa
predava v stprave vratane naraznika, ktory musf




byt umiestneny na bocnej strane bezpecnostného
sedadla.

Pocas jazdy bez vasho dietata, ale s
bezpecnostnou sedackou namontovanou na
autosedacke, zabezpecte, aby bolo bezpeénostné
sedadlo €o najviac zasunuté proti sedadlu
automobilu,

Udrzba a hygiena

. Caltnenie autosedacky Avionaut MaxSpace
samoze pratv pracke v teplote do 30 °C pri
otackach do 600.

2. Ostatné elementy autosedacky sa m6zu umyvat
vodou s mydlom makkou Spongiou.

3. UdrZujte svoju autosedacku v Cistote.
Nepouzivajte zvlhCujice pripravky ani agresivne
Cistiace pripravky.

4. Tak do pohyblivych elementov, ako aj do inych
Casti autosedacky nepouZzivajte oleje, agresivne
chemické latky ani zvlhCujuce pripravky.

Zivotné prostredie
o Plastové Casti obalu skladujte mimo dosahu deti,
aby ste zabranili riziku udusenia.
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e Vzhladom na ochranu Zivotného prostredia po
skonceni pouzivania autosedacky, zlikvidujte ju
nalezitym spésobom, odovzdajte ju v prisluSnom
podniku, ktory sa zaoberd zberom odpadov
daného typu, v silade s miestnymi predpismi.

Otazky

Ak mate akékolvek otazky, zatelefonujte vdSmu

predajcovi alebo autorizovanému distribdtorovi.

Pripravte nasledujuce informacie:

— vek, vyska a hmotnost vdsho dietata,

— Znacka a typ automobilu a umiestnenie seda-
dla, na ktorom montujete autosedacku Avionaut
MaxSpace v automobile.

Zaruka

e Avionaut MaxSpace poskytuje 24-mesacnu
zaruku.

e Tymto potvrdzujeme, Ze vyrobok bol vyrobeny v
sulade s aktudlnymi poziadavkami eurdpskych
noriem tykajlcich sa bezpecnosti a kvality, ako aj,
Ze v momente ndkupu je vyrobok bez vyrobnych a
materialovych chyb.

e Zaruka je platnd v State, v ktorom bol vyrobok
kupeny, a zabezpecuje ju autorizovany distributor.




Zaruka zahrna vsetky vyrobné chyby v rozsahu
materidlov a prace, pod podmienkou, Ze vyrobok
je pouzivany v stlade s ndvodom na obsluhu, v
norméalnych podmienkach, prvym koncovym
pouzivatelom a v obdobi 24 mesiacov od datumu
ndkupu. Avionaut prebera zodpovednost za
opravu alebo vymenu chybného vyrobku, avSak
ovybere spésobu odstranenia chyby a o spésobe
posudenia reklamacie rozhoduje rucitel.

Zaruka nezahrna poskodenia spdsobené
kazdodennym pouZzivanim, akym je opotrebovanie
tkaniny, a tieZ prirodzena strata farby a zhorSenie
kvality materidlov, vyplyvajice z normalneho
starnutia vyrobku.

Zaruka neplati taktiez v pripade poSkodenie
vyrobku v désledku ndhodného znicenia,
nedodrzZania ndvodu na obsluhu, nevhodného
pouzivania, $kod vyplyvajucich z nedbalosti,
spésobenych ohrfiom, kontaktom s tekutinou
alebo inych vonkajsich pricin.

V- momente zloZenia reklamacie, autosedacka
Avionaut MaxSpace musi mat vSetky etikety alebo
identifikacné ¢islo, a servis moze vykonavat iba
na to opravnend osoba.

® avionaut.com 163

Chcete zlozit reklamaciu?

o Chcete zlozit reklamaciu? Ked objavite chybu

a chcete zlozZit reklamaciu skontaktujte sa

s predavacom, u ktorého ste kupili Avionaut
MaxSpace. Pri skladani reklamacie predlozZte
dokument potvrdzujdci ndkup, ktory musi byt
vykonany v priebehu 24 mesiacov pred zloZzenim
reklamacie.

Ak bude potrebné zaslanie vyrobku do servisu,
vratte vyrobok distribdtorovi alebo predajcovi.
Sucasne je nutné dohodnut spdsob zasielky

a jej ndklady, pretoze v pripade, ak to nebude
dohodnuté, rucitel moze odmietnut uhradenie
nakladov zésielky. PoSkodenie a/alebo chyby,
ktoré nasa zéruka alebo prava konzumenta
nezahrnaju, a/alebo poskodenie, a/alebo chyby
vyrobku, ktoré nezahrna nasa zaruka mézu byt
odstranené za dohodnuty poplatok.

Vymenite svoju autosedacku na novd, ak sa
zUcastnila autonehody. Budete k tomu potrebovat:
zaznam policie o nehode, snimky nehody s
viditelnou autosedackou alebo informaciu

z policie o takej skutocnosti, dokument
potvrdzujlci ndkup, potvrdenie poistovne

o nezaradeni autosedacky do odSkodnenia,




zarudny list a zaslania k nam autosedacky po
nehode.

Prava konzumenta

e Konzument ma prava v sulade s prislusnym
zakonodarstvom, ktoré sa méze Lisit, v zavislosti
od Statu. Tato zaruka neovplyviuje préva
konzumenta podliehajice prislusnému
zakonodarstvu Statu.

o Tato zaruka bola pripravenad firmou L. KARWALA
zaregistrovanou v Polsku.

Adresa firmy je:

£.KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Zaktpené vyrobky s odstranenymi alebo
zmenenymi etiketami alebo identifikaénymi Cislami
sl povazované za neautorizované. V suvislosti s
tym, Ze autenticita takych vyrobkov sa neda urcit,
zaruka sa na nich nevztahuje.

164




Q)

® avionaut.com 165

Navodilo za uporabo sedeza Avionaut® MaxSpace™

Pomembno!

Ne preberite tega prirocnika v teku. Pozorno se se-
znanite z njim, ga shranite za v prihodnje in ga imej-
te vedno pri roki. Ce ste v dvomih, stopite vstik z
nami. Potujte varno in vsako potovanje z avtomo-
bilom vzemite resno. Tudi ko je destinacija le ne-
kaj ulic stran.

Priporo¢amo, da se navodila za uporabo v avto-
mobilskem sedeZu hranijo v ¢asu njegove Zivljen-
jske dobe.

AOpozorilo:

Sedeza Avionaut MaxSpace ne spreminjajte na no-
ben nadin, saj to lahko vpliva na varnost otroka med
njegovo uporabo.

AOpozorilo:

Sedeza Avionaut MaxSpace nikoli ne postavljajte na
visjih mestih, npr. na mizi ali stolu.

AOpozorilo:

Nikoli ne namestite varnostnega sedeza Avionaut
MaxSpace na sovoznikov sedez z vpetimi varnostni-
mi blazinami.

AOpozorilo:

Pazite, da je stranska zascita varnostnega sedeza
ves ¢as namescéena na strani vrat.

AOpozorilo:

Namescanje varnostnega sedeza s sistemom
ISOFIX: Zagotovite, da sta oba indikatorja zelena.

AOpozorilo:

Preverite navodila za uporabo vasega avtomobila
za pravilno namestitev varnostnega sedeza na se-
deZ z vpetimi zracnimi blazinami




Naslon za glavo

Crta v vigini o&i

Tapetnistvo

Zgornji prehod pasu (svetlo zelena)
Naslon za roke

Spodnji pas (temno zelen)

+ Podporna blazina Tailbone
Sedez

Rocaj za nastavitev naklona sedeza
Rocaj za nastavitev ISOFIX
Sprostitev rocaja ISOFIX

ISOFIX

+Vzglavnik, ki podpira hrbtenico

+ Blazina za podporo vratu

Rocaj za nastavitev vzglavnika
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Varnost, uporaba in potovanje

o Pred nakupom je treba vsak avtosedez preizkusiti
v avtomobilu, da se prepricate, ali ga je mogoce
pravilno namestiti in uporabiti vdanem modelu.
Uskladitev modela avtosedeza s tipom avtomobila
je eno najpomembnejsih varnostnih meril. Pomo¢
prodajalca pri prvi montazi zagotavlja tudi, da bo
namestitev v celoti pravilna.
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Ne pozabite, da za varnost otroka med voznjo so
vedno odgovorni starsi.

Otroka nikoli ne pustite brez nadzora v avtu ali
zunaj avtomobila.

Med voznjo otroka nikoli ne drZzite v narocju.
Najvarnejsi kraj za vasega otroka med
potovanjem so avtosedezi na zadnjem sedezu
avtomobila.

Pred vsako voZnjo preverite, ali varnostni pasovi
niso poskodovani oziroma zviti.

Ko je avtosedeZ namescen, mora biti naslon
zadnjega sedeza zaklenjen in se ne sme
premikati.

Pred vsakim potovanjem preverite, ali sedez
Avionaut MaxSpace ni bil priprt z vrati ali
izpostavljen na premikanje prtljage ali naslonjala
sedeza.

Prepricajte se, da je vsa prtljaga v vozilu varno
pritrjena.

Avionautovega sedeza MaxSpace ne uporabljajte
brez oblazinjenja, saj je del sistema za varnost
otroka.

Pri daljsih potovanjih sivzemite kratke odmore.
Vas otrok tudi potrebuje gibanje.




Kadar avto parkirate na sonénem mestu,
avtosedez vedno pokrijte. Oblazinjenje ter
kovinski in plasti¢ni deli se lahko pregrejejo in
lahko zazgejo vasega otroka.

Ne priporo¢amo nakupa rabljenih avtosedezev za
otroke - nikoli ne morete biti prepricani o njihovi
zgodovini. Ce se odlotite za nakup rabljenega
sedeza, izberite tistega, katerega zgodovino
uporabe poznate.

Avtosedeza MaxSpace ne uporabljajte vec kot 10
let.

Ce je bil vpleten v nesredo, avtosede? zamenjajte.
Na noben nacin ne spreminjajte avtosedeza. To
lahko povzroci delno ali popolno izgubo varnosti
izdelka.

AvtosedeZ mora biti vedno zavarovan v vozilu, tudi
¢e v njem ni otrok.

Proizvajalec uposteva dejstvo, da lahko avtosedez
pusti vdolbine v oblazinjenju sedeza vozila. To

je neizogibno zaradi zahteve po tesni pritrditvi
avtosedeza. Proizvajalec ne odgovarja za kakrsno
koli Skodo, ki bi bila s tem povzrocena.
Prepricajte se, da so pasovi pravilno pritrjeni,
tako da je otrok pravilno nameséen v avtosedezu.
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e Med namescanjem varnostnega sedeza Avionaut
MaxSpace vedno namestite na sedez, opremljen
s tritockovnim varnostnim pasom, in v navodilih
za uporabo avtomobila ugotovite, kateri sedeZi so
primerni za namestitev varnostnega sedeza.
SedezZ je mogocCe namestiti na dva nacina: s
sistemom Isofix in trito¢kovnimi varnostnimi
pasovi ali brez uporabe sistema Isofix, samo s
tritockovnimi varnostnimi pasovi.

e Varnostni sedeZ Avionaut MaxSpace uporabljajte
samo, Ce je viSina vasega otroka od 100 do 150 cm,
Ce je va otrok viji od 150 cm, varnostni sede?
spremenite v model, primeren za viSinsko
obmocje ali uporabite standardni avtosedez,

e Varnostni sedeZ Avionaut MaxSpace ni namenjen
za domaco uporabo. Uporabljajte ga izklju¢no v
avtomobilu,

Varnostni sedez Avionaut MaxSpace se prodaja

v kompletu, vkljuéno z odbijacem, ki mora biti
namescen ob stranivarnostnega sedeza.

Med voZnjo brez otroka, vendar z varnostnim
sedezem, names&cenim na avtosedeZu, poskrbite,
da je varnostni sedez v ¢im vecji meri obrnjen
proti avtosedezu,




Vzdrzevanje in higiena

1. Oblazinjenje sedeza Avionaut MaxSpace se
lahko strojno pere do 30 °C s centrifugo do 600
vrtljajev.

2. Preostale dele sedeza lahko perete z vodo z
milom in mehko gobo.

3. Vzdrzujte CistoCo svojega avtosedeza. Ne
uporabljajte vlazilnih sredstev ali agresivnih
Cistilnih sredstev.

4. Za gibljive dele ali druge dele sedeZa ne
uporabljajte maziv, kemikalij ali vlaZilcev.

Okolje

o Plasti¢ni deli embalaze je treba hranitiizven
dosega otrok, da bi se izognili nevarnosti
zadusitve.

e Zaradivarovanja okolja, prosimo, da sedez
po uporabi odstranite v ustreznem obratu za
ravnanje z odpadki v skladu z veljavnimi lokalnimi
predpisi.

Vprasanja

Ce imate kakréna koli vpraganja, pokli¢ite svo-
jega prodajalca ali pooblaséenega distributerja.
Pripravite naslednje podatke:
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— starost, viSino in teZo vasega otroka,

— znamka in tip vozila ter polozaj sedeza, na ka-
terega namestite sedez Avionaut MaxSpace v
vozilu.

Garancija

e Za Avionaut MaxSpace velja 24-mesecna
garancija.

Zagotavljamo vam, da je izdelek izdelan v skladu
z veljavnimi zahtevami evropskih standardov
varnosti in kakovosti ter, da je v ¢asu nakupa
izdelek brez proizvodnih in materialnih napak.
Garancija velja v drZzavi nakupa in jo izvaja
pooblasceni distributer.

Garancija zajema vse proizvodne napake v
obsegu materialovin dela, pod pogojem, da se
izdelek uporablja v skladu z navodili za uporabo,
pod obicajnimi pogoji, s strani prvega kon¢nega
uporabnika in v 24 mesecih od datuma nakupa.
Avionaut prevzame odgovornost za popravilo ali
zamenjavo izdelka z napako, vendar garant odloci
o0 izbiri, kako odstraniti napako in obdelati prijavo.
Garancija ne krije Skode, ki jo povzrodi
vsakodnevna uporaba, kot je obraba tkanine,

kot tudi naravna izguba barve in poslabSanje




materiala, ki je posledica normalnega staranja
izdelka.

Garancija ne velja tudi v primeru poskodbe
izdelka zaradi nenamerne Skode, neupostevanja
navodil za uporabo, nepravilne uporabe, poskodb
zaradi malomarnosti, ki jih je povzrocil ogenj, stik
s tekocino ali drugi zunanji vzroki.

Ob vlozZitvi pritozbe mora imeti sedeZ Avionaut
MaxSpace vse oznake ali identifikacijsko Stevilko
in ga lahko servisira samo pooblas¢ena oseba.

Ali Zelite prijaviti reklamacijo?

o Ali Zelite prijaviti reklamacijo? Ko opazite
napako in Zelite prijaviti reklamacijo, se obrnite
na prodajalca, od katerega ste kupili Avionaut
MaxSpace. Ob prijavi reklamacije morate
predloziti dokazilo
o nakupu, ki ni starejSe od 24 mesecev.

o Ceje trebaizdelek poslativ servisni center,
ga vrnite distributerju ali prodajalcu. Hkrati
se je treba dogovoriti o nacinu posiljanja in
njegovih stroskih, saj lahko v odsotnosti takega

dogovora garant zavrne kritje stroskov posiljanja.

Poskodbe in / ali napake, ki jih ne pokriva nasa
garancija ali pravice potrosnikain/ ali $koda in
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/ ali pomanjkljivosti izdelka, ki jih nasa garancija
ne pokriva, se lahko odstranijo po dogovorjeni
ceni.

Ce je bil avtosede? udeleZen v nesreci, ga lahko
zamenjajte z novim. Za to potrebujete: uradni
zaznamek policije o nesredi, fotografijo iz
nesrece z vidnim avtosedezem ali informacije
policije o tem dejstvu, dokazilo o nakupu, potrdilo
zavarovalnice, ki ne vkljucuje avtomobilskega
sedeza

v nadomestilo, garancijsko kartico, pa udelezen
v nesreci avtosedez, ki nam ga posljete.

Pravice potrosnikov

o Potrosnik ima pravice v skladu z ustrezno

zakonodajo, ki se lahko razlikuje od drzave
do drzave. Ta garancija ne vpliva na pravice
potrosnikov v skladu z ustrezno nacionalno
zakonodajo.

e To garancijo je pripravilo podjetje L. KARWALA,

registrirano na Poljskem.




Naslov podjetja je:

£.KARWALA

Szarlejka,

ul. tukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Kupljeni izdelki z izbrisanimi ali spremenjenimi
oznakami ali identifikacijskimi Stevilkami se Stejejo
za nepooblascene. Ker avtenti¢nosti taksnih

izdelkov ni mogoce doloditi, jih garancija ne pokriva.
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Avionaut® MaxSpace™koltugun kullanim kilavuzu

Onemli!

Bu kilavuzu acelece degil, dikkatlice okuyun ve ile-
ride kullanmak icin el altinda tutarak saklayin.
Herhangi bir sorunuz varsa, litfen bizimle iletisime
gecin. Givenliyola cikin ve hedef sadece birkac so-
kak dtede olsa bile yolculugu ciddiye alin.

Kullanim 6mri boyunca talimatlarin araba koltu-
guyla birlikte saklanmasini 6neririz.

& Uyari!

Avionaut MaxSpace koltugunu hicbir sekilde
degistirmeyin, ciinki kullanim sirasinda cocugun
givenligini etkileyebilir.

& Uyari!

Hicbir zaman Avionaut MaxSpace koltugunu plat-
forma, 6rnegin bir masaya veya sandalyeye oturt-
mayin.

AUyarl!

Avionaut MaxSpace glvenlik koltugunu asla on
hava yastigina sahip on yolcu koltuguna monte et-
meyin.

AUyarl!

Guvenlik koltugunun yan korumasinin daima kapi
tarafina monte edildiginden emin olun.

AUyarl!

Guvenlik koltugunun ISOFIX sistemi kullanilarak
takilmasi: Her iki gostergenin de yesil oldugundan
emin olun.

AUyarl!

Guvenlik koltugunun hava yastig takili bir koltu-
ga dogru sekilde takilmasiicin aracinizin kullanim
kilavuzuna bakin.




Kafalik

Goz seviyesinde bir cizgi
Doseme

Ust kemer gecisi (acik yesil)
Kol dayama

Alt kemer gecisi (koyu yesil)

+ Kuyruk kemigi destek yastigi
Oturma yeri

Koltuk egim ayar kolu

ISOFIX ayar kolu

ISOFIX handle release

ISOFIX

+Omurgayi destekleyen yastik
+ Boyun destek yastigi

Koltuk basligr ayar kolu

oCzXrxX-T"IeTmmoUow>

Givenlik, kullanim ve yolculuk

o Oto koltugu satin alinmadan dnce, araba
modelimize uygun bir sekilde takilip
takilamayacagi ve aracta kullanip
kullanilamayacagini kontrol etmek icin
denenmelidir. Koltuk tipi araba modeline uygun
olmasi en dnemli glivenlik kriterlerinden
biridir. itk montaj sirasindaki Saticinin destegi,
kurulumun tamamen dogru olmasini saglar.
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Ebeveynlerin slirls sirasinda cocugun
givenliginden daima sorumlu olduklarini
unutmayin.

Arabada veya araba disinda cocugunuzu asla
gozetimsiz birakmayin.

Araba kullanirken cocugunuzu asla kucaginiza
almayin.

Yolculuk sirasinda cocugunuz icin en giivenli yer
arkadaki koltuklardir.

Her sefer yola clkmadan 6nce emniyet
kemerlerinin hasar goriip gérmedigini veya
bikilip bikilmedigini kontrol ediniz.

Koltuk monte edildiginde, arka koltuk arkaligi
kilitlenmeli ve hareket etmemelidir.

Her sefer yola cilkmadan 6nce Avionaut MaxSpace
koltugun kapi tarafindan sikismadigindan veya
bagajin veya koltuk arkaliginin hareket etmesine
maruz kalmadigindan emin olun.

Aractaki tim bagajlarin givenli bir sekilde
sabitlendiginden emin olun.

Koltuk dosemesi; cocuk glivenliginden sorumlu
sistemin bir parcasioldugu icin Avionaut
MaxSpace koltugunu déseme olmadan
kullanmayin.




Uzun yolculuklarda arada kisa molalar verin.
Cocugunuzun da harekete ihtiyaci var.

Arabayi giinesli bir yere park ederken daima
koltugu ortiin. Déseme, metal ve plastik parcalar
fazladan isinabilir ve cocugunuzun yanmasina
neden olabilir.

Cocuklar icin ikinci el oto koltugu satin almanizi
tavsiye etmiyoruz - gecmisinden asla emin
olamazsiniz. Ancak, dnceden kullanilmis bir

oto koltugu almaya karar verirseniz, kullanim
gecmisini bildiginiz koltugu secin.

MaxSpace koltugu 10 yildan fazla kullanmayin.
Koltugunuz kaza gecirmisse onu degistirin.
Koltukta herhangi bir degisiklik yapmayin. Kismi
veya tamamen olarak Urin glivenligi kaybina
neden olabilir.

Koltuk, cocuk tasinmasa bile, her zaman arabada
sabitlenmelidir.

Uretici, koltugun arac koltugunun désemesinde
ezik yaratabilecegini dikkate almaktadir. Koltugu
siki bir sekilde sabitleme zorunlulugu nedeniyle
bu kacinilmazdir. Uretici; buna bagli olarak
meydana gelen herhangi bir zarardan sorumlu
degildir.
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Cocugun koltuga uygun bir sekilde yerlestirilmesi
icin emniyet kemerlerinin dogru sekilde
baglandigindan emin olun.

Avionaut MaxSpace giivenlik koltugunu takarken,
daima ¢ noktali emniyet kemeriile donatilmis
koltuga takin ve hangi koltuklarin emniyet
koltugunun takilmasi icin uygun oldugunu
belirlemek icin arac kilavuzuna bakin.

Koltuk iki sekilde takilabilir: Isofix sistemi ve

Uc noktali araba emniyet kemerleriile veya

Isofix sistemi kullanilmadan, yalnizca lc noktali
emniyet kemerleriile.

Avionaut MaxSpace giivenlik koltugunu sadece
cocugunuzun yliksekligi 100-150 cm arasindaysa,
Cocugunuz 150 cm'den yiiksekse, glivenlik
koltugunu ylkseklik araligina uygun bir modele
degistirin veya standart bir araba koltugu
kullanin,

Avionaut MaxSpace giivenlik koltugu evde
kullanilmak lizere tasarlanmamistir. Sadece bir
arabada kullanin,

Avionaut MaxSpace giivenlik koltugu, glivenlik
koltugunun yan tarafina yerlestirilmesi gereken
bir tampon iceren bir sette satilmaktadir.




Cocugunuz olmadan, ancak giivenlik koltugu bir
araba koltuguna monte edilmis durumdayken,
glivenlik koltugunun araba koltuguna miimkiin
oldugunca geri cekildiginden emin olun,

Bakim ve hijyen

1. Avionaut MaxSpace koltugunun dosemesi, 600
devire, 30° C'ye kadar camasir makinesinde
yikanabilir.

2. Koltugun diger parcalari sabun ve yumusak
siingerle yikanabilir.

3. Oto koltugunuzu temiz tutun. Nemlendirici veya
asindirici temizlik maddeleri kullanmayin.

4. Hareketli parcalar veya koltugun diger parcalari
icin yaglayicilar, sert kimyasallar veya
nemlendiriciler kullanmayin.

Cevre

e Bogulma riskini énlemek icin, plastik parcalari
cocuklardan uzak tutun.

e Cevrenin korunmasi nedeniyle, koltuk kullanimi
sona erdikten sonra, litfen gegerliyerel
diizenlemelere uygun olarak ilgili atik yonetim
tesisinde bertaraf edin.

174

Sorular

Herhangi bir sorunuz varsa saticinizi veya yetki-

li distributoriiniizi arayin. Asagidaki bilgileri ha-

zirlayin:

— Cocugunuzun yasl, boyu ve kilosu,

— Arabanin markasi, tipi ve Avionaut MaxSpace
koltugu lzerine taktiginiz koltugun konumu.

Garanti

o Avionaut MaxSpace koltugu 24 ay garanti
kapsamindadir.

Uriintin, Avrupa giivenlik ve kalite standartlarinin
mevcut gerekliliklerine uygun olarak Uretildigini
ve Urilinlin satin alma sirasinda imalat ve
malzeme kusurlarindan arinmis oldugunu beyan
ederiz.

Garanti, satin alindig lilkede gecerlidir ve yetkili
bir distributor tarafindan gerceklestirilir.
Garanti; Gridnln satin alma tarihinden itibaren
24 ayicinde normal sartlar altinda birinci son
kullanici tarafindan kullanilmasi ve kullanim
talimatlarina uygun bir sekilde kullanilmasi
kosuluyla, malzeme ve iscilikteki tim tretim
hatalarini kapsar. Avionaut, arizali rinin
onarimi veya degistirilmesiicin sorumluluk




stlenir, ancak garantér kusurun nasil
giderilecegi ve bildirimin nasilislenecegi
konusunda karar verir.

Garanti; kumas asinmasi, dogal renk kaybi ve
Grintn normalyipranmasindan kaynaklanan
malzeme kalitesinin bozulmasi gibi glinliik
kullanimdan kaynaklanan hasarlari kapsamaz.

e Ayrica, kazaen olusan hasar, kullanim
talimatlarina uyulmamasi, yanlis kullanim, ihmal
nedeniyle meydana gelen hasar, yangin, siviile
temas veya diger harici nedenlerden dolayi dogan
hasar s6z konusu oldugunda garanti gecerli
degildir.

Sikayette bulunuldugunda, Avionaut MaxSpace
koltugu tim etiketlere veya kimlik numarasina
sahip olmalidir ve yalnizca yetkili bir kisi
tarafindan servis verilebilir.

Sikayetinizi mi bildirmek istiyorsunuz?

o Sikayetinizi mi bildirmek istiyorsunuz? Bir kusuru
fark edip sikayeti bildirmek istediginizde, litfen
Avionaut MaxSpace'u satin aldiginiz saticiyla
irtibata gecin. Sikayeti bildirirken, servis
talebinden dnceki 24 ay icinde yapilmasi gereken
bir satin alma kanitini ibraz etmeniz gerekir.
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Uriiniin servis noktasina gonderilmesi gerekirse,
Urund distribltore veya saticiya iade edin. Ayrica,
bdyle bir durumda kargo yontemi secme ve
masrafi karsilama konusunda anlasilmali, aksi
takdirde garanti veren nakliye masraflarini
karsilamayi reddedebilir. Garantimizin ve/veya
tiiketici haklarinin kapsamadigi hasarlar ve/
veya kusurlar ve/veya garantimizin kapsamina
girmeyen Uriin hasarlari ve/veya kusurlari
anlasilan Ucret karsiliginda giderilebilir.

Oto koltugu bir kazaya karismissa yenisiyle
degistirin. Bunun icin sunlara ihtiyaciniz olacak:
kazayla ilgili polis raporu, kaza sonrasinda
cekilen oto koltugunun goriindigi fotograf veya
bununla ilgili polis bildirimi, satin alma kaniti,
arac koltugunun tazminat kapsamina girmedigi
sigorta sirketinin onayi, garanti karti ve kaza
sonrasli koltugu bize gondermeniz gerekecektir.

Tiiketici haklari
o Tlketici, tlkeden Ulkeye farklilik gosterebilen,

ilgili mevzuata uygun haklara sahiptir. isbu
garanti, ilgili ulusal mevzuata tabi tiiketici
haklarini etkilemez.




o isbu garanti Polonya'da tescilli olan £ . KARWALA
sirketi tarafindan hazirlanmistir.

Sirket adresi:

L. KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Kaldirilan veya degistirilen etiketleri veya

kimlik numaralari olan satin alinan drinler tretici
tarafindan kabul edilemez. Bu tiir Grtinlerin
orijinalliginin tespit edilememesi nedeniyle, garanti
kapsaminda degildir.
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I[HcTpyKuia 3 ekcnayaTauii aBTokpicna Avionaut® MaxSpace™

YBara! A Monepen>keHHs:

He cnig untaTun gaHy iHCTpyKLito NOCMiXoM. KaTeropuyHo 3abopoHeHo BcTaHOBAOBATU
MoTpibHO yBaXkHO 3 Helo 03HalloMuUTHCS, 3bepertu aBTokpicno Avionaut MaxSpace Ha MigBULLEHHI,
Ha ManbyTHe Ta 3aBXAN TPUMaTK Nif pyKoto. Y Hanpuknag, Ha ctoni abo cTinbL,i.

pa3i BUHUKHEHHS CYMHIBIB 3B'sXXiTbCS 3 HAMMW.

MopopoxyiiTe 6e3neyHo i Cepio3HO TpakTyinTe A Monepen>keHHs:

KOXHY noi3aky. HaBiTb, AKLL0 NOTPibHO NpoixaTu Hikonv He BCTaHOBIOWTE 3aXUCHE CUAIHHS
MaLlUVHOI NnLe KiNlbka KBapTanis. Avionaut MaxSpace Ha CUAIHHS NepefHbOro

nacaxwpa i3 BBIMKHeHol nofyLkoto besneku.

Mu pekoMeHayeEMO BOTPUMYBATUCS IHCTPYKLiA

3 aBTOMOBINbHWUM CUAIHHAM NPOTArOM MO0 A Monepen>keHHs:

XWUTTEBOTO Nepiofy. MepekoHalTech, W0 BiYHUIA 3aXMCT 3aXUCHOTO
CUAIHHS MOCTINHO BCTAHOBIOETLCS HA CTOPOHI

A Monepen>keHHsN: nBepeii.

KaTeropnyHo 3abopoHeHo MoagundikyBaTu

aBTokpicna Avionaut MaxSpace, ockinbku ue A Monepen>keHHs:

MO>e BMJIMHYTU Ha Be3neKky AUTUHM Nif Yac BcTaHOBMIEHHS 3aXMCHOrO CUAIHHS 3@ A0NOMOroK

BMKOPUCTaHHA aBToKpicna. cuctemu ISOFIX: MepekoHaliTecs, Wwo obuasa

iHOMKaTOpW 3eNeHi.




& Monepep>XeHHs:

MepeBipTe iHCTPYyKLito 3 ekcnlyaTayii Baworo
aBTOMObiNs Ha NPaBUbHICTb BCTAHOBNEHHS
3aXUCHOMO CUAIHHA HA CUAIHHI 3 BBIMKHEHOO
nopyLkoto besneku.

MigroniBHmK

JNiHisi Ha piBHi o4elt

066unBka

BepxHint npoxig nosica (cBiTno-3enenun)
MignokiTHUK

HuxHin nosic npoxoay (TeMHo-3eneHnin)
+Mopywka Ans NiATPUMKK Kynpuka
CuaiHHA

Pyu4ka peryntoBaHHs Haxuny CUAiHHS
Pyyka perynioaHHs ISOFIX

Bunyck py4kn ISOFIX

ISOFIX

+[opywka, wo niaTpumye xpebet
+[opywka Ans NigTPUMKN Wuni

Pyudka peryntoBaHHs Haxuny cuaiHHS

oOzZZTrxX“-—ToTMmMmUoOwW>
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Besneka, BUKopucTaHHA Ta noi3aka

Mepen npuabaHHAM KOXKHe aBTOKpica0 HeobxigHo
cnpobyBaT BCTAaHOBUTYW B MalLUHI, W06
nepeBipuUTH, Y1 BOHO Macye i MOXe NpaBUNIbHO
BUKOPUCTOBYBATUCS B flaHi Mofeni aBToMobins.
Mipbip Moneni aBTokpicna AN KOHKPETHOro TUNy
aBTOMObiNs € 0OAHMM 3 HABAXKJ/IMBILINX KPUTEPITB
6esneku. Jonomora npofasus Nif Yac nepioro
BCTaHOBJIEHHS aBTOKPiC/a TaKoX rapaHTye, Wwo
ycTaHoBKa byfe NoBHICTIO NPaBUbHOIO.
HeobxigHo nam'aTaTy, Wo 6aTbku 3aBX AN
BiANoBifaloThb 3a be3aneky AUTUHM Nif Yac
noi3gku asTomobinem.

KaTteropu4yHo 3abopoHeHo 3anuwat guTunHy 6e3
Harnaay B aBToMobini Ta no3a HUM.

KaTeropuyHo 3abopoHeHo TpuMaTu AUTUHY Ha
KOJIIHaxX Mnif 4ac pyxy.

HaibesneyHiwmm MicueM ona OUTUHM Nif Hac
Nnoi3fKun € 3afHE CUIHHA aBToMObINg.

Mepen KOXHO NOT34KO00 NOTPI6HO
nepekoHaTUCS, WO peMeHi be3nekn He
MOLKOJKEHI | He MepeKpyYeHi.

Konu aBTokpicno BcTaHoBNEHe, CNMHKA 3aAHbOTO
CUAIHHSA NoBUHHa byTu 3adikcoBaHa i He NOBMHHA
pyxaTuch.




Mepep KOXHOI0 MNOT3A4KO0I0 NOTPI6HO
nepekoHaTuCcs, Wo aBTokpicno Avionaut
MaxSpace He 3alleMieHe ABepuMa, i oMy He
3arpoxye nepeMilieHHs baraxy abo cnmHkm
CULIHHSA.

MepeBipnTK, Wo Beckb baraxy aBToMobini
HagdiiHo 3aKpinneHuni.

He BukopucToByBaTu aBToKpicna Avionaut
MaxSpace 6e3 0661BKM, OCKiNIbKM BOHa €
4acTUHOIO CUCTEMMU, L0 3aneBHse be3neky
ANTUHN.

Mip 4ac TpuBanux Noi3aok NoTpibHo pobutu
nepepsu. Bawa antuHa Tex notpebye pyxy.
3aBXAu cnif, HakpMBaTU aBTOKPICO, AKLLO
aBTOMODINb 3aNMLIAETLCSA HA @BTOCTOAHLI Nif,
COHAYHMMM NpoMiHHAMK. 0606mBKa, MeTanesi Ta
NN1acTUKOBI AeTai MOXYTb CUJIbHO HarpiTuca i
0bnekTV BUTUHY.

MU He peKkoMeHYEMO KynyBaTu BXMBaHI AUTAYI

aBToKpicna, - HiKonn He MoXHa byTn BNeBHEHWUM

B iXHil icTopii. OfHaK, AKLL0 BM BCE X BUPILLNAN

npupabaTu BXXMBaHe aBTokpicso, BubupaiTe Take,

4Mnio iCTOPit0 BUKOPUCTAHHS BU 3HAETE.
He BukopucToByiTe aBToKpicno MaxSpace
6inbwe 10 pokis.
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fAkwo aBTokpicno nobyBano B aBTOMOBINbHI
aBapii, ioro HeobXxifHO 3aMiHUTU.

3abopoHeHo 3aiicHioBaTH byab-Ki MogMdikauii
aBTokpicna. BoHu MoxyTb npusBecTu fo
YacTkoBoi abo noBHOT BTpaTn 6e3neku Bupoby.
ABTOKpicn0 B aBTOMObINi 3aBXAM MOBUHHO By TK
3aKpinneHe, HaBiTb AKLLO BU He MOJOPOXYETE 3
OWTUHOIO.

BrpobHuk BpaxoBye Toit pakT, Lo aBTOKpicao
MOXe 3aIMWNTN BM'ATUHW B 000MBLLI CUIIHHA
aBTomobing. Lie HeMuHy4e 3 ornagy Ha
HeobXiAHICTb LWiNbHOro NpUASTaHHA aBToKpicna
[0 CULiHHA. BUpobHMK He Hece BiANOBIAaNbHOCTI
3a byib-AKi CMPUYMHEH] LM NOLLIKOAXEHHS.
HeobxigHo nepekoHaTnCcs, Wo peMeHi HagiHo
3acTebHyTi i 3abe3neyyloTb NpaBusbHe
NONIOXKEHHA AUTUHU B aBTOKPiCi.
BcTaHoBnoo4yn besneyHe cuginHa Avionaut
MaxSpace, 3aBXAun BCTaHOBMOWTE MOro Ha
CUAiHHI, 0bnafiHaHOMY TPUTOYKOBUM peMeHeM
6e3nexw, i 3BepHITbCS f0 NocibHMKa 3
ekcnnyaTauii aBToM06ing, Wwob BU3HAUNTU, AKi
CUIIHHA OOLISIbHO BCTAHOBUTHU.

CuaiHHA MOXXHa BCTAaHOBUTM iBOMa cnocobamu:
i3 cucTeMoto Isofix Ta TPUTOUKOBUMY peMeEHAMYU




6e3neku aBToM0bing, abo 6e3 BUKopucTaHHA
cuctemm Isofix, nuiie 3 TPUTOYKOBUMU PEMEHSAMU
6esneku.

BuikopucToByinTe 3axucHe cupiHHg Avionaut
MaxSpace BUK0OYHO, KONW 3picT BaLoT ANTUHM
ctaHoBuTb Big 100 o 150 cmMm,

Akuio Bawa AnTUHa Buule 150 cM, 3MiHITb
3aXUCHe CUAIHHS Ha MoJieNb, BIAMOBIAHY

ANs fiana3oHy BUcoTK, abo BUKopUCTOBYITE
cTaHfapTHe aBTokpicno,

CupinHa 6e3nekn Avionaut MaxSpace He
npu3HayeHe A5 4OMalWHbOro BUKOPUCTaHHS.
BrikoprcToByiTe MOro BUKOYHO B aBTOMObINI,
3axucHe cupaiHHs Avionaut MaxSpace npofaetbes
B KOMMEKTI, Lo BKto4ae bamnep, aKMn NOBUHEH
ByTV po3MilleHunit 36oky Bif CUAIHHS 6e3neku.
Mig Yaci3an 6e3 ANTUHK, ane 3 KpicsoM besnekwy,
BCTAHOBJIEHWMM Ha aBTOKpICAi, NepekoHanTechb,
1o 3anobixHe CULIHHA MaKCMManbHO NPUTATHYTe
10 aBTOMOGINBHOrO CUIHHSA,

TexHiyHe obcnyroByBaHHA Ta ririeHa

1.

066uBKy aBTOKpicna Avionaut MaxSpace MoxHa
npaTuy npanbHiii MalWHI Npyu TeMnepaTypi
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no 30°C Ta Big>kumaTu 3i weuakicTio o 600
obepTis.

. |HWi enemMeHTM aBTOKpicaa MOXHa MATU BOAOIO 3

MWI0M, BUKOPUCTOBYIOHM M'AKY Ty6Ky.

. ABToKpicNno NOTPiBHO yTPUMYyBaTU Yy YUCTOTI.

He BukopucToByBaTH 3BON0XKYO4YMX 3ac0biB Ta
arpecuBHUX 3acobiB N9 YL EHHS.

. [Ans pyxoMunx eneMeHTIiB Ta iHLWMNX

feTanei aBTokpicia Takox 3abopoHeHo
BMKOPWUCTOBYBATW MacTWUbHI MaTepiany,
arpecuBHi XiMikaTu i 3BONOXYt04i 3acobu.

3axucT goBKinng

[nacTukoBi eneMeHTV ynakoBKu NoTpibHO
TPUMaTV B HEAOCTYNHOMY ANF AUTUHU MicLi, wob
YHUKHYTU PU3UKY 3aAYLIEHHS.

3 MeTol 3aXMUCTy HaBKOJIMLLHBLOMO CepeA0BULLA
nicns 3aBepLlIeHHs BUKOPUCTAHHS aBToKpicia
noro HeobxifHO 34aTW Ha yTUnisauito y
BiANOBIAHWIA NYHKT NpUAOMY BifXOAIB 3TiAHO 3
YUHHUMM MiCLLEBMMU HOPMaMMK.

3anuTtaHHg
AKLW0 y BaC BUHUKAM NUTaHHA, Byab
nacka, 3BepHiTbCs o cBOro npofasus abo




aBTopu3oBaHoro guctpub'iotopa. MigrotyinTe

HaCTyMNHi faHi:

— BiK, picTiBara Bawoi ANTUHY,

— Mapka Ta Tvn aBToMobins, a TakoX NoSOXKEHHS
CUAIHHS, Ha SIKOMY BCTAHOBIOETHCS aBTOKPIC/I0
Avionaut MaxSpace B aBToMobini.

apaHTis

e Ha aBTokpicno Avionaut MaxSpace HaflaeTbes
24-Mica4Ha rapaHTis.

Mu rapaHTyeMo, L0 NPOAYKT BUrOTOBNIEHUIA
BiANOBI[HO O aKTyasIbHUX BUMOT €BPOMENCbKUX
cTaHpapTiB 6e3neku Ta AKOCTI, @ TAKOX
Bi,CYTHICTb Ha MOMEHT NpuabaHHs BUpoby
BUPOOHUYMX i MaTepianbHux fedeKTiB.

lapaHTis fie B KpaiHi npuabaHHsa Ta BUKOHYETbCA
aBTOPU30BAHUM JUCTpUL'IOTOPOM.

lapaHTis oxonntoe BCi BUPObHMYI fedpekTn B
MaTepianax Ta BUKOHaHHI, 3a yMOBM, Wo BMpib
BUKOPWUCTOBYETHCA 3riAHO 3 iHCTPYKLi€l0 3
ekcnayatauii, y HOpManbHUX yMOBaXx, NepLinmM
KiHLEBWUM KOpUCTyBayYeM, NpoTarom 24 Micallis

3 patv npupbaHHs. Avionaut bepe Ha cebe
BiiNOBifaNbHICTb 3@ peMOHT abo 3aMiHy
nedekTHOro Bupoby, oAHaK, pilleHHs Wono
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cnocoby ycyHeHHs aedekTy Ta po3rnaj 3asBKku
NpuUIMaE rapaxT.

[apaHTis He NOWMPIOETHCS HA MOLWKOAXKEHHS,
CNpUYUHEHI LWOAEHHOI0 ekcryaTalieto,
Hanpuknag, 3HoC TKaHUHW, NpUpoJHa BTpaTa
KOJIbOPY Ta NOripWeHHs AKOCTi MaTepianis B
pe3ysbTaTi HOPManbHOro CTapiHHA BUpPObY.
[apaHTis TAaKOX He MOLUMPIETLCS Ha

nedeKkTn, CNpUYNHEHI BUNaLKOBUM
NOLIKOJXKEHHAM, HeJOTPUMAHHAM IHCTPYKL,IT 3
ekcnayaTauii, HenpaBWAbHUM BUKOPUCTAHHAM,
NOoWKOAXEeHHAMUN BHAcNigok HepbanocTi, it
BOTHI0, KOHTAKTY 3 piAMHOI0 abo BHACNiAOK iHLINX
30BHILHIX NPUYUH.

Mpu nofaHHi peknamadii aBTokpicno Avionaut
MaxSpace noBMHHO MaTW BCi €TUKETKM

abo ineHTUdIKaLiNHWI HOMEp, TeXHIYHE
obcnyrosyBaHHs aBToKpicsia MOBUHEH
BUKOHYBATW NMLLIe YNOBHOBAXEHWI NpaLiBHUK.

XoyeTe nopgaTu peknamauito?

o XoyeTe nopaTtu peknamadito? Mpu BUSBREHHI
npedekTy i HaMipi nogaTu peknamadito, noTpibHo
3BEpPHYTMCA [0 NpoaaBLs, y ikoro byno npugbaHo
aBTokpicno Avionaut MaxSpace. lMpu nopaHHi




peknamMalii HeobXiHO HafaTW [OKYMEHT, LLO
nigTBepA>KYE NOKYMKY, ika byna 34iicHeHa
npoTAroM 24 Micsauis A0 AaTh Nojadi 3asasku.
fAkLio BMpib HeobXifHO BiANPaBUTM B0 CEPBICHOTO
LeHTpY, oro cnif nepefnatu guctpub’otopy abo
npojasuyo. Takox noTpibHo y3rogutu cnocib
[loCcTaBKMW Ta 1 BapTICThb, 0CKiNbKM 3@ BIACYTHOCTI
TaKoro y3rofi>KeHHs rapaHT MoXe Bi;MOBUTHCS
Bif, MOKPUTTS BUTPAT Ha AoCTaBKy. [oWwKoAXeHHS
Ta/abo pedekTu, Ha AKi He MOLWUPIOETLCS

Halwa rapaHTia abo npasa cnoxusadis, Ta/

abo nowkopxeHHs, Ta/abo gedeKkTv NpoayKTY,
He OXOMJIeHi HaLLIoo rapaHTie, MOXYTb by Tn
yCyHeHi 3a onnarty.

Bu MoxeTe 3aMiHUTK aBTOKpic/0 Ha HoBe,

SKL,0 BOHO NobyBano B aBTOM0biNbHi aBapil.
Lns uboro BaM byayTb noTpibHi: foBiAka

3 noniuii npo aBapito, $poTo 3 Micus aBapii

3 aBTOKpicnoM abo iHpopMauisa Bif noniuil

npo Takuit GpaKT, LOKYMEHT, Lo NiATBEpAKYE
NoKynKy, NigTBEPA>KEHHA CTpaxoBKUKa Npo Te, L0
aBTOKPIC/I0 HE OXOMJIETHLCS KOMMeHcaLliiHoto
BMWNNATOW, FapaHTiHUI TanoH. ABapiliHe
aBToKpicno NoTpibHO HagicnaTn Ham.
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MNpaBa cnoxxuBauis

e CnoxwuBay Mae npaBa, BU3HaYeHi BiANOBIAHUM
3aKOHOLaBCTBOM, sike MOXe Bifipi3HATUCA B
pi3HUX KpaiHax. [laHa rapaHTis He BNAWBAE Ha
npaBa CnoXxuBayis, BCTAHOB/EHI BiANOBIAHUM
HaLioHaNbHUM 3aKOHOLABCTBOM,.

s rapanTis HapaHa komnaHielo L. KARWALA,
3apeecTpoBaHoto B [TonbL,i.

Appeca KOMMaHit:

L. KARWALA

Szarlejka,

ul. tukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) MpuabaHi npoAyKTH 3 BUZaNeHUMmM abo
3MiHEHVMMU eTUKETKaMM Yu ieHTUPIKaLiiHUMK
HOMepaMu BBaXKalTbCsH HEAaBTOPU3OBAHUMU.
OcKinbKn aBTEHTUYHICTb Taknux BUpobiB He Moxe
6yTW BU3Ha4YeHa, rapaHTis Ha HUX HE MOLUMPIOETLCSA.
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ADRESS:

L. KARWALA

Szarlejka, ul. tukaszewicza 172
42-130 Wreczyca Wielka
POLAND

Telefon: +48 34 317 66 10

Fax: +48 34 317 66 95

E-mail: avionaut(@avionaut.com
www.avionaut.com



